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ꞌÉn ra kitsjà Jesús nga ꞌsa ̱kjꞌií̱ Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá

1  1 Ji ̱Nàmi ̱Teófilo, jè xaj̱oṉ ra ꞌa̱n tsikindá ítjòn-la, ꞌkoaá̱ 
ꞌsín tsiꞌkènájmí-la ngaꞌtsì kjoa ̱ra kiꞌsìn ko̱ ra tsakón-ya 

Jesús skanda ꞌkia ̱tiꞌ̱sa ̱tsikíꞌtsia ̱nga kisíxá, 2  skanda jè nic̱hjin 
ꞌkia ̱nga Nainá iko̱ india-ni ya ̱ján ngajmi. ꞌKia ̱nga tiḵje fì-ni 
ján ngajmi Jesús, jé ngaꞌñó-la ̱Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá isìchjeén 
nga kitsjà xá-la ̱jñà chiꞌ̱nda-la ̱ra xá tsjahíjin-ni. 3  ꞌKia ̱nga ijye 
tsatojin kjo̱biya, tsakón-la ̱ijo-la ̱ko̱ kjín sko̱ya kjoa ̱kiꞌsìn nga 
tsakón nga ngi kixií̱ kjoa ̱nga tíjnakon. Nga ichán nic̱hjin, kjín 
ꞌka ̱tsakón-la ̱ijo-la ̱ko̱ tiꞌ̱koaá̱ tsiꞌkénaj̱mí-la ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱kóꞌsín 
batéxoma Nainá. 4 ꞌKia ̱nga tíjnako̱-isa jñà xiṯa-̱la,̱ ꞌkoaá̱ ꞌsín 
kitsjá-la ̱kjo̱hixi ̱nga kitsò-la:̱

―Kì tà chjàn bítjo̱jiòn ya ̱na̱xiṉdá Jerusalén. Jchíña kjoa-̱la 
skanda ꞌkia ̱nga kiṯjojen kjo̱nda ra tsjá Naꞌ̱ìn-na ̱koni ꞌsín ijye 
kitsjà tsaꞌba. Ijyeé ko̱ꞌsín kíxin-no ꞌkia ̱nga tiꞌ̱sa ̱ítjòn. 5 Kixií̱ 
kjoa,̱ jè Juan, ta nandá tsatíndá-ni xiṯa.̱ Tanga mì tsa ti ̱kjìn 
nic̱hjin chija-ni nga ngi ko̱ó Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá saṯíndá-no ra 
jiòn ―kitsò Jesús.

Kóꞌsín kjomà ꞌkia ̱nga jè Jesús tsihijin india-ni ján ngajmi
6 Jñà xiṯa ̱ra ya ̱títsaj̱nako̱ Jesús iskonangií-la,̱ kitsò-la:̱
―Naꞌ̱ìn, ra tijna ítjòn-nájiṉ, jñà nic̱hjin kìi,̱ ¿a siḵíjnandií̱ 

india-ni na̱xiṉdá Israel mé-ni nga tij̱è koṯèxoma-la ̱ijo-la?̱
7 Jesús kitsó-la:̱
―Mì tsa jiòn bako̱-najiòn nga jchaa̱ jè nic̱hjin; ta ̱jngó-la 

jè Naꞌ̱ín-ná be mé nic̱hjin-ni ko̱ mé hora-ní koni ꞌsín nga 
ijye iskosòn-la ̱ra jè. 8  Tanga ꞌkia ̱nga kiṯjojen-nè-no jè Inìma ̱

Kóꞌsín kiꞌsìn jñà xiṯa ̱ra 
tsikíxáya-la ̱Jesús 
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Tsje-la ̱Nainá, ꞌkiaá̱ tjábé-no ngaꞌñó. Jiòn ꞌkénaj̱mí-la xiṯa ̱ra 
aꞌ̱ta tsaꞌ̱a̱n i ̱Jerusalén, ko̱ kóhoꞌki nga tíjngo nangi Judea ko̱ 
Samaria, skanda ñánda ̱feheꞌta jè is̱àꞌnde.

9 ꞌKia ̱nga ijye ko̱ꞌsín kitsò Jesús, jñà xiṯa-̱la ̱iṉchikotsíjeén-la,̱ 
a̱kjòn itjamíjìn iꞌngaá, nga ̱jè Nainá iko̱ india-ni ján ngajmi 
ján. Yaá̱ tsikíjtsaꞌma jngo ifi ko̱ mì kì ti ̱tsatsíjen-ila ̱jñà xiṯa-̱la.̱ 
10 Jñà xiṯa-̱la,̱ ꞌkia ̱nga iṉchikotsíjen ján iꞌngaá nga tífìmijìn 

Jesús, tà ndiṯo̱ón ijchò kinchaꞌta chraña jò-la ̱xiṯa ̱ra kjiya 
nikje ra chraba kjòn. 11 Jñà xiṯa ̱kìi ̱kitsó-la:̱

―Jiòn ra xiṯa ̱Galilea ꞌmì-no, ¿mé-ni ko̱ꞌsín ya ̱chitsíjen-no 
ján ngajmi? Jè Jesús, koni ꞌsín kaꞌya jiòn nga kàfìmijìn 
india-ni ya ̱ján ngajmi, kij̱chó nic̱hjin nga ti ̱koꞌ̱sín kjꞌií̱ 
india-nì.
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Kóꞌsín kjomà ꞌkia ̱nga itjahájin jè Matías
12  Jñà xiṯa ̱ra tsikíxáya-la ̱Jesús, ꞌkoaá̱ ꞌsín inchrabà-ni ya ̱

nindo Yá Olivo nga kijì india-ni ján Jerusalén. ꞌKoaá̱ ꞌki 
chraña tíjna-la ̱Jerusalén koni ꞌki tsjáꞌnde kjoṯéxoma nga ma 
fì xiṯa ̱ꞌkia ̱nga nic̱hjin níkjáya. 13  ꞌKia ̱nga ijchò-ni ya ̱na̱xiṉdá 
Jerusalén, yaá̱ kiìmijìn ya ̱niꞌya ra kjijnasònꞌnga iꞌngaá ya ̱
ñánda ̱nga síkjáya-ni jñà xiṯa ̱kìi ̱ra ꞌmì Pedro, Jacobo, Juan, 
Andrés, Felipe, Tomás, Bartolomé, Mateo, Jacobo ti-la ̱Alfeo, 
Simón Celote, Judas, ra ti-la ̱Jacobo. 14 Ngaꞌtsì xiṯa ̱kìi,̱ kjiꞌtá 
nic̱hjin nga maxkóya nga jngo jta ̱ꞌsín kjoḇítsjen-la ̱nga 
chjaꞌ̱ta-la ̱Nainá, ko̱ tiꞌ̱koa ̱tjítsaj̱na iꞌka íchjín, ko̱ María ra 
na-̱la ̱Jesús ko̱ jñà ꞌndse.̱

15 Jñà nic̱hjin kìi,̱ tsasèn kixií̱ Pedro nga kiìchjaj̱in-la ̱jñà xiṯa ̱
ra makjiín-la ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱Cristo; maá-la tsa jngo sindo̱ ko̱ kan jñà 
xiṯa.̱ Jè Pedro kitsó-la:̱

16 ―ꞌNdsé, xá ꞌkoaá̱ ꞌsín tjínè-la ̱nga itjasòn koni ꞌsín ijye 
kiìchja ̱kjotseé jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá ꞌkia ̱nga jè David 
tsiꞌkénaj̱míya ya ̱xaj̱oṉ ra tjíꞌta ꞌén-la ̱Nainá mé ra ka̱maꞌtin 
jè Judas, jè ra kiskèn-la ̱ndiy̱á jñà xiṯa ̱ra kitsabáꞌñó jè Jesús. 
17 Jè Judas, tiꞌ̱koaá̱ ko̱ó-te ra tejò ma-najiṉ. Ko̱ tiꞌ̱koaá̱ tij̱é 
xá ꞌya-te-ni koni ngajiṉ tsiki. 18  Jè toṉ ra isikijne aꞌ̱ta ꞌtse ̱
kjoaꞌ̱cho ra kiꞌsìn, nangií tsatse jngo ꞌndé-ni; a̱kjòn kijì, sko̱ó 
iskàtjeṉꞌta-ni nangi, ngi itjoó náaꞌ̱ye-la ̱nga ichrjajndá iṉdsiꞌ̱ba.̱ 
19 ꞌKia ̱nga ijye kiíꞌnchré ijye xiṯa ̱na̱xiṉdá Jerusalén nga ijyeé 
ꞌken jè Judas, jè iꞌ̱nde ra̱kìi,̱ Acéldama tsikíꞌta ꞌí-la.̱ ꞌÍ ra̱kìi,̱ 
Iꞌ̱nde Jní, tsò-ni aꞌ̱ta ꞌtse ̱ꞌén-la.̱ 20 Jè xaj̱oṉ ꞌtse ̱Salmo, ꞌkoaá̱ ꞌsín 
tíchja ̱nga tsò:

Jè niꞌya-la ̱katjajna tiya,
ko̱ kì niy̱á ra bìtsay̱a.

Ko̱ tjín jngo-isa Salmo ñánda ̱nga tíchja ̱ra tsò:
Kjꞌií xiṯa ̱katjahaꞌsen ngajo-la ̱xá-la.̱

21 ’Machjeén-ní nga tij̱ñà katjahíjin jngo-ni ra ngajo-la ̱
Judas, jñà xiṯa ̱ra tjítsaj̱na-jin-ná ij̱ndíi ̱ra tjímako̱-ná 
skanda kjotseé ꞌkia ̱nga tsajmekó-ná Jesús, 22  maꞌtsia-̱ni 
ꞌkia ̱nga tsatíndá xiṯa ̱Juan, skanda ꞌkia ̱nga kijìmijìn 
india-ni Jesús ján ngajmi, mé-ni nga jè xiṯa ̱ra tjáhijin 
kíjna ko̱-ná, tiꞌ̱koa̱á tsjá ꞌén nga jè Jesús ijyeé jaáya-la ̱―
kitsò Pedro.
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23  ꞌKiaá̱ tsjahíjin jò xiṯa:̱ jngo ra ꞌmì José, tiꞌ̱koaá̱ tjíꞌtasòn ꞌí-la ̱
nga Barsabás ꞌmì ko̱ nga Justo ꞌmì-te; jè xiṯa ̱ra ìjngo, Matías 
ꞌmì. 24 A̱kjòn kiìchjaꞌ̱ta-la ̱Nainá, kitsò:

―Ngaji ̱Naꞌ̱ìn, nga ꞌyaxkin inìma-̱la ̱ngaꞌtsì xiṯa,̱ koꞌ̱tín-nájiṉ 
ñáa-̱ni ngajò xiṯa ̱kìi ̱nga ijye kàchjaájin, 25 mé-ni nga jè 
skaá̱bé-ni jè xá ra isixáya-la ̱jè Judas, jè ra isíkíjna ꞌkia ̱nga 
tsakátsji-jé, nga kijì iꞌ̱nde ya ̱ñánda ̱bako̱-la.̱

26 Tsajo̱óndac̱ha-̱ní nga isíská-kjo. Ko̱ jé Matías isikijne. Jé 
kjamà-ni tejò xiṯa ̱ra tsikíxáya-la ̱Jesús jñà ra tejngo ma-ni nga 
tiꞌ̱sa ̱ítjòn.

Kóꞌsín kjomà ꞌkia ̱nga itjojen jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá

2  1 ꞌKia ̱nga ijchò nic̱hjin ꞌtse ̱ꞌsí Pentecostés, ngaꞌtsì xiṯa ̱ra 
makjiín-la ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱Cristo jngoó jtín títsaj̱na ngaꞌtsiòo̱. 

2  Tà ndiṯo̱ón inaꞌyá-la,̱ nga ꞌñó jane ra ngajmi inchrabà-ni, 
koni jngo tjo̱ ra ꞌñó tíꞌba. Inaꞌyá-la ̱kóhoꞌki ya ̱ay̱a niꞌya ñánda ̱
nga títsaj̱na jñà xiṯa ̱kìi.̱ 3  Ko̱ tsatsíjen-la ̱nij̱eṉ ra koni kjòn 

niꞌí kjòn; tsabíya-la ̱nga jngó jngó xiṯa,̱ ko̱ yaá̱ isijnasòn-la.̱ 
4 Ngaꞌtsì xiṯa,̱ ngi ndaá isijin ya ̱inìma-̱la ̱jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá, 
a̱kjòn tsikíꞌtsia ̱nga kiìchja ̱ꞌén-la ̱xiṯa ̱ra kjꞌií na̱xiṉdá koni ꞌsín 
isìchiy̱a-la ̱jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá nga kic̱hja.̱

5 Nic̱hjin kìi,̱ yaá̱ títsaj̱na ya ̱na̱xiṉdá Jerusalén xiṯa ̱judío ra 
bexkón Nainá ra kjìn tjín-ni na̱xiṉdá ñánda ̱nga inchrabà-ni 
kótíjngo is̱àꞌnde. 6 Jñà xiṯa ̱ra ya ̱títsaj̱na ya ̱na̱xiṉdá Jerusalén, 
kjóxkóya-ní ngaꞌtsiòo̱ ꞌkia ̱nga kiíꞌnchré-la ̱ra jane. Ko̱ ꞌkia ̱nga 
kiíꞌnchré-la ̱xiṯa-̱la ̱Cristo nga ma-la ̱chja ̱jngó jngó sko̱ya ꞌén-la ̱
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xiṯa ̱ra ya ̱títsaj̱na, mì kì kjòchiy̱a-la ̱mé-ni nga ko̱ kjamà-ni. 
7 Tà ꞌkoaá̱ kjomà-la,̱ tiꞌ̱koaá̱ tà kjóxkón-la,̱ kitsó-la ̱xákjén:

―¿A mí tsa xiṯa ̱Galilea ngaꞌtsì xiṯa ̱ra koꞌ̱sín iṉchichja?̱ 
8  ¿Kóꞌsín ma-ni naꞌyá-lá ꞌén-ná ra nakjé nga jngó jngó-ná ra xìn 
na̱xiṉdá tsaj̱ién? 9 Ngaꞌtsì xiṯa ̱ra i ̱titsaj̱neé, tjín ra xiṯa ̱Partia, 
tjín xiṯa ̱Media, xiṯa ̱Elam, xiṯa ̱Mesopotamia, xiṯa ̱Judea, xiṯa ̱
Capadocia, xiṯa ̱Ponto, xiṯa ̱Asia, 10 xiṯa ̱Frigia, xiṯa ̱Panfilia, 
xiṯa ̱Egipto, xiṯa ̱Libia ra ya ̱chrañaꞌtá-la ̱Cirene. Tiꞌ̱koa ̱tjín xiṯa ̱
Roma ra i ̱títsaj̱na Jerusalén. Tjín ra ngi xiṯa ̱judío. Tiꞌ̱koaá̱ tjín 
ra tà jahatjìya-la ̱nga xiṯa ̱judío kjomà. 11 Tiꞌ̱koaá̱ tjín xiṯa ̱ra 
nchrabá-ni Creta ko̱ Arabia. ¡Ngaꞌtsì-ná kànaꞌyá-lá kjo̱xkón ꞌtse ̱
Nainá koni ꞌsín kàchja ̱nga jngó jngó sko̱ya ꞌén-ná!

12  Ngaꞌtsì xiṯa ̱tà isinchaxkón-la,̱ mì ti ̱kì machiy̱a-ila,̱ kitsò-la ̱
xákjén:

―¿Kóꞌsín tsò-ni kjoa ̱kìi?̱
13  Tjín iꞌka ra tà tsijnòke-ní, kitsò:
―¡Xiṯa ̱ꞌchií̱, jñà xiṯa ̱kìi!̱

Jñà ꞌén ra tsiꞌkénaj̱mí Pedro
14 ꞌKiaá̱ tsasijna kixi ̱Pedro ko̱ xiṯa ̱ra tejngo ma-ni; ꞌñó 

kiìchjaj̱in-la ̱xiṯa,̱ nga kitsò:
―Jiòn, ngaꞌtsì-niò ra xiṯa ̱Judío ꞌmì-ná, ko̱ ngaꞌtsì-niò ra xìn 

na̱xiṉdá-no ra i ̱titsaj̱na Jerusalén, ndaá katasijin-no, ndaá 
tiṉáꞌya ꞌén ra kichjàa.̱ 15 Mì tsa ꞌchi-̱jìn jñà xiṯa ̱kìi ̱koni ꞌsín 
bixó jiòn. ¿Kóꞌsín kom̱a-ni nga koꞌ̱chi?̱ Ki ꞌsaá̱ ijchò las nueve 
nga taj̱ñò. 16 Jñá tíbitjasòn ꞌén ra kiìchja ̱xiṯa ̱ra tsiꞌkìn Joel, ra 
kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá kjotseé nga kitsò:
 17 ꞌKoaá̱ ꞌsín tsò Nainá:

ꞌKia ̱nga tímachraña nga kjeẖeꞌtà is̱àꞌnde,
sikáꞌbí-la ̱Inìma ̱Tsje-na ̱ngaꞌtsì xiṯa ̱ra tjín nga tjíjtsa 

is̱àꞌnde;
jñà ix̱ti ꞌxiṉ-no ko̱ ix̱ti íchjín-no ꞌaá̱n kic̱hja ̱ngajo-na;
jñà ix̱ti-no ra ꞌsa ̱inchimajchá, skeé̱ kjo̱xkón ra nda tjín aꞌ̱ta 

ꞌtse ̱Nainá;
ko̱ jñà ra xiṯa ̱jchínga, nijñá ꞌki-̱la.̱

 18 Ngi kjoẖixi-̱ní, jñà nic̱hjin kìi,̱
jñà xiṯa ̱chiꞌ̱nda-na ̱jñà ra xiṯa ̱ꞌxiṉ ko̱ chiꞌ̱nda-na ̱ra íchjín 

sikáꞌbí-la ̱Inìma ̱Tsje-na̱
mé-ni nga kic̱hja ̱ngajo-na.
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 19 Ján ngajmi kjín kjo̱xkón jcha-̱la,̱
tiꞌ̱koaá̱ i ̱aꞌ̱ta nangi jchaá̱-la ̱kjo̱xkón
nga ꞌñó xaá̱jten ra jní,
ko̱ ra ngi niꞌí ko̱ tjó niꞌ̱ndi ̱tsjè ra ifi kjòn.

 20 Jè tsáꞌbí, ko̱jñó-ní,
ko̱ jè sá, koni ꞌki jní ꞌki ko̱ma,
ꞌkia ̱nga tiḵjè ꞌfiì jè Naꞌ̱ín-ná
nga kiì̱ndajín-la ̱jñà xiṯa ̱is̱àꞌnde,
jè nic̱hjin ra ꞌñó xkón ko̱ ra ꞌñó jeya.

 21 Tanga ngaꞌtsì xiṯa ̱ra kic̱hjaꞌ̱ta-la ̱Nainá
kiṯjokajiín jè kjo̱hiꞌin ꞌtse ̱jé-la.̱
[Kií tsò ꞌén-la ̱Nainá ra kitsjà Joel (2:28-32).]

22  ’Tiṉáꞌya ra xiṯa ̱Israel ꞌmì-no ꞌén ra kox̱ín-no: Jiòn, nda 
tjíjin-no, Nainá nda tsakón nga jè Jesús ra Nazaret ꞌtse,̱ 
tjín-la ̱kjo̱téxoma. Xkón kijcha-no nga koḵiꞌsìn kjo̱xkón ra 
tse ngaꞌñó tjín-la,̱ ko̱ nga ko̱kiꞌsìn kjoa ̱ra bakón kjox̱kón-la ̱
Nainá. 23  Tanga jè Nainá ijyeé koꞌ̱sín tjínda-la ̱ko̱ ijye tjíjin-la ̱
skanda tiꞌ̱sa-̱ni nga kjoꞌtsia ̱nga kóꞌsín kom̱aꞌtin. ꞌKoaá̱ ma-ni 
nga jiòn tsako̱-no nga indabáꞌñó ko̱ iniꞌken nga inìngaṯsja xiṯa ̱
ra mì bexkón kjoṯéxoma nga tsakáꞌta krò. 24 Tanga jè Nainá 
isikjaáya-ila;̱ kisíkíjnandií̱-ni jè kjoẖiꞌin ra tjín ꞌtse ̱kjo̱biya, tà 
ngaṯjì-la ̱nga mì ti ̱kì kom̱a-ni nga jè kjoaḇiya jtsaḇaꞌ̱ñó. 25 Jè 
xiṯa̱xá ítjòn ra tsiꞌkìn David, kií̱ꞌsín kitsò ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesús:

Kíjtse-náa ̱jè Naꞌ̱ín-ná kóꞌsín nga tíjna ítjòn kiꞌta-na;
ꞌkia ̱nga ya ̱tíjnaꞌta-na ya ̱nga kixi-̱na,̱ mì tsa mé kjoa ̱ra 

skaj̱iaa̱n.
 26 ꞌKoaá̱ ma-ni nga matsja-la ̱jè inìma-̱na,̱

tiꞌ̱koaá̱ ꞌñó matsja-la ̱jè nij̱eṉ-na ̱nga se.
Ko̱ jè ijo-na ̱ndaá siì̱kjáya nga sko̱óña-la ̱jè kjoa ̱tsaj̱i,

 27 tà ngaṯjì-la ̱nga ̱mì tsa ya ̱siḵíjni inìma-̱na ̱ya ̱iꞌ̱nde-la ̱miꞌken
tiꞌ̱koaá̱ mì kì kiꞌ̱ndi nga kjiꞌ̱ndo ijo-na,̱
ꞌa̱n ra chiꞌ̱nda tsje-li ma.

 28 Jií̱ tsakon-ná ndiy̱á ꞌtse ̱kjo̱binachon,
ko̱ ꞌkia ̱nga ya ̱kótij̱naꞌta-la,̱ tseé kjoṯsja ꞌse-̱na.
[Kií tsò ꞌén-la ̱Nainá ra kitsjà David. (Salmo 16:8-11)]

29 ’Jè David, ꞌkoaá̱ ꞌsín kiìchja ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱Cristo. Ngi ꞌén kixií̱ ra 
kox̱in-no ꞌndsé: xiṯa ̱jchínga-ná David, ijyeé kjotseé ꞌken, tiꞌ̱koa ̱
isìhiꞌnde-ní. Jè chrjó miꞌken-la,̱ takó tíjna skanda nic̱hjin ꞌndi ̱
ꞌndi.̱ 30 Tanga jè David, jngoó xiṯa ̱ra kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá. 
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Ijyeé koꞌ̱sín tjíjin-la ̱koni ꞌsín kitsjà-la ̱tsaꞌba Nainá nga ya ̱
kjiṉchrabà-ni aꞌ̱ta ꞌtse ̱tje-̱la ̱jè Cristo nga kíjna ngajo-la ̱koni 
xiṯa̱xá ítjòn. 31 Jè David, ꞌkoaá̱ ꞌsín kiìchja ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱Cristo nga 
kjoaá̱ya india-ila ̱nga kitsó: Mì kì tsa ya ̱sij̱na jè inìma-̱la ̱ya ̱
iꞌ̱nde-la ̱miꞌken, tiꞌ̱koaá̱ mì kì kjiꞌ̱ndo jè ijo-la.̱ 32  Nainá, ijyeé 
isikjaáya-ila ̱jè Jesús. Ngaꞌtsì-najiṉ, kií koꞌ̱sín iṉchiꞌbènaj̱mí 
kixi-̱najiṉ nga xkón kjón kijcha-najiṉ ngaꞌtsì kjoa ̱ra kjomà. 
33  Nainá jeya isíkíjna Jesús, isíkíjnaꞌta ya ̱nga kixi-̱la;̱ itjábé-la ̱
jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá koni ꞌsín ijye tsiꞌkìn-la.̱ Ko̱ jè Jesús 
isìkaꞌbísòn india-ni jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá ra kiꞌtsì-la.̱ Kií koꞌ̱sín 
iṉchiꞌya-najiòn ko̱ iṉchinaꞌyá-no. 34 Jè David, mì tsa ngajmi 
kiìmijìn tanga ꞌkoaá̱ ꞌsín kitsò:

Jè Nainá kitsó-la ̱jè ra Ni-na ̱ma:
“Ií̱ tij̱naꞌtá-ná ya ̱nga kixi-̱na,̱

 35 skanda ꞌkia ̱nga sikítsaj̱nangia jñà xiṯa ̱kondra-̱li ñánda ̱nga 
ij̱nchasòn jñà ndsa̱kì.”

36 ’Ndaá katasijin-no jiòn ra xiṯa ̱na̱xiṉdá Israel ꞌmì-no, nga 
ꞌñó kixi ̱tjín kjoa ̱nga jè Jesús ra jiòn tsakaꞌta krò, ꞌkoaá̱ ꞌsín 
isíkíjna Nainá nga jè-ní ra tíjna ítjòn-ná, ko̱ tij̱è-ni ra Cristo 
[xiṯa ̱ra xá isìkasén-ni Nainá] ―kitsó Pedro.

37 ꞌKia ̱nga kiíꞌnchré ꞌén ra koṯsò jñà xiṯa ̱ra ya ̱títsaj̱na, 
isíkájno-ni ya ̱aj̱in inìma-̱la;̱ ꞌkiaá̱ iskonangi-la ̱Pedro ko̱ xiṯa ̱
xákjín ra iꞌka, jñà ra tiꞌ̱koa ̱xá tsikíxáya-la ̱Jesús. Kitsò-la:̱

―Jiòn ꞌndsé, ¿mé ra ꞌsia̱n-jiṉ?
38  Jè Pedro kitsó-la:̱
―Tiḵájno jé-no, kì ti ̱tsja jé fatsji-no. Taṯiṉdá ijo-no aꞌ̱ta ꞌtse ̱

Jesucristo nga jngó jngó-no, mé-ni nga siẖijchaꞌta-no jé-no 
jè Nainá, tiꞌ̱koa ̱tsjá-no jè Inìma ̱Tsje-la.̱ 39 Koni ꞌsín ijye kitsjà 
ꞌén-la ̱jè Nainá, jè ꞌén ra tsikíjna, tsaj̱ión-nó; tiꞌ̱koaá̱ ꞌtseé̱ 
ix̱ti-no, ko̱ ꞌtseé̱ ngaꞌtsì xiṯa ̱ra kjin títsaj̱na, ko̱ ngaꞌtsì xiṯa ̱ra jè 
sabá Nainá a̱skan kic̱hja-̱la ̱―kitsò Pedro.

40 Ko̱ kjín ꞌén kiìchja-̱jin-isa-la.̱ ꞌÑó kiìchja̱ko.̱ Kitsò-la:̱
―¡Tiṉchaꞌtàxìn-la jè kjo̱hiꞌin ra tjábé-la ̱jñà xiṯa ̱ra ꞌcho ꞌsíoṉ!
41 Jñà xiṯa ̱ra kjokjiín-la ̱ꞌén ra kiìchja ̱Pedro isatíndá-ní, 

ma-la ̱tsa jàn jmi xiṯa ̱ra ꞌjahaꞌsenꞌta-la ̱jè nic̱hjin ꞌkia.̱ 
42  Kóhotjín xiṯa,̱ ngi kixií̱ kiìko̱ ꞌén ra kiíꞌnchré koni ꞌsín 
tsakón-ya-la ̱jñà xiṯa ̱ra xá tsikíxáya-la ̱Jesús, tiꞌ̱koaá̱ 
kjóxkóya kiꞌta-ní ko̱ ta̱ñaá tsakjèn-ko̱ xákjén ko̱ tsikítsaꞌba-la ̱
Nainá.
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Kóꞌsín isíjchá ijo-la ̱jñà xiṯa ̱ra kjokjiín ítjòn-la ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱Cristo
43  Ngaꞌtsì xiṯa ̱ra ya ̱títsaj̱na, ta itsakjón-ní ꞌkia ̱nga kijtse nga 

kjín sko̱ya kjo̱nda ko̱ kjo̱xkón kiꞌsìn jñà xiṯa ̱ra tsikíxáya-la ̱
Jesús. 44 Ngaꞌtsì xiṯa ̱ra ijye kjokjiín-la ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱Cristo ndaá 
tsikitsaj̱najtín ko̱ síkaꞌbí-la ̱xákjín ngaꞌtsì tsajmì ra tjín-la ̱nga 
jngó jngó-ni. 45 Jñà nangi-la ̱ko̱ tsajmì ra tjín-la ̱tsatína-ní, 
a̱kjòn isìjòya-ni toṉ-la ̱mé ra chijaꞌta-la ̱nga jngó jngó xiṯa.̱ 
46 Nic̱hjin nchijón-ní nga maxkóya ya ̱ndiṯsin iṉgo̱ ítjòn-la ̱xiṯa ̱
judío, ko̱ ya ̱niꞌya-la ̱xákjín nga síjòya niṉ̃o̱ nchraj̱ín, ko̱ ta̱ñaá 
bakjèn-kjo; tjín-la ̱kjo̱tsja ko̱ kjoa ̱indakjoa ̱ya ̱aj̱in inìma-̱la.̱ 
47 Kjiꞌtá nic̱hjin jeya síkíjna Nainá; ko̱ jñà xiṯa ̱na̱xiṉdá ꞌñó 
tsjake kjomà. Ko̱ jè Naꞌ̱ín-ná nic̱hjin nchijón kisikjìn-ya-isa jñà 
xiṯa ̱ya ̱aj̱in na̱xiṉdá-la ̱Cristo, jñà xiṯa ̱ra jè Nainá mejèn-la ̱nga 
kiṯjokajin kjo̱hiꞌin ra kjoa ̱ꞌtse ̱jé-la.̱

Kóꞌsín ma kjonda-ni jngo ndí xiṯa ̱ra mì kì ma fì

3  1 Jngo nic̱hjin, ijchó-la tsa las tres nga ngixòn ꞌkia ̱nga 
chjaꞌ̱ta-la ̱Nainá jñà xiṯa,̱ jè Pedro ko̱ Juan yaá̱ kijì ya ̱ay̱a 

iṉgo̱ ítjòn ꞌtse ̱xiṯa ̱judío. 2  Ya ̱xoṯjo̱ba-̱la ̱iṉgo̱ ítjòn, jñà xiṯa,̱ 
nic̱hjin nchijòn bijchó síkíjna jngo ndí xiṯa ̱im̱a ̱ra mì kì ma 
fì. Jè ndí xiṯa ̱im̱a ̱ra̱kìi,̱ mì kì ma fì skanda nga tiꞌ̱sa ̱kitsin. 
Yaá̱ bijnajto kiꞌtà ya ̱xoṯjo̱ba-̱la ̱iṉgo̱, jè xoṯjo̱ba ̱ra ꞌmì: Jè ra 
ꞌñó nda ꞌki. Jè ndí xiṯa ̱im̱a ̱ra̱kìi,̱ to̱ón síjé kjoṯjò-la ̱jñà xiṯa ̱ra 
ꞌfahaꞌsen ndiṯsin iṉgo̱. 3  Jè ndí xiṯa ̱im̱a ̱ra̱kìi,̱ ꞌkia ̱nga kijtse jè 
Pedro ko̱ Juan nga iṉchiꞌfahaꞌsen ndiṯsin iṉgo̱, isíjé kjoṯjó-la ̱
to̱n. 4 Jè Pedro ko̱ Juan, iskoꞌán jè ndí xiṯa ̱ra̱kìi;̱ jè Pedro 
kitsó-la:̱

―¡Chjíꞌan-nájiṉ!
5 Jè ndí xiṯa ̱im̱a ̱iskoꞌán-ní; ko̱ ꞌkoaá̱ ꞌsín kjomà-la ̱koni tsa 

tjín ra tsjá-la.̱ 6 Tanga jè Pedro kitsó-la:̱
―Nim̱é toṉ tjín-na; tsìn-na toṉ jè ra chroba ko̱ ra sinè, tanga 

jè ra tjín-na tsja-la: ngi ko̱ó ngaꞌñó ra kitsjà-na Jesucristo ra 
Nazaret iꞌ̱nde-la,̱ ꞌkoaá̱ ꞌsín xin-la, tis̱ítjii̱n, ko̱ tiṯjájme-ni.

7 Jè Pedro, ꞌkia ̱nga ko̱ kitsò-la,̱ iskábé tsja nga kixi,̱ 
iskimítjeṉ; ndiṯo̱ón kiꞌse-ila ̱ngaꞌñó jñà yá ndsa̱ko̱ ko̱ tsji 
ndsa̱ko.̱ 8  Jngoó iskìꞌnga nga tsasítjeṉ-ni; a̱kjòn tsikíꞌtsia ̱nga 
ma tsajme-ni; ꞌjahaꞌsen-ko̱ ndiṯsin iṉgo̱ jè Pedro ko̱ Juan, 
kjiꞌnga kjitsiña nga isitsjako̱ Nainá nga jeya isíkíjna. 9 Ngaꞌtsì 
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xiṯa ̱na̱xiṉdá kijtseé jè xiṯa ̱ra̱kìi ̱nga ijye ma fì-ni ko̱ nga jeya 
isíkíjna jè Nainá. 10 Ta kjóxkón-la ̱xiṯa,̱ tiꞌ̱koaá̱ tà itsakjón-ní 
koni ꞌsín nga kjomàꞌtin, nga ̱bexkon-ní nga jé xiṯa ̱ra̱kìi ̱ra 
bijnajto kiꞌta ya ̱xoṯjo̱ba-̱la ̱iṉgo̱ nga síjé kjo̱tjò to̱n, xo̱tjo̱ba ̱ra 
ꞌmì: Jè ra ꞌñó nda ꞌki.

ꞌÉn ra kiìchjay̱a Pedro ya ̱iṉgo,̱ ya ̱ngitjoḇa ̱ra ꞌmì Salomón
11 Jè xiṯa ̱ra ijye kjonda-ni, mì kì tsjin Pedro ko̱ Juan 

nga itsabáꞌñó. Ngaꞌtsì xiṯa ̱na̱xiṉdá tà ꞌkoaá̱ kjomà-la;̱ ngi 
tsahachikon-ní nga kijìtjiṉgi-la ̱jñà xiṯa ̱ya ̱ngitjoḇa ̱ra ꞌmì 
Salomón. 12  Jè Pedro, ꞌkia ̱nga kijtse xiṯa ̱na̱xiṉdá, kitsó-la:̱

―Ngaꞌtsì-no ra xiṯa ̱Israel ꞌmì-ná, ¿mé-ni nga maxkón-no? 
¿Mé-ni ngajiṉ chiꞌán-nájiṉ? ¿A ꞌkoaá̱ ꞌsín níkítsjen jiòn nga 
ngaꞌñó tsaj̱iṉ-nájiṉ ko̱ tsa kjoṉda tsaj̱iṉ-nájiṉ ra kamanda-ni 
ndí xiṯa ̱im̱a ̱ra̱kìi ̱jè ra mì kì ma fì tsiki? 13  Jè ra Nainá-la ̱
ma jè Abraham, ko̱ jè Isaac, ko̱ jè Jacob ra tiꞌ̱koa ̱Nainá-la ̱
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xiṯa ̱jchínga-ná, jé ra jeya kásíkíjna Jesús ra Iꞌndí-la ̱ma; jè 
Jesús ra jiòn inìngaṯsja xiṯa̱xá, ꞌkia ̱nga jè Pilato mejèn-la ̱
isíkíjnandií̱-ni, tanga jiòn, mì kì kiꞌtsìꞌnde. 14 Jiòn, ta isaá̱ 
inachrjengio jè ra Xiṯa ̱Tsje ko̱ ra Xiṯa ̱Kixi;̱ ko̱ jé iníjé nga 
isijnandií̱-ni jè ra xiṯa ̱isìꞌken. 15 Jión iniꞌken jè ra ma-la ̱
síkíjnakon-ná tanga jè Nainá isikjaáya-la.̱ Ngaꞌtsì jñà kjoa ̱kìi,̱ 
nda kjón kijcha-jiṉ. 16 Jé Jesús kátsjá-la ̱ngaꞌñó nga kamanda-ni 
jè xiṯa ̱ra iṉchiꞌya jiòn ra tiꞌ̱koa ̱ꞌyaxkon jiòn; tanga kií-ní 
nga ꞌñó makjiín-la ̱ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesús. Kií-te nga tiꞌ̱koa ̱ꞌñó 
makjiín-najiṉ nga kamanda-ni jè xiṯa ̱ra̱kìi;̱ ko̱ ndaá kaꞌya jiòn 
ra i ̱titsaj̱na kóꞌsín koma.

17 ’Jiòn ꞌndsé, be-ná ꞌkia ̱nga ko̱ꞌsín kiꞌnià jiòn ko̱ xiṯa̱xá-no, 
nga iniꞌken jè Jesús, kií koꞌ̱sín kiꞌnià-no nga mì kì machiy̱a-no 
kjoa ̱ra kiꞌnià. 18  Jè Nainá, ꞌkoaá̱ ꞌsín isìhitjasòn koni ꞌsín ijye 
tsiꞌkénaj̱míya ngaꞌtsì xiṯa ̱ra kiìchja ̱ngajo-la ̱kjotseé nga jè 
Cristo [jè ra xá isìkasén-ni Nainá], ꞌkoaá̱ ꞌsín tjínè-la ̱nga 
kiy̱á. 19 Kií koꞌ̱mì-lajiṉ, tiḵájno jè jé-no, kì ti ̱tsja jé fatsji-no; jè 
Nainá tangíꞌta-la mé-ni nga siẖijchaꞌta-no jè jé ra tjín-no ko̱ 
a̱kjòn tsjá-no kjoꞌ̱nchán ra chija-la ̱inìma-̱no, 20 mé-ni nga ma 
siì̱kasén-no jè Cristo ra ijye Nainá koꞌ̱sín tsjahíjin nga tiꞌ̱sa-̱ni, 
ra tij̱è-ni Jesús. 21 Jè Cristo yaá̱ kíjna ján ngajmi skanda ꞌkia ̱
nga jè Nainá siì̱xiṯsey̱a india-ni ngaꞌtsì kjoa ̱ra tjín. Nga ̱ꞌkoaá̱ 
ꞌsín tsiꞌkénaj̱mí skanda tiꞌ̱sa-̱ni kjotseé jñà xiṯa ̱tsje-la ̱Nainá 
ra koꞌ̱sín kiìchja ̱ngajo-la.̱ 22  Jè Moisés, ꞌkoaá̱ ꞌsín kitsò-la ̱jñà 
xiṯa ̱jchínga-ná: “Jè Naꞌ̱ín-ná jè ra Nainá, tiy̱aá̱ ko̱chrjekàjin 
jngo-ni ra xiṯa ̱xàngio̱o jè ra kic̱hja ̱ngajo-la ̱Nainá koni 
ꞌa̱n. Jé tiẖitjasòn-la koni ꞌsín koaa̱ko̱-no ko̱ ngaꞌtsì kjoa ̱ra 
ꞌkeè̱naj̱mí-no. 23  Nga ̱ngaꞌtsì xiṯa ̱ra mì kì kjiꞌ̱nchréhijon-la,̱ 
jngo-kjá tjáhixìn-ní ya ̱aj̱in na̱xiṉdá ꞌtse.̱”

24 ’Ngaꞌtsì xiṯa ̱ra kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá, maꞌtsia ̱kjòn-ni 
ꞌtse ̱Samuel skanda ꞌndi ̱ꞌndi,̱ sabà kií ꞌén tsiꞌkénaj̱mí mé 
kjoa ̱ra tíma nic̱hjin ꞌndi.̱ 25 A̱ꞌta tsaj̱ión kiṯjasòn-ni jñà ꞌén ra 
ijye kitsjà-la ̱Nainá jñà xiṯa ̱ra isìchjeén nga kiìchja ̱ngajo-la.̱ 
Tiꞌ̱koaá̱ kjo̱nda tsaj̱ión-nó koni ꞌsín tsikíndajín jngo kjoa ̱Nainá 
ko̱ xiṯa ̱jchínga-ná ꞌkia ̱nga kitsò-la ̱Abraham: “A̱ꞌta ꞌtseé̱ tje-̱li 
ko̱chikonꞌtin-ni ngaꞌtsì xiṯa ̱ra tjín nga tjíjtsa is̱àꞌnde.” 26 Jè 
Nainá, ꞌkia ̱nga ijye isikjaáya-ila ̱Iꞌndí-la,̱ jión isìkasén ítjòn-no 
mé-nì nga isìchikonꞌtin-no nga kom̱a kjoaa̱tjìya-no nga jngó 
jngó-no tiꞌ̱koa ̱mì ti ̱kì ꞌcho ꞌsia̱n-no ―kitsò Pedro.
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Kóꞌsín nga kiìko ̱jñà xiṯa ̱jè Juan ko ̱Pedro ya ̱ngixkoṉ xiṯa̱xá

4  1 Pedro ko̱ Juan, ꞌkia ̱nga iṉchibáko̱-isa xiṯa ̱na̱xiṉdá, 
ijchó jñà naꞌ̱mì, tjeṉ-ko̱ jè xiṯa ̱ítjòn-la ̱polsìya ̱ra 

síkinda ̱iṉgo̱ ítjòn ko̱ jñà xiṯa ̱saduceo. 2  ꞌÑó jti kjomà-la ̱
nga koꞌ̱sín tsakón-ya-la ̱xiṯa ̱na̱xiṉdá jè Pedro ko̱ Juan nga 
kjoaá̱ya india-ila ̱xiṯa ̱ra ijye ꞌken koni ꞌsín nga jaáya-la ̱Jesús. 
3 Itsabáꞌñó-ní, ko̱ a̱kjòn kiìko̱ nga isìkjahaꞌsen nday̱á, nga ̱ijyeé 
kjòhixòn ꞌkia;̱ skanda ma nchijón kisindajín-la.̱ 4 Tanga ꞌñó 
kjìn ma-ni xiṯa ̱ra kjokjiín-la ̱ꞌkia ̱nga kiíꞌnchré ꞌén ra kiìchja.̱ 
Skanda kjomá-la tsa ꞌòn jmi xiṯa-̱la ̱Jesús ra ngi tà xiṯa ̱ꞌxiṉ, ko̱ 
xìn ra íchjín.

5 Ra ma nchijòn, kjóxkóya-ní ya ̱ján Jerusalén jñà xiṯa ̱ítjòn-la ̱
xiṯa ̱Judío ko̱ xiṯa ̱jchínga ko̱ xiṯa ̱ra bakón-ya kjo̱téxoma-la ̱
Nainá ra tsikínda Moisés. 6 Tiꞌ̱koaá̱ yaá̱ títsaj̱na Anás, ra naꞌ̱mì 
ítjòn, ko̱ Caifás, ko̱ Juan, ko̱ Alejandro, ko̱ ngaꞌtsì ra xiṯa ̱
xákjín jñà naꞌ̱mì ítjòn. 7 A̱kjòn ꞌkiaá̱ kiìjchꞌà jè Pedro ko̱ Juan, 
isikinchá masen nga iskonangi-la,̱ kitsò-la:̱

―¿Yá ꞌtse ̱ngaꞌñó? Ko̱, ¿yá ra kátsjáꞌnde-no nga koṯjín kjoa ̱ra 
ꞌnià?

8  Jè Pedro nda kjón tjíjin ya ̱inìma-̱la ̱jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá; 
kitsò:

―Jiòn ra xiṯa̱xá ítjòn ꞌmì-no ko̱ ra xiṯa ̱jchínga-la ̱na̱xiṉdá 
Israel: 9 ¿A ta kií xá iṉchichjinangi-nájiṉ nga mejèn-no jchaa̱ 
jè kjo̱nda ra kiꞌnià-jiṉ, ko̱ kóꞌsín kjomà-la ̱nga kjonda-ni jè 
ndí xiṯa ̱ra mì kì ma fì tsiki? 10 ꞌKoaá̱ ꞌsín kiṉákjoa ̱kixi-̱jiṉ ya ̱
ngixkòn jiòn mé-ni nga kataꞌnchré ijye-ni xiṯa ̱na̱xiṉdá Israel. 
Xiṯa ̱ra̱kìi,̱ ra tíjna ya ̱ngixkòn jiòn, aꞌ̱ta ꞌtseé̱ Jesucristo ra 
Nazaret iꞌ̱nde-la ̱kjonda-ni. Tij̱é-ni ra iniꞌken jiòn nga tsakjaꞌta 
krò tanga jè Nainá isikjaáya-ila.̱ 11 ꞌKoaá̱ ngoya-la ̱jiòn koni 
chjiṉec̱hrjó ra bínda niꞌya. Inachrjengi-nó Jesús koni jngo naj̱o̱ 
ra nim̱é chjí-la.̱ Tanga ꞌndi ̱ꞌndi,̱ jè Nainá, ꞌkoaá̱ ꞌsín isíkíjna 
koni jngo naj̱o̱ ra isa ̱ꞌñó chjí-la ̱jè ra bíꞌñóya ya ̱nga chrja̱ngi-̱la ̱
niꞌya. 12  Jè Nainá, tà jngoó-ni xiṯa ̱ra isìkasén i ̱aꞌ̱ta nangi ra ma 
ko̱chrjekàjin-ná kjoẖiꞌin ra kjoa ̱ꞌtse ̱jé-ná, ta jè-ni Jesucristo. 
Tsìn ìjngo-isa xiṯa ̱ra kjꞌií ―kitsó Pedro.

13 Jñà xiṯa̱xá, ꞌkia ̱nga kijtse nga ꞌñó chja ̱jè Pedro ko̱ Juan 
nga mì kì tsakjón, tiꞌ̱koaá̱ kijtse nga taxki ̱ndí xiṯa-̱ní nga mì 
tsa tse xaj̱oṉ ma-la,̱ ta kjóxkón-la;̱ ꞌkiaá̱ kjòchiy̱a-la ̱nga jñà 

Hechos 4

en el mazateco de San Antonio Eloxochitlán. ©La Liga Bíblica 2013



338

xiṯa ̱kìi,̱ yaá̱ tsikimako̱ kiti Jesús. 14 Tiꞌ̱koaá̱ kijtse-te nga ya ̱
síjna jè xiṯa ̱ra ijye kjonda-ni, ꞌkoaá̱ ꞌsín ma-ni nga mì ti ̱kì kó 
kitsò-ila.̱ 15 ꞌKiaá̱ koḵiꞌmì-la ̱nga katitjo jngohíjta ya ̱ñánda ̱nga 
tjítsa̱hijyo jñà xiṯa;̱ a̱kjòn jñà xiṯa ̱kìi ̱tsajo̱óya-ni. 16 Kitsò-la ̱
xákjín:

―¿Mé ra siḵeé̱ jñà xiṯa ̱kìi?̱ Ngaꞌtsì jñà xiṯa ̱na̱xiṉdá 
Jerusalén, ijyeé tjíjin-la ̱jè kjox̱kón ra kiꞌsìn; ko̱ jién mì kì kom̱a 
kíꞌmeé. 17 Tanga kiṉchaxkón-lá mé-ni nga mì ti ̱kì koḇísòn-ni jè 
kjoa ̱ra̱kìi,̱ ko̱ mé-ni nga niì̱-ti-̱jngo xiṯa ̱ꞌkeè̱naj̱mí-isa-la ̱ra aꞌ̱ta 
ꞌtse ̱Jesús.

18  ꞌKiaá̱ kiìchja ̱india-ila ̱Pedro ko̱ Juan; kitsjá-la ̱kjo̱hixi ̱nga 
jngo kjá mì kì ti ̱tjíꞌnde-la ̱nga ꞌkeè̱naj̱mí-isa-la ̱xiṯa,̱ ko̱ nga 
koḵòn-ya-isa-la ̱ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesús. 19 Jè Pedro ko̱ Juan kiìchja-̱ní, 
nga kitsò:

―Nda tiḵítsjen jiòn, ¿a ndaá tjín ya ̱ngixkoṉ Nainá nga jiòn 
siḵitjasòn-lajiṉ ko̱ mì tsa jè Nainá kiṯjasòn-la?̱ 20 Nga ̱mì kì 
kom̱a jyò kiṯsaj̱na-jiṉ, kjo̱ꞌñó kiṉákjoa-̱jiṉ aꞌ̱ta ꞌtse ̱kjoa ̱ra nda 
kijcha-jiṉ ko̱ ra nda kinaꞌyá-jiṉ.

21 Jñà xiṯa̱xá mì kì isakò-la ̱kóꞌsín siì̱ko̱ nga tsjá-la ̱kjo̱hiꞌin, 
tà tsincháxkón-la,̱ ko̱ a̱kjòn isìkíhijyondií̱-ni, nga ̱ngaꞌtsì jñà 
xiṯa ̱na̱xiṉdá, ꞌñó jeya isíkíjna Nainá ta ngaṯjì-la ̱jè kjox̱kón ra 
kjomà. 22  Nga ̱jè xiṯa ̱ra kjonda-ni, tsatoó ichán nó tjín-la ̱ꞌkia ̱
nga koꞌ̱sín kjomàꞌtin jè kjox̱kón ra̱kìi.̱

Kóꞌsín nga isíjé-la ̱ngaꞌñó Nainá jñà xiṯa ̱
ra kjokjiín-la ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱Cristo

23 ꞌKia ̱nga ijye tsikìtsaj̱nandií̱-ni Pedro ko̱ Juan, kijí-ni ya ̱
ñánda ̱títsaj̱na jñà xiṯa ̱xákjién; tsiꞌkénaj̱mí ijyeé-la ̱kóꞌsín 
kitsò-la ̱jñà naꞌ̱mì ítjòn ko̱ jñà xiṯa ̱jchínga. 24 Jñà xiṯa ̱xákjién, 
ꞌkia ̱nga ijye kiíꞌnchré koni ꞌsín kiꞌsenaj̱mí-la,̱ jngoó jta ̱kiꞌsìn 
kjo̱bítsjen-la ̱nga kiìchjaꞌ̱ta-la ̱Nainá, kitsò:

―Naꞌ̱ìn ji ̱ra Nainá ꞌmì-li, ra tsikindi jè ngajmi, ko̱ jè 
nangi ko̱ jè ndáchikon, ko̱ ngaꞌtsì tsajmì ra tjín ya ̱is̱àꞌnde, 
25 ꞌkoaá̱ ꞌsín kisi nga inichjiín tsaꞌba chiꞌ̱nda-li David jè ra xiṯa ̱
jchínga-naj̱iṉ kjomà, nga isìchiy̱a-la ̱jè Inìma ̱Tsje-li ꞌkia ̱nga 
kitsò:

¿Mé-ni nga maꞌtseṉ-ni jñà xiṯa ̱is̱àꞌnde?
Ko̱ jñà xiṯa ̱na̱xiṉdá, ¿mé-ni jñà bínda-ni kjoa ̱ra nì mé 

chjí-la?̱
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 26 Kjóxkóyaá jñà xiṯa̱xá ítjòn ra tjín ya ̱is̱àꞌnde;
isìjngoó ijo-la ̱jñà xiṯa ̱ra iṉchibatéxoma
nga kondra ̱kijì-la ̱Nainá ko̱ jè Cristo [jè ra xá isìkasén-ni 

Nainá].
27 ’Kixií̱ kjoa,̱ jè Herodes ko̱ Poncio Pilato, ko̱ ra mì tsa xiṯa ̱

Judío, ko̱ jñà xiṯa ̱na̱xiṉdá Israel, kií xá tsikíjtín-ni ijo-la ̱ya ̱
na̱xiṉdá ra̱kìi,̱ nga kondra ̱kijì-la ̱jè Iꞌndí-li Jesús ra xiṯa ̱tsje 
ra xá ji ̱ichjaájin-ni nga inikasín nga jè ra Cristo. 28  Jñà xiṯa ̱
kìi,̱ ꞌkoaá̱ ꞌsín kiꞌsìn koni ꞌsín ijye ichosòn-la ̱ji ̱kjotseé nga 
tjínè-la ̱nga koꞌ̱sín koḵa̱ma. 29 Naꞌ̱ìn, chítsijen-la ̱ji ̱xiṯa ̱kìi ̱nga ̱
mején-la ̱skeṯon-najiṉ; ko̱ tis̱iḵo̱-nájiṉ ra chiꞌ̱nda-li ꞌmì-nájiṉ 
nga mì kì kis̱kón-jiṉ ꞌkia ̱nga kiṉákjoay̱a jiṉ jñà ꞌén-li. 30 Ta̱kín 
jè ngaꞌñó ra tjín-li nga katanda-nì jñà xiṯa ̱ra kiya; ko̱ ꞌtiì̱n 
kjo̱xkón aꞌ̱ta ꞌtse ̱Chiꞌ̱nda Tsje-li Jesús, jñà kjox̱kón ra bakón 
jè kjoaj̱eya-li.

31 ꞌKia ̱nga ijye kiìchjaꞌ̱ta-la ̱Nainá, chón ꞌtsa ya ̱iꞌ̱nde ñánda ̱
nga títsaj̱na. Ngaꞌtsì xiṯa ̱ra ya ̱títsaj̱na ngi ndaá isijin ya ̱
inìma-̱la ̱jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá; ko̱ mì ti ̱kì itsakjòn-ni nga 
kiìchjay̱a ꞌén-la ̱Nainá.

Kóꞌsín ngaꞌtsì tsajmì ra tjín-la ̱ngaꞌtsì xiṯa ̱jngoó kiꞌsìn
32  Ngaꞌtsì xiṯa ̱ra ijye kjokjiín-la,̱ ngásòn ngáyaá tjín 

inìma-̱la ̱ko̱ kjoḇítsjen-la;̱ ko̱ ngaꞌtsì tsajmì ra tjín-la ̱
nga jngó jngó xiṯa,̱ ꞌtse ̱ijye-ní kóhotjíoṉ. Nij̱ngo ra 
kitsò: “Tsajmì ra tjín-na, tsaꞌ̱a̱n taj̱ngo-ná.” 33  Jñà xiṯa ̱
ra tsikíxáya-la ̱Jesús ꞌñó tse ngaꞌñó kiꞌse-la ̱nga kitsjà 
ꞌén aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesús ra tíjna ítjòn-ná, nga jè Jesús ijyeé 
jaáya-ila ̱ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱kjoḇiya. Ko̱ ngaꞌtsì jñà xiṯa ̱kìi,̱ Nainá 
ꞌñó nda isìchikonꞌtin. 34 ꞌKoaá̱ ꞌsín kjomà-ni nga ngaꞌtsì 
xiṯa ̱mì mé tsajmì isìjchijaꞌta-la ̱ra machjeén-la.̱ Jñà xiṯa ̱
ra tjín-la ̱nangi ko̱ ra tjín-la ̱niꞌya, tsatína-ní; a̱kjòn fìko̱ 
ijye jè to̱n-la ̱tsajmì ra batína; 35 yaá̱ síngaṯsja jñà xiṯa ̱ra 
tsikíxáya-la ̱Jesús; a̱kjòn síkaꞌbí-la ̱xákjién nga jngó jngó 
mé ra chijaꞌta-la.̱ 36  ꞌKoaá̱ ꞌsín kiꞌsìn jngo xiṯa ̱Levita ra José 
ꞌmì ra ya ̱iꞌ̱nde-la ̱na̱xiṉdá Chipre. Jñà xiṯa ̱ra tsikíxáya-la ̱
Jesús, jngo ꞌí tsikíꞌta-la ̱nga Bernabé kitsò-la.̱ (Xiṯa ̱ra síꞌñó 
ikon-ná, tsò-ni jè ꞌí ra̱kìi.̱) 37 Xiṯa ̱ra̱kìi,̱ kjijnaá jngo ꞌndé-la ̱
nangi; tsatína-ní; a̱kjòn ꞌjiìkó jè toṉ-la;̱ isìngaṯsja jñà xiṯa ̱ra 
tsikíxáya-la ̱Jesús.
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Kóꞌsín tsakátsji-jé jè Ananías ko ̱Safira

5  1 Tanga jngo xiṯa ̱ꞌxiṉ ra ꞌmì Ananías ko̱ jè chjo̱ón-la ̱
Safira ꞌmì, tiꞌ̱koaá̱ tsatína jngo ꞌndé-te nangi-la.̱ 2  Xiṯa ̱

ra̱kìi ̱tsajo̱óya-ni ko̱ chjo̱ón-la ̱nga tsikíꞌma chiba jè toṉ chjí 
nangi-la.̱ Ta chibaá ꞌjiìkó nga isìngaṯsja jñà xiṯa ̱ra tsikíxáya-la ̱
Jesucristo. 3  Jè Pedro kitsó-la:̱

―Ji ̱Ananías, ¿mé-ni kabiꞌnde-ni nga jè xiṯa-̱nií̱ 
kaꞌfahaꞌsen-jin ya ̱inìma-̱li nga mejèn-li kachìndo̱cha-̱la ̱jè 
Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá? ¿Mé-ni kabìꞌma chiba-ni jè to̱n chjí 
nangi-li? 4 ¿A mí tsa tsaj̱i jè nangi? ꞌKia ̱nga ijye kabatini, ¿a 
mí tsa tsaj̱i-ti jè toṉ-la?̱ ¿Mé-ni koꞌ̱sín kàníkítsjen-ni ya ̱aj̱in 
inìma-̱li? Mì tsa xiṯa-̱jìn ra mejèn-li kabìndo̱cha-̱la,̱ jè sabà 
Nainá.

5 Jè Ananías, ꞌkia ̱nga kiíꞌnchré jñà ꞌén kìi,̱ iskàtjeṉꞌtá ya ̱
nangi; a̱kjòn ꞌken. Ngaꞌtsì xiṯa ̱ra kiíꞌnchré nga koꞌ̱sín kjomà, 
taxki ̱ꞌñó itsakjòn. 6 ꞌKiaá̱ ꞌji iꞌka ix̱ti ꞌxiṉ ra ijye iskasòn nó-la,̱ 
isíkájté nikje ijo-la ̱Ananías; a̱kjòn tsachrje ya ̱niꞌya, nga kiì 
kíhijin.

7 Taꞌ̱koa ̱ijyeé-la tjín-ni tsa jàn hora ꞌkia ̱nga ꞌji Safira jè 
chjo̱ón-la ̱Ananías; ko̱ mì kì tjíjin-la ̱tsa mé kjoa ̱ra kjomà. 8  Jè 
Pedro iskonangií-la ̱kitsò-la:̱

―¿A ꞌkoaá̱ tjín tsatina-no jè nangi-no koni tjín bixó?
Jè chjo̱ón ra̱kìi ̱kitsó-ní:
―Jon, ꞌkoaá̱ tjín tsatina-nìjiṉ.
9 ꞌKiaá̱ kitsò-la ̱jè Pedro:
―ꞌKia ̱koꞌ̱sín ichibàya-no, ¿a ꞌkoaá̱ ꞌsín ma-no nga maá 

jchóndac̱ha-̱la ̱jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá? Chítsijen-la ̱jñà xiṯa ̱ra 
ya ̱ij̱nchajto xo̱tjo̱ba ̱niꞌya, jñà kàfì kíhijin jè ꞌxiṉ-li; tiꞌ̱koaá̱ 
ngaji ̱jñà iḵo̱-te-li.

10 Chjo̱ón ra̱kìi,̱ ta ndiṯo̱ón iskàtjeṉꞌta nangi ya ̱a̱ngi ndsa̱ko̱ 
Pedro, a̱kjòn ꞌken. ꞌKia ̱nga ꞌjahaꞌsen niꞌya jñà ix̱ti ꞌxiṉ, 
kijtse-ní nga ijye ꞌken; ꞌkiaá̱ tsachrje niꞌya, nga kiì kíhijinꞌta-la ̱
ꞌxiṉ-la.̱ 11 Ngaꞌtsì xiṯa ̱na̱xiṉdá-la ̱Cristo ko̱ ngaꞌtsì xiṯa ̱ra 
kiíꞌnchré kjoa ̱kìi,̱ taxki ̱ꞌñó itsakjòn.

Kjox̱kón ra kiꞌsìn jñà xiṯa ̱ra tsikíxáya-la ̱Cristo
12  Jñà xiṯa ̱ra tsikíxáya-la ̱Jesús, kjín kjo̱xkón kiꞌsìn ra bakón 

kjoaj̱eya-la ̱Nainá ya ̱ngixkoṉ xiṯa ̱na̱xiṉdá. Ngaꞌtsì xiṯa-̱la ̱
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Cristo sabà yaá̱ kjóxkóya kiꞌta ya ̱ngitjoḇa ̱ra ꞌmì Salomón. 
13  Jñà ra kjꞌií xiṯa,̱ nij̱ngó ra kjóꞌñó ikon nga ya ̱tsakáhijtako̱ jñà 
xiṯa-̱la ̱Cristo. Tanga ra jñà xiṯa ̱na̱xiṉdá, ꞌñó nda kijtsexkón 
jñà xiṯa-̱la ̱Cristo. 14 Ko̱ jñà ra kjokjiín-la ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱Cristo, isaá̱ 
ꞌñó kjìn kjomà-isa, íchjín ko̱ íchjá kjokjiín-la.̱ 15 Skanda jñà 
xiṯa ̱tsachrjeé xiṯa ̱ra kiya ya ̱ay̱a ndiy̱á, isíkáhijyosòn nac̱han 
ko̱ nijñaa,̱ mé-ni ꞌkia ̱nga ꞌkoa ̱jè Pedro, ko̱ndaá-ni niꞌ̱sín tà jé 
ꞌngién-la ̱skaꞌ̱ta iꞌka-la ̱jñà xiṯa ̱ra kiya. 16 Tiꞌ̱koaá̱ kjín xiṯa ̱ꞌji ya ̱
Jerusalén ra inchrabà-ni ya ̱na̱xiṉdá ra tjín ya ̱chrañaꞌta-la;̱ 
ꞌjiìkó xiṯa ̱ra kiya ko̱ ra inìma ̱ꞌcho-la ̱nií̱ iṉchibeton; ngaꞌtsì 
xiṯa ̱kìi ̱kjonda ijyeé-ni.

Kjoẖiꞌin ra tsatojin Pedro ko ̱Juan
17 Jè naꞌ̱mì ítjòn ko̱ ngaꞌtsì xiṯa ̱ra ya ̱báhijtako̱ ra ya ̱chja-̱ni 

aꞌ̱ta ꞌtse ̱xiṯa ̱saduceo, kjòchiṉiḵeé jñà xiṯa ̱ra tsikíxáya-la ̱
Jesús. 18  A̱kjòn itsabáꞌñó; kiìko̱ nga isíkítsaj̱na nday̱á ra ꞌtse ̱
na̱xiṉdá. 19 Tanga ꞌkia ̱nga ijye kjòjñò, jngo ìkja̱li-̱la ̱Nainá ijchò 
kjíꞌxa-̱la ̱nday̱á. Tsachrje-ni xiṯa ̱kìi,̱ kitsò-la:̱

20 ―Tangió, tiṉcha kixio̱ò ya ̱ay̱a iṉgo̱ ítjòn, ꞌtènaj̱mí ijye-la 
xiṯa ̱na̱xiṉdá kóꞌsín tjín aꞌ̱ta ꞌtse ̱kjo̱binachon xiṯse ̱ra tsjá 
Cristo.

21 Koni ꞌsín nga kiíꞌnchré jñà ꞌén kìi,̱ ra ma nchijòn, taj̱ñó kijì 
ya ̱iṉgo̱ ítjòn nga tsakón-ya-la ̱xiṯa.̱

Tiꞌ̱kiaá̱-ni ꞌji jè naꞌ̱mì ítjòn, ko̱ ngaꞌtsì xiṯa-̱la ̱ra ya ̱
títsaj̱nako̱. Kiìchja-̱la ̱ngaꞌtsì xiṯa̱xá ko̱ xiṯa ̱jchínga ꞌtse ̱
na̱xiṉdá Israel nga tsikíxkóya xákjén; a̱kjòn kitsjá kjoẖixi ̱
nga kiìjchꞌà jñà xiṯa-̱la ̱Cristo ra títsaj̱naꞌya nday̱á. 22  ꞌKia ̱nga 
ijchò jñà polsìya,̱ mì kì isakò-la ̱jñà xiṯa ̱ra títsaꞌ̱ya nday̱á; 
ꞌkiaá̱ tsáfa-ni; tsiꞌkénaj̱mí nga mì kì yá tjín ya ̱ay̱a nday̱á. 
23  Kitsò:

―ꞌKia ̱nga kabijcho-jiṉ, ndaá tjíchjàjto xoṯjo̱ba-̱la ̱nday̱á. Jñà 
chíchàn ra síkinda,̱ yaá̱ ij̱nchajto ya ̱xoṯjo̱ba;̱ tanga ꞌkia ̱nga 
kabitjáhaꞌ̱seṉ-jiṉ mì ti ̱yá xiṯa ̱tjín-ni ya ̱ay̱a nday̱á.

24 ꞌKia ̱nga kiíꞌnchré ꞌén kìi,̱ jè naꞌ̱mì ítjòn ko̱ jñà naꞌ̱mì ra 
iꞌkaa ̱ko̱ jè xiṯa ̱ítjòn-la ̱polsìya ̱ra síkinda ̱iṉgo̱ ítjòn, ta ꞌkoaá̱ 
kjomà-la;̱ mì kì kjòchiy̱a-la ̱kóꞌsín kjeẖeꞌtin-la ̱jè kjoa ̱ra̱kìi.̱ 
25 Tij̱é-ni hora nga ꞌji jngo xiṯa ̱ra ꞌjií ꞌkénaj̱mí, kitsò:

―Jñà xiṯa ̱ra ichini jiòn nday̱á, yaá̱ títsaj̱na ya ̱ay̱a iṉgo̱ ítjòn 
nga iṉchibakón-ya-la ̱xiṯa ̱na̱xiṉdá.
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26 ꞌKiaá̱ kijì jè xiṯa ̱ítjòn-la ̱polsìya ̱ra síkinda ̱iṉgo̱ ko̱ jñà 
polsìya ̱ra iꞌka nga kiíꞌká. Ta inchrabàko̱ kjo̱nda-ní; mì kì tsa 
mé ra isìko.̱ Nga ̱jñá tsakjón-la ̱jñà xiṯa ̱na̱xiṉdá tsa ya ̱naj̱o̱ 
kiì̱nè nga siì̱ꞌken. 27 ꞌKia ̱nga ꞌjiìkó, isikinchá masen-ní ya ̱ñánda ̱
títsaj̱najtín xiṯa.̱ Jè naꞌ̱mì ítjòn kitsó-la:̱

28  ―¿A mí tsa koꞌ̱sín tsiꞌkìn-lajiṉ nga jngo kjá mì ti ̱kì koṯsò 
ꞌén ra koḵón-ya-no aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesús? Ta isaá̱ ijye iningasòn jè 
kjo̱téxoma-no kóhoꞌki i ̱Jerusalén; tiꞌ̱koaá̱ ngajií̱n chininè-nájiṉ 
nga ꞌken jè xiṯa ̱ra̱kìi ̱―kitsò jè naꞌ̱mì ítjòn.

29 Jè Pedro, ko̱ xiṯa ̱xákjén ra jè Jesús tsikíxáya-la,̱ kitsó-ní:
―Isaá̱ chjí-la ̱nga jè Nainá sii̱tjasòn-laj̱iṉ, ko̱ mì ꞌkoa-̱ni jñà 

xiṯa.̱ 30 Jè Nainá-la ̱jñà xiṯa ̱jchínga-ná, isikjaáya-ila ̱jè Jesús 
aꞌ̱ta ꞌtse ̱kjoaḇiya, jè ra jiòn iniꞌken ꞌkia ̱nga tsakjaꞌta krò. 
31 Nainá, ꞌñó jeya isíkíjnaꞌta ya ̱chrja nga kixi-̱la.̱ Xiṯa̱xá ítjòn 
isíkíjna; tiꞌ̱koaá̱ jè isíkíjna nga jè ko̱chrjekàjin-ná kjoẖiꞌin, 
mé-ni jè na̱xiṉdá Israel sií̱kájno-ni jé-la ̱ko̱ mì ti ̱kì koaà̱tsji-
jé-ni, tiꞌ̱koaá̱ siẖijchaꞌta-la ̱jé-la.̱ 32  Xkón kijcha-najiṉ kjoa ̱
kìi ̱ko̱ ꞌkoaá̱ ꞌsín ꞌbènaj̱mí-lajiṉ; tiꞌ̱koaá̱ ꞌbénaj̱mí-te jè Inìma ̱
Tsje-la ̱Nainá, jè Inìma ̱Tsje ra ijye kitsjà-la ̱Nainá jñà xiṯa ̱ra 
síhitjasòn-la ̱―kitsó Pedro.

33  ꞌKia ̱nga kiíꞌnchré jñà ꞌén kìi,̱ ꞌñó kjojti-la;̱ skanda mejèn-la ̱
siì̱ꞌken. 34 Tanga yaá̱ tíjnajin jngo xiṯa ̱fariseo ra tiꞌ̱koa ̱xá tjín-la ̱
ra ꞌmì Gamaliel jè ra bakón-ya kjoṯéxoma-la ̱Nainá. Ngaꞌtsì 
jñà xiṯa ̱na̱xiṉdá ꞌñó nda bexkón xiṯa ̱ra̱kìi.̱ ꞌKiaá̱ tsasijna kixi;̱ 
kitsjá kjo̱hixi ̱nga katitjo jngohíjta niꞌya jñà xiṯa ̱ra tsikíxáya-la ̱
Jesús. 35 Jè Gamaliel kitsó-la ̱xiṯa̱xá xákjén:

―Jiòn, ngaꞌtsì-no ra xiṯa ̱Israel ꞌmì-ná, tiḵítsjen-la nda nda 
mé kjoa ̱ra siḵo̱o jñà xiṯa ̱kìi.̱ 36 Tiḵítsjen jñà nic̱hjin ra ijye 
tsato aꞌ̱ta ꞌtse ̱xiṯa ̱ra kiꞌmì Teudas. Mejèn-la ̱nga jè tsikijna 
ítjòn. ꞌKoaá̱ ꞌsín kitsò nga xiṯa ̱ítjòn-ní. Kjomà-la ̱tsa ijòn sindo̱ 
xiṯa ̱ra kiìꞌta-la.̱ Tanga ꞌkia ̱nga isìꞌken xiṯa,̱ ngaꞌtsì xiṯa ̱ra ya ̱
kiìꞌta-la,̱ ta yaá̱ itsajo-ni ko̱ ijyeheꞌtà kjoa.̱ 37 Ko̱ a̱skan-nioo,̱ 
jè nic̱hjin ꞌkia ̱nga kisiꞌta xaj̱oṉ xiṯa ̱nga kjoxkiy̱a, ìjngo-isa 
xiṯa ̱tsatsíjen ra tsiꞌkìn Judas ra xiṯa ̱Galilea. Tiꞌ̱koaá̱ kjín xiṯa ̱
na̱xiṉdá kiìꞌta-la.̱ Tanga tiꞌ̱koaá̱ ꞌkia ̱nga kinìꞌken xiṯa ̱ra̱kìi,̱ 
tiꞌ̱koaá̱ ngaꞌtsì ra ya ̱kiìꞌta-la,̱ tà yaá̱ itsajo-te-ni. 38  Ko̱ ꞌkoaá̱ 
ma-ni nga koꞌ̱sín tíxin-no ꞌndi,̱ ta katjaꞌbè-no. Tiꞌ̱nde-la jñà 
xiṯa ̱kìi ̱nga katafì-ni. Tsa ta xá ꞌtse ̱xiṯaá̱ ra iṉchiꞌsín, chaán 
tà ya ̱kjeẖeꞌtà-ni jè kjoa ̱ra̱kìi.̱ 39 Tanga tsa xá ꞌtse ̱Nainá-ni ra 
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iṉchiꞌsín, mì kì jiòn chíkjoa-̱no nga siḵijne-la; tiḵindaa̱ ijo-no 
tsa kií nic̱hjin-ni, tsa jè-ni Nainá ra iṉchibixkàn-ko̱o ―kitsó 
Gamaliel.

40 Ngaꞌtsì xiṯa ̱ra ya ̱títsaj̱najtín, kjokjiín-la ̱koni ꞌsín kitsò. 
ꞌKiaá̱ kiìchja ̱india-ila ̱jñà xiṯa ̱ra tsikíxáya-la ̱Jesús. Tsajá-la,̱ 
isikiꞌon, ko̱ ꞌñó tsikínè-la ̱nga mì ti ̱kì koꞌ̱sín ꞌkeè̱naj̱míya-ni 
ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesús. A̱kjòn isíkítsaj̱nandií̱-ni. 41 Jñà xiṯa ̱ra 
tsikíxáya-la ̱Jesús, ꞌñó tsja tjín-la ̱ꞌkia ̱nga itjo-ni ya ̱ngixkoṉ 
xiṯa̱xá ra títsaj̱najtín. Nga ̱Nainá nda iskotsíjen-jnó nga 
kitsjáꞌnde nga ma isìkjiín kjoẖiꞌin ra ta ngaṯjì ꞌtse ̱Jesús. 42  Mì 
kì jyò tsikitsaj̱na. Nic̱hjin nchijón tsakón-ya ya ̱ay̱a iṉgo̱ ítjòn 
ko̱ ra kjꞌií niꞌya; kiìchjay̱a ꞌén-la ̱Nainá nga jé Jesús ra Cristo 
[nga ̱jé ra xá isìkasén-ni Nainá].

ꞌKia ̱nga itjahájin ito xiṯa ̱ra ko̱siḵoꞌ̱ta na̱xiṉdá-la ̱Cristo

6  1 Jñà nic̱hjin kìi,̱ ꞌkia ̱nga ijye ꞌñó tímakjìn-ya jñà xiṯa ̱ra 
kotéꞌyáꞌta-la ̱Jesús ra kjokjiín-la ̱ra aꞌ̱ta ꞌtse,̱ jñà xiṯa ̱ra 

chja ̱ꞌén griego tsikíꞌtsia-̱ní nga tsakjajéꞌtin jñà xiṯa ̱ra chja ̱ꞌén 
hebreo, nga jñà íchjín jchꞌa̱n ra ꞌken ꞌxiṉ-la ̱ra ꞌtse ̱xiṯa ̱griego, 
mì kì koꞌ̱sín tíꞌbì-la ̱tsajmì ra kjine koni ꞌsín tíꞌbì-la ̱jñà íchjín 
jchꞌa̱n ꞌtse ̱xiṯa ̱hebreo.

2  Jñà xiṯa ̱ra tejò ma-ni ra tsikíxáya-la ̱Jesús, tsikíxkóyaá 
ngaꞌtsì xiṯa ̱ra iṉchikotáꞌyáꞌta-la ̱Jesús, kitsò-la:̱

―Mí-la kì nda tjín tsa kij̱mí-jiṉ jè xá-la ̱Nainá nga mì ti ̱kì 
ꞌkénaj̱míya-najiṉ jè ꞌén nda-la,̱ ko̱ tsa ta jñá chítsijen jiṉ mé 
ra chijaꞌta-la ̱jñà xiṯa ̱im̱a.̱ 3 ꞌNdsé, ito xiṯa ̱ꞌxiṉ chjáajion mé-ni 
nga jñà koṉgaṯsja-ni xá kìi,̱ jñà ra ꞌya nga nda iṉchisíjchá 
ijo-la ̱nga ndaá tjíjin inìma-̱la ̱jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá nga tiꞌ̱koa ̱
tjín-la ̱kjo̱bítsjen. 4 Ngajiṉ, kjiꞌtá nic̱hjin kiṉákjoaꞌ̱ta-laj̱iṉ Nainá; 
tiꞌ̱koa ̱koḵón-ya-jiṉ jè ꞌén-la ̱Nainá.

5  Jñà ꞌén kìi,̱ ndaá isasèn-la ̱ngaꞌtsì xiṯa̱. ꞌKia̱á jahíjin 
jè Esteban, jngo xiṯa ̱ꞌxiṉ ra nda makjiín-la ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱
Nainá tiꞌ̱koa ̱nda tjíjin inìma-̱la ̱jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá. 
Jahíjin-te jè Felipe, Prócoro, Nicanor, Timón, Parmenas, 
ko̱ Nicolás ra Antioquía iꞌ̱nde-la ̱ra jahatjìya-la ̱nga ya ̱
ꞌjahaꞌsen-jin-la ̱xiṯa ̱judío. 6  Jñà xiṯa ̱ra itjahájin, isinchá 
masen-ní ya ̱ngixko̱n xiṯa ̱ra tsikíxáya-la ̱Jesús. Ko̱ jñà xiṯa ̱
ra tsikíxáya-la ̱Jesús kiìchjaꞌ̱ta-la ̱Nainá ko̱ tsakásòn-la ̱tsja 
nga isìngaṯsja xá.
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7 Isaá̱ ꞌñó tsabísòn-isa ꞌén-la ̱Nainá. Sa ꞌñó sa ꞌñó kjokjìn-isa 
jñà xiṯa ̱ra kotáꞌyáꞌta-la ̱Jesús ya ̱na̱xiṉdá Jerusalén. Skanda 
kjín ma-ni naꞌ̱mì Judío ra kjokjiín-la ̱ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesús.

ꞌKia ̱nga indabáꞌñó jè Esteban
8  Jè Esteban, ꞌñó nda kiꞌse-la ̱ngaꞌñó ko̱ kjo̱nda ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱

Nainá. ꞌKoaá̱ kjomà-ni nga kjìn kjo̱xkón kiꞌsìn ra bakón 
kjoaj̱eya-la ̱Nainá ya ̱aj̱in na̱xiṉdá. 9 Tjín iꞌka xiṯa ̱ra ya ̱
chja-̱ni niꞌya sinagoga ñánda ̱nga maxkóya xiṯa ̱Judío ra ijye 
tjíhijyondií̱-ni ko̱ xiṯa ̱ꞌtse ̱na̱xiṉdá Cirene ko̱ ꞌtse ̱Alejandría, ko̱ 
xiṯa ̱ra ya ̱iꞌ̱nde-la ̱Cilicia ko̱ Asia. Tsikíꞌtsia ̱nga tsakátikjo-ko̱ 
jè Esteban. 10 Tanga jñà xiṯa ̱kìi,̱ mì kì kjomà isikijne-la,̱ nga ̱
ki, jè Esteban, ko̱ó kjo̱bítsjen ꞌtse ̱Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá kiìchja.̱ 
11 Jñà xiṯa ̱kìi,̱ ꞌkiaá̱ tsakátsji iꞌka xiṯa ̱ra tsikíchjí-la ̱nga kitsjà 
ꞌén ndiso; kitsò:

―Kànaꞌyá-laj̱iṉ jè Esteban nga chjaj̱no-la ̱Moisés ko̱ Nainá.
12  ꞌKoaá̱ ꞌsín kjomà-ni nga kjojti-la ̱jñà xiṯa ̱na̱xiṉdá ko̱ jñà 

xiṯa ̱jchínga ko̱ jñà xiṯa ̱ra bakón-ya kjo̱téxoma-la ̱Nainá ra 
tsikínda Moisés. ꞌKiaá̱ itsabáꞌñó jè Esteban, kiìko̱ ya ̱ñánda ̱nga 
títsaj̱najtín jñà xiṯa̱xá ítjòn-la ̱xiṯa ̱judío. 13 Ko̱ ijchòko̱ xiṯa ̱ra 
kitsjà ꞌén ndiso, nga kitsò:

―Jè xiṯa ̱ra̱kìi,̱ mì kì jyò bijna; kjiꞌtá nic̱hjin chjaj̱no-la ̱jè 
Iṉgo̱ Tsje-la ̱Nainá ra̱kìi,̱ ko̱ kjo̱téxoma-la ̱Moisés. 14 Ijyeé koꞌ̱sín 
inaꞌyá-laj̱iṉ nga tsò nga jè-ró Jesús ra Nazaret ꞌtse,̱ siì̱xojen-ró 
jè iṉgo̱ ra̱kìi,̱ tiꞌ̱koaá̱ siì̱kaatjìya-ró-la ̱kjoa ̱ra ijye nga-ná koni 
ꞌsín nga tsakón-ya-ná Moisés ―kitsó xiṯa ̱kìi.̱

15 Ngaꞌtsì xiṯa ̱ra ya ̱títsaj̱na junta, ꞌkia ̱nga iskoꞌán jè Esteban, 
ꞌkoaá̱ ꞌsín tsatsíjen-la ̱is̱én-la ̱koni tsa ꞌtse ̱ìkja̱li.̱

Kóꞌsín tsasìkoṯjì ijo-la ̱Esteban

7  1 Jè xiṯa ̱ítjòn-la ̱naꞌ̱mì iskonangií-la ̱jè Esteban kitsò-la:̱
―¿A kixií̱ kjoa ̱nga ko̱tjín kjoa ̱ra kanínè-li xiṯa?̱

2  Jè Esteban kitsó-ní:
―ꞌNdsé, ko̱ ra xiṯa ̱jchínga ꞌmì-no: tjín-no kjoaj̱etakòn nga 

tiṉáꞌya iṯsé-ná. Jè Nainá ra ꞌñó jeya tíjna, tsatsíjen tsijeén-la ̱
jè xiṯa ̱jchínga-ná Abraham ꞌkia ̱nga ya ̱tíjna Mesopotamia, 
ꞌkia ̱nga tiḵje bijchó kijna ján na̱xiṉdá Harán; 3  nga kitsò-la:̱ 
“Títjo̱kàjin nangi-li; ko̱ títjoḵàjin-la ̱xiṯa ̱xàngii̱; ko̱ ya ̱ꞌtin-kij̱ni 
ya ̱nangi ñánda ̱nga ꞌa̱n kokon-la.” 4 Jè Abraham, itjokàjin-ní 
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ya ̱nangi-la ̱xiṯa ̱Caldea, yaá̱ kiì kijna ya ̱nangi Harán. ꞌKia ̱
nga ijye ꞌken jè naꞌ̱ìn-la,̱ jè Nainá ꞌjiìkó i ̱iꞌ̱nde ñánda ̱titsaj̱neé 
ꞌndi ̱ꞌndi.̱ 5 Jè Nainá, nim̱é iꞌ̱nde kitsjà kjoṯjò-la ̱ra ꞌtse ̱kjomà; 
skanda nda mí kiꞌtsì iṯsé-la ̱ya ̱ñánda ̱ma ko̱sìjnasòn jngo 
ndsa̱ko.̱ Tanga ꞌkoaá̱ ꞌsín kitsò-la ̱nga jè iꞌ̱nde ra̱kìi,̱ ꞌtseé̱ 
kom̱a, ko̱ tiꞌ̱koaá̱ ꞌtseé̱ ix̱ti-la ̱kiṯso̱ kiꞌta-la ̱skanda ta mé 
nic̱hjin-ni. Niꞌ̱sín jè nic̱hjin ra̱kìi,̱ kjè tsa ix̱ti tjín-la ̱Abraham. 
6  Ko,̱ kií̱ꞌsín kitsò-la ̱Nainá: “Jñà tje-̱li, xín na̱xiṉdá siì̱jchá 
ijo-la;̱ xiṯa ̱chiꞌ̱ndaá kom̱a; ijòn sindo̱ nó siì̱kjiín kjoẖiꞌin nga 
skeṯon xiṯa.̱” 7 Tanga tiꞌ̱koaá̱ kitsó Nainá: “Tanga ꞌaá̱n tsja-la ̱
kjo̱hiꞌin jè na̱xiṉdá ñánda ̱nga xiṯa ̱chiꞌ̱nda ꞌsiṉ-no; ꞌkia ̱nga 
kom̱a a̱skan-nioo,̱ jñà xiṯa ̱tje-̱li kiṯjokajiín ya ̱na̱xiṉdá ra̱kiòo,̱ 
ko̱ kjꞌií̱ india-ni i ̱iꞌ̱nde ra̱kìi,̱ ko̱ ií̱ ij̱ndíi ̱ñánda ̱nga nda kjón 
skex̱kón-na.” 8  Jè Nainá jngo kjoa ̱tsikíndajín-ko̱ jè Abraham 
ꞌkia ̱nga kitsjà-la ̱kjo̱hixi ̱nga siꞌ̱ta chiḇa ̱ijo-la ̱xiṯa,̱ kjoa ̱ꞌtse ̱
circuncisión. Jè Abraham, kiꞌseé jngo-la ̱iꞌndí ra Isaac kiꞌmì; 
ꞌkia ̱nga ijchò jin nic̱hjin nga kitsin, tsikíꞌta chiḇaá̱ ya ̱ijo-la.̱ 
Ko̱ jè Isaac kiꞌse-la ̱iꞌndí ra kiꞌmì Jacob; ꞌkoaá̱ tiꞌ̱sín isìko.̱ Ko̱ 
jè Jacob, ꞌkoaá̱ tiꞌ̱sín isìko̱ jñà ix̱ti-la ̱ra tejò kjomà, jñà ra xiṯa ̱
jchínga-la ̱kjomà na̱xiṉdá Israel.

9 ’Jñà ix̱ti-la ̱Jacob, jñà ra xiṯa ̱jchínga-ná, kjoxìtakòn-keé jngo 
ꞌndse ̱ra kiꞌmì José; a̱kjòn tsatína; ko̱ jñà xiṯa ̱ra tsatse-ni yaá̱ 
kiìko̱ ján nangi Egipto. Tanga Nainá, yaá̱ nda tíjnako̱ José. 
10 Ko̱ jè Nainá tsasìko̱ó ta mé kjoa ̱ra kiꞌse-la.̱ Tiꞌ̱koaá̱ kitsjá-la ̱
kjo̱bítsjen ko̱ kitsjá-la ̱kjo̱nda ya ̱ngixkoṉ Faraón ra xiṯa̱xá 
ítjòn tíjna ján na̱xiṉdá Egipto. Jè faraón, kitsjá-la ̱xá José nga 
jè tsatéxoma-la ̱na̱xiṉdá Egipto, tiꞌ̱koa ̱xiṯa ̱ítjòn tsikijna ya ̱
niꞌya-la ̱faraón.

11 ’Jñà nic̱hjin kìi ̱kjinchrá kiꞌse kóhoꞌki nangi Egipto ko̱ ya ̱
iꞌ̱nde Canaán; tseé kjoẖiꞌin kiꞌse-la ̱xiṯa;̱ jñà xiṯa ̱jchínga-ná mì 
ti ̱kì isakò-ila ̱tsajmì ra iskine. 12  ꞌKia ̱nga kiíꞌnchré Jacob nga 
tjín tsajmì ra ma chine ján Egipto isìkasén ix̱ti-la ̱jñà ra xiṯa ̱
jchínga-ná, nga kiíꞌká tsajmì. ꞌKoaá̱ ꞌsín kjomà-ni nga kjoꞌtsia ̱
nga ijchòtjòn ján Egipto. 13  Ra ma-ni jò ꞌka ̱nga kiíꞌká tsajmì, 
José tsakón-la ̱ijo-la ̱jñà ꞌndse.̱ ꞌKoaá̱ ꞌsín kjomà-ni nga jè 
faraón kijtse ñánda ̱inchrabà-ni jè tje-̱la ̱José. 14 Jè José kitsjá 
kjo̱hixi ̱nga kiìjchꞌà Jacob ra naꞌ̱ìn-la ̱ma nga ya ̱kij̱iṯjiṉgi-la ̱
ján Egipto. Ta ngaꞌtsì xiṯa ̱xákjién, jàn-kan ko̱ chrjoꞌòn ma-ni. 
15 ꞌKoaá̱ ꞌsín kjomà-ni nga kijì Jacob ján Egipto; yaá̱ ꞌken; tiꞌ̱koa ̱
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yaá̱ ꞌken ngaꞌtsì ix̱ti-la ̱ra xiṯa ̱jchínga-ná kjomà. 16  Ra kjomà 
a̱skan-nioo,̱ jñà ninda-la ̱Jacob ko̱ ꞌtse ̱ti-la ̱yaá̱ kiìko̱ nga kiì 
kíhijin ya ̱ngatsjó-la ̱ján Siquem, jngo ngaj̱o̱ ra kjijna ya ̱iꞌ̱nde 
ñánda ̱toṉ tsatse-ni Abraham jè iꞌ̱nde ra itìna ix̱ti-la ̱Hamor.

17 ’ꞌKia ̱nga ijye kjochraña nic̱hjin nga kiṯjasòn ꞌén ra ijye 
koḵitsò-la ̱Nainá jè Abraham, jè na̱xiṉdá Israel, ꞌñó kjokjìn-ya 
ján na̱xiṉdá Egipto. 18  Ijchó nic̱hjin ya ̱Egipto nga kjꞌií xiṯa̱xá 
ítjòn tsikijna ra mì kì kijtsexkon José. 19 Jè xiṯa̱xá ítjòn ra̱kìi,̱ 
tsikíꞌtsia-̱ní nga iskondac̱ha-̱la ̱ko̱ kijtseton jñà xiṯa ̱jchínga-ná 
ko̱ ngaꞌtsì xiṯa ̱na̱xiṉdá-ná; kjoꞌ̱ñó kiꞌsìn-la ̱nga katatsjin-tákon 
ngaꞌtsì ndí ix̱ti-xó-la ̱nga katiya mé-ni nga katachija tje-̱ni. 
20 Tij̱é-ni nic̱hjin nga kitsin jè Moisés. Iꞌndí ra̱kìi,̱ ꞌñó nda ꞌki 
ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Nainá. Jàn sá tsikijna ya ̱niꞌya-la ̱nga isíjchá xiṯa ̱
jchínga-la.̱ 21 ꞌKia ̱nga ta ya ̱isijnajin is̱én, jè tsati-la ̱faraón 
iskábétjò, isíjchá koni tsa iꞌndí ꞌtse.̱ 22  Jè Moisés yaá̱ iskotáꞌyá 
ngaꞌtsì kjoac̱hjiṉe ̱ra tjín Egipto. ꞌÑó kiꞌse-la ̱ngaꞌñó kóꞌsín nga 
kiìchja ̱ko̱ ngaꞌtsì kjoa ̱ra kiꞌsìn.

23  ’ꞌKia ̱nga ijye tjín-la ̱ichán nó Moisés, ꞌkoaá̱ ꞌsín tsiꞌké-la ̱
ikon nga ikatsíjen-la ̱xiṯa ̱xákjién ra na̱xiṉdá Israel. 24 ꞌKia ̱
nga kijtse jè Moisés nga ꞌcho tínìko̱ jngo xiṯa ̱xákjién ra xiṯa ̱
Israel, tsasìko̱-ní, isìꞌkeén jè xiṯa ̱Egipto ra tíbeton xákjién 
ko̱ ꞌkoaá̱ ꞌsín kisìjndà-ni. 25 ꞌKoaá̱ ꞌsín tísíkítsjen Moisés, tsa 
iṉchimachiy̱aá-la ̱jñà xiṯa ̱Israel nga jè siì̱chjeén Nainá nga 
siì̱kítsaj̱nandií̱-ni; tanga jñà xiṯa ̱Israel mì kì koꞌ̱sín kjòchiy̱a-la.̱ 
26  ꞌKia ̱nga kjomà ma nchijòn, kijtse-ní nga jò xiṯa ̱Israel 
iṉchikjaán-kjo, ko̱ jè Moisés mején-la ̱nga sií̱kítsaj̱yo-ni, 
kitsò-la:̱ “Jiòn ra ꞌndsè chibà, ¿mé-ni nga tij̱iòn bixkàn-kjo-no?” 
27 Jè xiṯa ̱ra tíkjaán-ko̱ xákjién, ꞌkiaá̱ tsjahítsjá Moisés, kitsò-la:̱ 
“¿Yá ra xiṯa̱xá isíkíjna-li, ko̱ yá ra ko̱kitsò-li nga ji ̱kíndajín ra 
aꞌ̱ta tsaj̱iṉ? 28  ¿A tiꞌ̱koaá̱ mejèn-li nga siꞌ̱ken-ná koni ꞌsín iniꞌkin 
ngojña ̱jè xiṯa ̱Egipto?” 29 Moisés, ꞌkia ̱nga kiíꞌnchré ꞌén kìi ̱
tsanga-ní; yaá̱ kiì kijna iꞌ̱nde ra ꞌmì Madián. ꞌKoaá̱ ꞌsín tsikijna 
koni jngo xiṯa ̱ra mì tsa ya ̱iꞌ̱nde-la;̱ yaá̱ ixan ko̱ jò ix̱ti kiꞌse-la.̱

30 ’ꞌKia ̱nga ijye ijchò ichán nó nga tíjna ján Madián jè 
Moisés, jngo ìkja̱li-̱la ̱Nainá tsatsíjen-la ̱ya ̱iꞌ̱ndeꞌtaxìn ya ̱
chrañaꞌtá-la ̱nindo Sinaí ñánda ̱nga iꞌ̱nde kixì. Jè ìkja̱li ̱yaá̱ 
síjnajin niꞌí ñánda ̱jngo yá naꞌyá títì. 31 ꞌKia ̱nga jè Moisés 
tíkotsíjen-la ̱jè yá naꞌyá ra títìo̱, tà kjóxkón-la ̱koni ꞌsín nga 
tíma; ikasijna chrañaꞌtá-isa-la ̱nga mejèn-la ̱isa ̱nda ske;̱ 
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ꞌkiaá̱ kiíꞌnchré jè jta-̱la ̱Nainá nga kiìchjaj̱in is̱én, nga kitsò: 
32  “ꞌA̱n-ná ra Nainá-la ̱jñà ra xiṯa ̱jchínga-li, Nainá-la ̱Abraham, 
Nainá-la ̱Isaac, ko̱ Nainá-la ̱Jacob.” Jè Moisés tà jatsé-ní 
nga ̱ꞌñó itsakjòn, ko̱ mì kì kitsò ikon nga iskotsíjen-la.̱ 33  Jè 
Nainá kitsó-la:̱ “Tiṉáchrji xaj̱té ra kjiya-li; nga ̱jè iꞌ̱nde ñánda ̱
tisìjnasìn, iꞌ̱nde tsje-ní. 34 Tíbe-ná, kóꞌki kjo̱hiꞌin iṉchisíkjiín 
xiṯa-̱na ̱ra títsaj̱na ya ̱Egipto. Ko̱ ijyeé kíꞌnchre-la ̱nga 
iṉchifajéꞌta-na; ko̱ kií xá kábítjoj̱ee̱n-na nga síkítsaj̱nandií̱-na. 
Kií koꞌ̱sín tíchjà-la, nchrabí, yaá̱ sikásén-la ján Egipto.”

35 ’Jñà xiṯa ̱Israel, niꞌ̱sín tsachrjengi jè Moisés ꞌkia ̱nga 
kitsò-la:̱ “¿Yá ra xiṯa̱xá isíkíjna-li ko̱ yá ra koḵitsò-li nga ji ̱
kíndajín-nájiṉ?”, tanga jè sabá Nainá isìkasén ján na̱xiṉdá 
Egipto koni jngo xiṯa̱xá ítjòn, ko̱ koni jngo xiṯa ̱ra ma-la ̱
síkíjnandií̱-ná. Nga ̱jè Nainá isìkasén jè ìkja̱li ̱ra tsikíꞌtin 
Moisés. 36  Ko̱ jé Moisés ra tsachrjekàjin xiṯa ̱Israel ya ̱na̱xiṉdá 
Egipto. Nainá kitsjá-la ̱ngaꞌñó nga kjìn kjo̱xkón kiꞌsìn kóhoꞌki 
iꞌ̱nde ya ̱Egipto ko̱ ya ̱aj̱in ndáchikon ra ꞌmì Ndáchikon Inì, 
ko̱ kóhoꞌki ya ̱iꞌ̱nde aꞌ̱ta xìn ra nangi kixì ñánda ̱ichán nó 
tsikimaya ndiy̱á. 37 Tij̱é-ni Moisés ra koꞌ̱sín kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱
Israel: “Nainá, tiy̱aá̱ ko̱chrjekàjin jngo-ni xiṯa ̱xàngio̱o jè ra 
kic̱hja ̱ngajo-la ̱koni ꞌa̱n.” 38  Tiꞌ̱koaá̱ tij̱é-ni Moisés ra tsikijnako̱ 
xiṯa ̱na̱xiṉdá Israel ya ̱iꞌ̱ndeꞌtaxìn ñánda ̱nga nangi kixì, 
tij̱é-te-ni ra kiìchja-̱la ̱ìkja̱li ̱ya ̱nindo Sinaí, ko̱ tij̱é-te-ni ra 
tsajmekó jñà xiṯa ̱jchínga-ná, tiꞌ̱koaá̱ tij̱é-te-ni ra itjábé-la ̱
ꞌén-la ̱Nainá ra síkíjnakon-ná mé-ni nga ma sii̱katoya-ná ra 
jién.

39 ’Tanga jñà xiṯa ̱jchínga-ná mì kì kiíꞌnchréhijon-la;̱ ta 
tsachrjengi-ní. Ta isaá̱, ya ̱aj̱in inìma-̱la ̱isíkítsjen nga mején-la ̱
koaá̱fa india-ni ján Egipto. 40 Kitsò-la ̱jè Aarón: “Tinda iꞌki 
nainá xkósòn ra kij̱i ̱ítjòn-ná. Jè Moisés ra tsachrjekàjin-ná ya ̱
nangi Egipto, mì kì ꞌyeé mé ra kjomà-la.̱” 41 ꞌKiaá̱ tsikínda jngo 
xkósòn ra nainá kitsò-la ̱ra is̱én-la ̱nchraj̱a ̱iꞌndí ꞌki; isìꞌken-la ̱
cho,̱ kitsjá-la ̱kjo̱tjò jè is̱én-la ̱nchraj̱a ̱nga kijtsexkón, a̱kjòn 
tsikíjna jngo ꞌsí aꞌ̱ta ꞌtse ̱nainá xkósòn ra tij̱ñà tsikínda-ni. 
42  ꞌKoaá̱ ꞌsín ma-ni nga jè Nainá kitsjin-tákon jñà xiṯa ̱Israel. 
Kitsjáꞌndeé-la ̱nga jñà kijtsexkón ijye ngaꞌtsì jñà nitse ra tjín 
ján ngajmi. Nga ̱ꞌkoaá̱ ꞌsín tíchja ̱xaj̱oṉ ra tsikínda jñà xiṯa ̱ra 
kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá nga tsò:

Jiòn ra xiṯa ̱na̱xiṉdá Israel,

Hechos 7

en el mazateco de San Antonio Eloxochitlán. ©La Liga Bíblica 2013



348

ra ichán nó tsinchimaya jiòn ndiy̱á ya ̱iꞌ̱ndeꞌtaxìn ñánda ̱
nga nangi kixì.

¿A ꞌaá̱n iniꞌken-nájiòn cho,̱ ko̱ a kiꞌtsí-ná jiòn jè kjoṯjò-no?
 43 Ki ta isaá̱ jè kiꞌchàmijiòn niꞌya nikje-la ̱nainá xkósòn ꞌtse ̱

Moloc,
ko̱ nitse-la ̱ꞌtse ̱nainá xkósòn-no ra ꞌmì Refán;
jñà is̱én ra jiòn tsikìnda nga kijchaxkón.
Kií ngaṯjì-la ̱nga kochrjékajin-no ya ̱iꞌ̱nde tsaj̱iòn.
Isaá̱ kjin sikásén-no koni ñánda ̱nga tíjna Babilonia,

kitsò jñà xiṯa ̱ra kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá.
44 ’Ya ̱iꞌ̱ndeꞌtaxìn ñánda ̱nangi kixì, jñà xiṯa ̱jchínga-ná kiꞌse 

jngo-la ̱Niꞌya Tsje ra ꞌtse ̱nikje ra bakón nga ya ̱kjihijyoyá 
kjo̱téxoma tsje-la ̱Nainá. ꞌKoaá̱ ꞌsín isinda niꞌya ra̱kìi ̱koni ꞌsín 
tsatéxoma-la ̱Nainá jè Moisés ꞌkia ̱nga kitsò-la ̱nga ꞌkoaá̱ ꞌsín 
kátínda jngo niꞌya koni ꞌki is̱én-la ̱niꞌya ra ijye kijtse. 45 Niꞌya 
tsje ra̱kìi ̱ra nikje, jñá xiṯa ̱jchínga-ná kjongaṯsja; jñà ꞌjiìkó xiṯa ̱
ra tjeṉ-ko̱ Josué, ꞌkia ̱nga ꞌjahaꞌsen ij̱ndíi ̱ya ̱iꞌ̱nde ñánda ̱nga jè 
sabà Nainá tsachrjekàjin jñà xiṯa ̱ra ya ̱na̱xiṉdá-la.̱ Niꞌya ra̱kìi,̱ 
yaá̱ isijna skanda jè nic̱hjin ꞌtse ̱David. 46  Jè Nainá, ꞌñó nda 
isasèn-la ̱David. Ko̱ jè David kisíjéꞌnde-la ̱Nainá nga mejèn-la ̱
kiì̱nda jngo-la ̱niꞌya ñánda ̱kíjna Nainá ra bexkón ngaꞌtsì xiṯa ̱
tje-̱la ̱Jacob. 47 Tanga jé Salomón ra tsikínda jngo-la ̱niꞌya 
Nainá. 48  Tsa nda kjòn-ni, jè Nainá ra ꞌñó ꞌnga tíjna, mì tsa ya ̱
bijnaya niꞌya ra xiṯa ̱bínda. Koni ꞌsín kitsò nga kitsjà-la ̱ꞌén jè 
xiṯa ̱ra kiìchja ̱ngajo-la,̱ nga kitsò:
 49 Jè ngajmi, ꞌkoaá̱ ꞌsín ngoya-la ̱koni jè íxile-̱na ̱ya ̱ñánda ̱nga 

ꞌa̱n batexóma;
ko̱ jè nangi, ꞌkoaá̱ ꞌsín ngoya-la ̱koni jngo ískooṉ ya ̱ñánda ̱

nga minchasòo̱n jñà ndsa̱koàa.̱
¿Kóꞌki jè niꞌya ra kínda-nájiòn?
¿A kom̱aá-no kínda jngo iꞌ̱nde ñánda ̱nga síkjáya?, kitsó 

Naꞌ̱ín-ná.
 50 ¿A mí tsa ꞌa̱n sabà tsikindá ijye tsajmì kìi?̱

51 Jè Esteban kitsó-isa-la:̱
―Jiòn, kjiꞌtá nic̱hjin, ꞌñó tájajín tjín inìma-̱no; ko̱ mì kì 

kaya-no ꞌén ra naꞌyá; jè inìma ̱ra tjín-no mì kì bexkón Nainá. 
Kjiꞌtá nic̱hjin tájajín ꞌnià-la, mì kì naꞌyá-la jè Inìma ̱Tsje-la ̱
Nainá; ngásòn ꞌnià koni ꞌsín nga kiꞌsìn-te jñà xiṯa ̱jchínga-no. 
52  Nij̱ngo-la xiṯa ̱ra kiìchjay̱a ngájo-la ̱Nainá kjotseé, mì 
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tsahatjiṉgi-la ̱jñà xiṯa ̱jchínga-no; tiꞌ̱koaá̱ isìꞌken-te jñà ra ꞌjií 
ꞌkénaj̱mí aꞌ̱ta ꞌtse ̱jngo xiṯa ̱kixi,̱ jè ra tjínè-la ̱nga kjꞌií̱. ꞌKia ̱
nga ꞌji jè xiṯa ̱kixi ̱ra̱kìi,̱ jión inìngaṯsja nga ko̱ꞌsín isìꞌken xiṯa.̱ 
53  Ngaꞌtsì-no ra jiòn, ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱ìkja̱li ̱kiꞌtsì-no kjoṯéxoma, ta 
isaá̱ mì kì nihitjasòn ―kitsó Esteban.

Kóꞌsín iniꞌken jè Esteban
54 Jñà xiṯa ̱kìi ̱ꞌkia ̱nga kiíꞌnchré ꞌén ra kiìchja ̱Esteban, ꞌñó jti 

kjomà-la ̱ya ̱aj̱in inìma-̱la,̱ ngi iskinenè niꞌ̱ño̱ nga kondra ̱kijì-la ̱
ꞌkia ̱nga ko̱ꞌsín kitsò Esteban. 55 Tanga jè Esteban, ꞌñó nda tjíjin 
ya ̱inìma-̱la ̱jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá. Iskotsíjen ján ngajmi; kijtse 
jè kjoaj̱eya-la ̱Nainá; ko̱ kijtse Jesús nga síjnaꞌta ya ̱nga kixi-̱la ̱
Nainá. 56  Kitsò:

―Tíbe-ná ján ngajmi nga tiꞌ̱xá; ko̱ jè ra Iꞌndí-la ̱Xiṯa ̱tsò-la ̱
ijo-la,̱ yaá̱ síjnaꞌta ya ̱nga kixi-̱la ̱Nainá.

57 Ngaꞌtsì xiṯa ̱kìi,̱ tsikíchjàjtoó chíká-la;̱ a̱kjòn ꞌñó 
iskindayaꞌtin; indiaá kjójtín-nè ijye jè Esteban; 58  tsachrjekàjin 
ya ̱aj̱in na̱xiṉdá; a̱kjòn tsikínè naj̱o.̱ Jñà xiṯa ̱ndiso ra koꞌ̱sín 
kitsjà ꞌén, tsachrje nikje-la ̱[mé-ni nga mì siì̱jti-la ̱nga skaá̱bé 
naj̱o]̱, ko̱ yaá̱ tsakáhijyongi ya ̱ndsa̱ko̱ xiṯa ̱ti ra ꞌmì Saulo.

59 ꞌKia ̱nga tísinè naj̱o̱ jè Esteban, kiìchjaꞌ̱tá-la ̱Nainá nga 
kitsò:

―Naꞌ̱ìn Jesús, chjíbétjì jè inìma-̱na.̱
60 A̱kjòn tsasijna-xkóꞌnchi, ꞌñó kiìchja ̱nga kitsò:
―¡Naꞌ̱ìn, kì tà chjàn kinda ̱ꞌnì, jé-la ̱jñà xiṯa ̱kìi!̱
ꞌKia ̱nga ijye ko̱kitsò, a̱kjòn ꞌken.

8  1 Jè Saulo nga ya ̱síjna, tiꞌ̱koaá̱ isìjngoó ikon nga kinìꞌken 
jè Esteban.

Kóꞌsín nga tsahatjiṉgi-la ̱xiṯa ̱na̱xiṉdá-la ̱Nainá jè Saulo
Yaá̱ kjoꞌtsia-̱ni jè nic̱hjin ra̱kìi ̱nga ꞌñó kiꞌse-la ̱kondra ̱ko̱ 

nga tsihitjiṉgi-la ̱ngaꞌtsì xiṯa ̱na̱xiṉdá-la ̱Cristo ra tjíhijyo ján 
Jerusalén. Kóhotjín xiṯa,̱ jndíi ̱ra ján tsanga kóhoꞌki nangi 
Judea ko̱ Samaria. Ta jñà isìhijyo-isa xiṯa ̱ra tsikíxáya-la ̱Jesús. 
2  Tjín iꞌka jñà xiṯa ̱ꞌxiṉ ra nda bexkón Nainá; jñá tsikíhijin jè 
ijo-la ̱Esteban. Ko̱ taxki ̱ꞌñó iskindayake. 3  Jè Saulo, taxki ̱ꞌñó 
tsahatjiṉgi-la ̱xiṯa ̱na̱xiṉdá-la ̱Cristo. Jndíi ̱ra ján ꞌfahaꞌsen 
niꞌya nga kjo̱ꞌñó bachrje íchjín ko̱ íchjá, a̱kjòn síkjahaꞌsen 
nday̱á.
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Kóꞌsín kiꞌsenaj̱míya ꞌén-la ̱Nainá ya ̱Samaria
4 Jñà xiṯa ̱ra jahachinga, jndíi ̱ra ján kijì nga isìkaꞌbísòn ꞌén 

xiṯse ̱ra nda tsò ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Cristo. 5 Jè Felipe, ꞌkia ̱nga ijchò 
ya ̱na̱xiṉdá Samaria, tsiꞌkénaj̱míyaá-la ̱xiṯa ̱ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Cristo 
[xiṯa ̱ra xá isìkasén-ni Nainá]. 6 Kjín xiṯa ̱ꞌtse ̱Samaria, ꞌkia ̱
nga kiíꞌnchré-la ̱jè Felipe ko̱ nga kijtse jñà kjox̱kón ra ꞌñó nda 
kiꞌsìn, jngoó kjoḇítsjen kijì ngaꞌtsiòo̱ nga isa ̱nda kiíꞌnchré-
isa-la.̱ 7 Kjín xiṯa ̱ra inìma ̱ꞌcho-la ̱nií̱ tjíjin inìma-̱la ̱kjonda-ni. 
Jè inìma ̱ꞌcho-la ̱nií̱, ꞌñó kjindáya ko̱ a̱kjòn bitjojin-ni ya ̱
inìma-̱la ̱xiṯa.̱ Tiꞌ̱koaá̱ kjín xiṯa ̱kiya ra mì kì ma síjtiya ijo-la ̱ko̱ 
ra tsáꞌyá, kjonda-ni. 8  ꞌKoaá̱ ꞌsín kjomà-ni nga ya ̱na̱xiṉdá ra̱kìi,̱ 
jñà xiṯa ̱ꞌñó tsja kiꞌse-la.̱

9 Ya ̱na̱xiṉdá Samaria, tíjnaá jngo xiṯa ̱ra ꞌmì Simón, ra xiṯa ̱
tjꞌee ̱nga tiꞌ̱sa ̱ítjòn. Ta kjóxkón-la ̱xiṯa ̱ra ya ̱iꞌ̱nde-la ̱ꞌkia ̱nga 
koꞌ̱sín iskondac̱ha-̱la ̱nga kitsò:

―ꞌÑó nda be ra ꞌa̱n.
10 Ngaꞌtsì xiṯa ̱ra ix̱ti ko̱ ra xiṯa ̱jchínga, nda kiíꞌnchréhijon-la,̱ 

kitsò:
―Jé xiṯa ̱ra̱kìi ̱ra ꞌñó tse ngaꞌñó-la ̱Nainá tjín-la.̱
11 ꞌÑó nda kiíꞌnchréhijon-la ̱ta ngaṯjì-la ̱nga ijyeé kjokjín nó tjín-ni 

nga ko̱tjín kjox̱kón ra bakón aꞌ̱ta ꞌtse ̱kjoaṯjꞌee ̱ra ma-la.̱ 12  Tanga 
jñà xiṯa,̱ ꞌkia ̱nga kjokjiín-la ̱ꞌén ra tsiꞌkénaj̱mí jè Felipe aꞌ̱ta ꞌtse ̱ꞌén 
xiṯse ̱ra nda tsò kóꞌsín nga batéxoma Nainá ko ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesús nga 
jè ra Cristo, ko ̱íchjín ko ̱íchjá tsikíꞌtsia ̱nga isatíndá. 13 Skanda jè 
Simón tiꞌ̱koaá̱ kjokjiín-la;̱ aḵjòn isatíndá-te. Ya ̱ñánda ̱nga tsajme 
Felipe, yaá̱ tsajmekó-te. Ta kjóxkón-la ̱ꞌkia ̱nga kijtse jñà kjox̱kón 
ra tíꞌsín Felipe ko ̱kjoa ̱ra bakón kjoaj̱eya-la ̱Nainá.

14 Jñà xiṯa ̱ra tsikíxáya-la ̱Jesús ra títsaj̱na ján Jerusalén, 
ꞌkia ̱nga kiíꞌnchré nga jñà xiṯa ̱Samaria ijyeé kjokjiín-la ̱ꞌén-la ̱
Nainá, isìkasén jè Pedro ko̱ Juan. 15 Jñà xiṯa ̱kìi,̱ ꞌkia ̱nga ijye 
ijchó ján Samaria, tsikítsaꞌbatjí jñà xiṯa ̱ra ijye kjokjiín-la ̱
mé-ni nga tjábé-ila ̱jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá. 16 Nga,̱ ni ̱kjè sa 
jngo xiṯa ̱kìi ̱bitjojen-nè jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá. Tà aꞌ̱ta ꞌtseé̱ 
Naꞌ̱ín-ná Jesús isatíndá. 17 Jè Pedro ko̱ Juan, ꞌkiaá̱ tsakásòn-la ̱
tsja, a̱kjòn itjábé-la ̱jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá.

18  ꞌKia ̱nga kijtse jè Simón nga jñà xiṯa ̱ra tsikíxáya-la ̱Jesús, 
jñà básòn-la ̱tsja nga tjábé-la ̱jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá jñà xiṯa,̱ jè 
Simón to̱ón tsikíꞌta-la ̱jñà xiṯa-̱la ̱Cristo nga 19 kitsò-la:̱
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―Tiꞌ̱koaá̱ ꞌti-̱te-ná jè ngaꞌñó ra̱kìi ̱mé-ni nga tiꞌ̱koaá̱ koꞌ̱sín 
ꞌsin-te-na ra ꞌa̱n, nga niꞌ̱sín ta yá xiṯa ̱ra kosòn-la ̱ndsa,̱ tjábé-la ̱
jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá.

20 Jè Pedro kitsó-la:̱
―¡Ya ̱katiyakii̱ jè toṉ-li! Ngaji,̱ nga ̱ꞌkoaá̱ ꞌsín kàníkítsjin 

tsa maá to̱n minda-né jè kjo̱tjò ra tsjá Nainá. 21 Ngaji ̱mì kì 
tjíꞌnde-li nga tjábé-li, nga ̱jè inìma-̱li mì kì tsa kixi ̱tíjna ya ̱
ngixkoṉ Nainá. 22  Tiḵájno jé-li, kì ti ̱tsja jé fatsji-ni koni ꞌsín 
tjín kjoaꞌ̱cho ra tjíjin inìma-̱li. ꞌÑó titsaꞌba-la ̱Nainá tsa kií 
nic̱hjin siẖijchaꞌta-li koni ꞌsín nga kàníkítsjin. 23  Nga ̱be-ná nga 
ꞌñó kitsejín kjoa̱xìtakòn ya ̱inìma-̱li, ko̱ jé kjoa ̱ra ꞌcho tjióo̱n 
mì kì tsjáꞌnde-li nga nda ꞌnì.

24 Jè Simón kitsó-ní:
―Titsaꞌba-la jiòn jè Nainá ra aꞌ̱ta tsaꞌ̱a̱n, mé-ni mì koꞌ̱sín 

katamaꞌtin-na koni ꞌsín nga iṉchiꞌmì-nájiòn.
25 Jè Pedro ko̱ Juan, ꞌkia ̱nga ijye tsiꞌkénaj̱mí ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesús 

kóꞌsín nga kijtsexkon ko̱ nga ijye tsakón-ya ꞌén nda-la ̱Naꞌ̱ín-ná, 
ꞌkiaá̱ kijì india-ni ján Jerusalén. Ko̱ kjín xiṯa-̱la ̱na̱xiṉdá ra 
chja-̱ni Samaria tsiꞌkénaj̱mí-la ̱ꞌén xiṯse ̱ra nda tsò ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱
Cristo.

Jè Felipe ko ̱jngo xiṯa ̱Etiopía
26 Ra ijye kjomà, jngo ìkja̱li-̱la ̱Nainá kiìchja-̱la ̱Felipe, kitsò-la:̱
―Tis̱ítjii̱n, ko̱ koꞌ̱sín ꞌtin kixii̱ jè ndiy̱á ra bitjokaꞌta Jerusalén 

jè ra fìjen skanda bijchó Gaza.
Jè ndiy̱á ra̱kìi ̱yaá̱ ꞌfahato ya ̱iꞌ̱ndeꞌtaxìn ñánda ̱nangi kixì. 

27 Jè Felipe, tsasítjeṉ-ní a̱kjòn kijì; ꞌkia ̱nga tífì ya ̱ay̱a ndiy̱á, 
jngo xiṯa ̱iskajin ra ya ̱iꞌ̱nde-la ̱Etiopía ra ꞌñó ꞌnga xá tjín-la,̱ 
jngo xiṯa ̱ra ijye kjoxki-la ̱nga mì ti ̱íchjín siì̱sin-ni; jè ra ma 
tesorero-la ̱chjo̱ón ra tíjna koni xiṯa̱xá ítjòn ya ̱Etiopía. Jè xiṯa ̱
ra̱kìi ̱yaá̱ ꞌji-ni Jerusalén nga jeya kijì síkíjna Nainá. 28  ꞌKia ̱nga 
tífì-ni ya ̱nangi-la ̱nga tíjnaya jè kic̱ha ̱na̱xítji-la,̱ tíkotáꞌyá jè 
xaj̱oṉ ra tsikínda jè Isaías, xiṯa ̱ra isìchjeén Nainá nga kiìchja ̱
ngajo-la.̱ 29 Jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá kitsò-la ̱jè Felipe:

―ꞌTinꞌta chraña-la ̱jè kic̱ha ̱na̱xítji ra̱kiòo,̱ ko̱ ta̱ña tikii̱ jè 
xiṯa ̱ra tíjnaya.

30 Jè Felipe ndiṯo̱ón kiìtjiṉgi-la,̱ kiíꞌnchré-la ̱jè xiṯa ̱nga 
tíkotáꞌyá jè xaj̱oṉ ra tsikínda Isaías; a̱kjòn iskonangi-la ̱
kitsò-la:̱
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―¿A tímachiy̱aá-li kóꞌsín tsò-ni jè xaj̱oṉ ra tjichitáꞌyí?
31 Jè xiṯa ̱etiope kitsó-ní:
―¿Kóꞌsín kom̱a-ni nga ko̱chiy̱a-na tsa ꞌkia ̱nga mì yá ra 

tíꞌbénaj̱míya-na?
ꞌKiaá̱ koḵitsò-la ̱nga katamìhijin ya ̱kic̱ha ̱na̱xítji-la ̱jè Felipe 

nga katijnaꞌta-la.̱
32  Ya ̱ñánda ̱nga tíkotáꞌyá jè xaj̱oṉ-la ̱Isaías, yaá̱-ní ñánda ̱nga 

tsò:
ꞌKoaá̱ ꞌsín kiìko̱ koni tsa jngo forrè nga kiì síꞌken;
ꞌkoaá̱ jngoya-la ̱koni jngo ndí forrè iꞌndí ra mì kì kjindáya 

ꞌkia ̱nga sijno-la,̱
ꞌkoaá̱ tiꞌ̱sín mì kì iskindaya.

 33 ꞌÑó kijtseton xiṯa,̱ ko̱ mì kì yá ra tsikíndajín-la.̱
Mì kì jcha-̱la ̱tje-̱la.̱
Nga ̱ra jè, iniꞌken-ní i ̱aꞌ̱ta nangi.

34 Jè xiṯa ̱ra Etiopía iꞌ̱nde-la ̱kitsó-la ̱Felipe:
―ꞌTiì̱n kjo̱nda. ꞌTènaj̱míya-ná, ¿yá-ní ra koꞌ̱sín títsò-la ̱jè 

Isaías? ¿A kjꞌií xiṯa-̱ní, o̱ ra tij̱é-ni ijo-la ̱ra koꞌ̱sín títsò-la?̱
35  Jè Felipe tsikíꞌtsia ̱kjòn-ni jè xaj̱o̱n ñánda ̱nga tíkotáꞌyá 

jè xiṯa ̱etiope; tsiꞌkénaj̱mí ijye-la ̱ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱ꞌén xiṯse ̱ra 
nda tsò ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesús. 36  ꞌKia ̱nga iṉchifì ya ̱ay̱a ndiy̱á, 
ijchó jngo iꞌ̱nde ya ̱ñánda ̱nga tjín nandá; kitsò jè xiṯa ̱
etiope:

―Ya ̱ij̱ndíi ̱tjín nandá. ¿A mí nda ꞌse ̱tsa koṯíndá-náa?̱
37 Jè Felipe kitsó-la:̱
―Tsa ngi ko̱ó inìma-̱li nga nda makjiín-li, ko̱ma-ní.
Jè xiṯa ̱ra̱kìi ̱kitsó-ní:
―ꞌKoaá̱ ꞌsín makjiín-na nga jè Jesús, jé ra Cristo ra Iꞌndí-la ̱

Nainá.
38  Kitsjá kjoẖixi ̱nga katasasén jngohíjta jè kic̱ha ̱na̱xítji-la,̱ 

a̱kjòn itjojen ngajòo̱, ꞌjahaꞌsen-jin ya ̱nandá; jè Felipe tsatíndá 
xiṯa ̱ra̱kìi.̱ 39 ꞌKia ̱nga ijye itjojin-ni ngajòo̱ ya ̱aj̱in nandá, jè 
Felipe, ta ndiṯo̱ón ichijà; jé Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá kiìko;̱ mì ti ̱kì 
kijtse-ni xákjén; tanga jè xiṯa ̱etiope, ꞌñó tsja tjín-la ̱nga kijì-ni. 
40 Jè Felipe ꞌkia ̱nga kijtse ijo-la ̱ijyeé ya ̱tíjna ya ̱na̱xiṉdá ra 
ꞌmì Azoto; ko̱ xki ̱na̱xiṉdá kijì nga tsiꞌkénaj̱míya ꞌén xiṯse ̱ra 
nda tsò ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Cristo skanda nga ijchò na̱xiṉdá ra ꞌmì 
Cesarea.
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Kóꞌsín jè Nainá kisìkjahatjìya-la ̱Saulo
(Hechos 22:6-16; 26:12-18)

9  1 Jè Saulo, kjiꞌtá nic̱hjin mincháxkón-la ̱jñà xiṯa ̱ra 
kotáꞌyáꞌta-la ̱Cristo nga mejèn-la ̱siì̱ꞌken. ꞌKoaá̱ ma-ni 

nga kiìjkon jè naꞌ̱mì ítjòn, 2  nga isíjé-la ̱xaj̱oṉ ra tsjá-la ̱ngaꞌñó 
nga kijì ya ̱ngaꞌtsì niꞌya sinagoga ñánda ̱nga maxkóya xiṯa ̱

Judío ra tjín ján Damasco, mé-ni nga ko̱ma jtsaḇaꞌ̱ñó-ni jñà 
xiṯa ̱ra fìꞌta-la ̱jè ndiy̱á xiṯse-̱la ̱Cristo, tsa íchjín ko̱ tsa íchjá, 
a̱kjòn kjiṉchrabàko̱ ya ̱Jerusalén nga siì̱kítsaj̱na nday̱á. 3  ꞌKia ̱
nga iṉchifì ya ̱ay̱a ndiy̱á nga ijye ijchò chraña ya ̱na̱xiṉdá 
Damasco, ta ndiṯo̱ón ꞌji jngo niꞌí ra kjohisen jngo tjandi-la ̱ra 
inchrabà-ni ján ngajmi. 4 Jè Saulo iskàtjeṉꞌtá ya ̱nangi, a̱kjòn 
kiíꞌnchréjta jngo-la ̱ꞌén ra kiìchjaj̱in is̱én nga kitsò-la:̱

―Ji ̱Saulo, ji ̱Saulo, ¿mé-ni nga ko̱ꞌsín kondra ̱ꞌmì-ná nga 
mihìtjiṉgi-ná?

5 Jè Saulo kitsó-ní:
―¿Yá-ní ngaji,̱ Naꞌ̱ìn?
Jè ra tíchja ̱kitsó-la:̱
―ꞌA̱n-ná Jesús ko̱ ꞌa̱n-ná ra kondra ̱tjiꞌmì-la ̱ji ̱nga 

tjimihìtjiṉgi-ná. [Tij̱ií̱ tjifatsji-la ̱kjo̱hiꞌin ijo-li, koni ꞌsín ꞌsín jñà 
nchraj̱a ̱ꞌkia ̱nga tsjòn-la ̱íkjo̱n ra bíchjà-ila ̱ni-la.̱

6 Jè Saulo, sí jatsé-ní; ꞌñó itsakjòn; ꞌkiaá̱ kitsò:
―Naꞌ̱ìn, ¿mé ra mejèn-li nga ꞌsiaa̱n?
Jè Naꞌ̱ín-ná kitsó-la:̱]
―Tis̱ítjii̱n, ꞌtin ya ̱aj̱in na̱xiṉdá ján; ko̱ yaá̱ ꞌseṉaj̱mí-li mé ra 

ꞌsii̱n.
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7 Jñà xiṯa ̱ra tjeṉ-ko̱ Saulo, ta isinchajyó-ní nga itsakjòn ꞌkia ̱
nga kiíꞌnchré-la ̱jè ra tíchja;̱ tanga mì kì kijtse yá-ni ra tíchja.̱ 
8  Jè Saulo, tsasítjeṉꞌtá-ni ya ̱nangi, tanga ꞌkia ̱nga iskíꞌxa ̱
xko̱n, mì ti ̱kì tsatsíjen-ila.̱ Ta jñà xiṯa ̱ra tjeṉ-ko̱ itsabàꞌta, nga 
kiìko̱ ján Damasco. 9 Jàn nic̱hjin ta koꞌ̱sín tsikijna nga mì ti ̱kì 
tsatsíjen-ila,̱ ko̱ nim̱é ra iskine tiꞌ̱koaá̱ nim̱é ra kiꞌtsi.

10 Ya ̱na̱xiṉdá Damasco tíjnaá jngo xiṯa ̱ra kotáꞌyáꞌta-la ̱Jesús 
ra ꞌmì Ananías; tsatsíjen tsijeén-la ̱nga kiìchja-̱la ̱Nainá koni 
tsa tíꞌbì-la ̱nijñá, nga kitsò-la:̱

―¡Ananías!
Ko̱ kiìchjaá̱ jè Ananías, kitsò:
―Koꞌ̱tín-ná Naꞌ̱ìn mé ra mejèn-li.
11 Jè Naꞌ̱ín-ná kitsó-la:̱
―Tis̱ítjii̱n, ꞌtin jè ndiy̱á ra ꞌmì Ndiy̱á Kixi,̱ ya ̱niꞌya-la ̱Judas; 

tjatsji jngi xiṯa ̱ra ꞌmì Saulo ra ya ̱iꞌ̱nde-la ̱ya ̱na̱xiṉdá Tarso. 
Nga ̱ꞌndi ̱ꞌndi,̱ tíbítsaꞌba-ní, 12  ko̱ ijyeé kàbatsíjen tsijen-la ̱
koni tsa tíꞌbì-la ̱nijñá nga jngo xiṯa ̱ra ꞌmì Ananías tíꞌfahaꞌsen 
niꞌya-la ̱nga tíbásòn-la ̱tsja nga kamanda-ni ko̱ kátjáꞌxá 
india-ni xkoṉ.

13  Jè Ananías, ꞌkia ̱nga kiíꞌnchré, kitsó-ní:
―Naꞌ̱ìn, kjokjín xiṯa ̱ꞌbénaj̱mí-na aꞌ̱ta ꞌtse ̱xiṯa ̱ra̱kìi,̱ nga ꞌñó 

tíbeton jñà xiṯa ̱tsaj̱i ján Jerusalén. 14 Ko̱ kií xá ꞌji-ni skanda 
ij̱ndíi,̱ nga ̱ijyeé tsachrje jngo xaj̱oṉ aꞌ̱ta ꞌtse ̱naꞌ̱mì ítjòn nga 
jtsaḇaꞌ̱ñó ngaꞌtsì xiṯa ̱ra makjiín-la ̱aꞌ̱ta tsaj̱i.

15 Jè Nainá kitsó-la ̱Ananías:
―ꞌTin; jè xiṯa ̱ra̱kìi,̱ kií xá jahájin-na nga ̱ꞌkoaá̱ ꞌsín 

ko̱chjeén-na nga jè kic̱hja ̱ngajo-na nga tjíjtsa is̱àꞌnde ya ̱
ngixkoṉ ngaꞌtsì ra mì tsa xiṯa ̱judío ko̱ ya ̱ngixkoṉ ra xiṯa̱xá 
ítjòn títsa̱hijyo; tiꞌ̱koa ̱kic̱hja-̱la ̱jñà xiṯa ̱na̱xiṉdá Israel. 16 ꞌA̱án 
kokon ijye-la ̱kjo̱hiꞌin ra ꞌñó tse siì̱kjiín ra ta ngaṯjì-la ̱nga aꞌ̱ta 
tsaꞌ̱a̱n sií̱xá.

17 Jè Ananías kijí ñánda ̱nga tíjna Saulo; ꞌjahaꞌsen niꞌya. 
Tsakásòn-la ̱tsja, kitsó-la:̱

―Ji ̱ꞌndsé Saulo, jè Naꞌ̱ín-ná Jesús ra kiìchja-̱li ya ̱ay̱a ndiy̱á 
ꞌkia ̱nga tjinchrabí ij̱ndíi,̱ jè kàsíkasén-na nga ko̱tsíjen india-li 
tiꞌ̱koa ̱mé-ni nga sij̱in-ni ya ̱inìma-̱li jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá.

18  Jè Saulo, ndiṯo̱ón itjahíxìn-ila ̱xkoṉ ra koni kjòn xo̱sken 
kjòn. A̱kjòn tsatsíjen india-ila.̱ ꞌKiaá̱ tsasítjeṉ-nì, ko̱ a̱kjòn 
isatíndá. 19 Jè Saulo, tsakjén-ní; a̱kjòn kiꞌse india-ila ̱ngaꞌñó 
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ijo-la.̱ Kjín nic̱hjin tsikijna ya ̱Damasco. Yaá̱ tsikijnako̱ jñà xiṯa ̱
ra kotáꞌyáꞌta-la ̱Jesús.

Kóꞌsín tsiꞌkénaj̱míya ꞌén-la ̱Cristo jè Saulo ya ̱Damasco
20 Jè Saulo tsikíꞌtsia-̱ní nga tsiꞌkénaj̱míya ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesús ya ̱

ngaꞌtsì niꞌya sinagoga ñánda ̱nga maxkóya xiṯa ̱Judío; ꞌkoaá̱ 
ꞌsín kitsò nga jè Jesús, jé ra Iꞌndí-la ̱Nainá. 21 Ngaꞌtsì xiṯa ̱ra 
kiíꞌnchré-la ̱tà kjóxkón-la;̱ kitsó-la ̱xákjién:

―¿A mí tsa jè xiṯa ̱ra̱kìi ̱ra mahatjiṉgi-la ̱jñà xiṯa ̱ra 
makjiín-la ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesús ya ̱ján Jerusalén? Ko̱, ¿a mí tsa 
tiꞌ̱koa ̱ki xá ꞌji-ni ij̱ndíi ̱nga nday̱á iḵo̱ ijye xiṯa-̱la ̱Jesús, a̱kjòn 
siì̱ngaṯsja jè naꞌ̱mì ítjòn?

22  Tanga jè Saulo, isaá̱ ꞌñó kiꞌse-la ̱ngaꞌñó inìma-̱la ̱nga 
tsiꞌkénaj̱míya. Skanda jñà xiṯa ̱judío ra títsaj̱na Damasco mì kì 
isakò-la ̱kó kiṯso̱ ꞌén ra koaa̱ko̱ koni ꞌsín bakón-ya nga ngi ꞌén 
kixi-̱ní nga jè Jesús, jé-ní ra Cristo [ra xá isìkasén-ni Nainá].

Kóꞌsín itjochinga jè Saulo aꞌ̱ta ꞌtse ̱jñà xiṯa ̱judío
23  ꞌKia ̱nga ijye kjìn nic̱hjin tsato, jñà xiṯa ̱judío tsajo̱óya-ni 

nga siì̱ꞌken jè Saulo. 24 Tanga jè Saulo kiíꞌnchré-ní koni ꞌsín nga 
tsajo̱óya-ni nga jñà xiṯa ̱judío ko̱ nic̱hjin ko̱ niṯjeṉ isikìnda ̱nga 
tsikitsaj̱najto ya ̱xoṯjo̱ba-̱la ̱na̱xiṉdá ñánda ̱bitjàhaꞌ̱seṉ-jin-ná 
nga mejèn-la ̱siì̱ꞌken. 25 Tanga jñà xiṯa ̱ra kotáꞌyáꞌta-la ̱Saulo, 
ꞌkiaá̱ kiìko̱ ꞌkia ̱nga niṯjeṉ; jngo ndis̱iy̱á ra je ꞌkioo̱ isíkíjnaya; 
a̱kjòn kiskanìꞌsen-kjá ñánda ̱nga tiꞌ̱xá chiba jè chrjó ra 
tjíchjàndi-la ̱ya ̱na̱xiṉdá ko̱ a̱kjòn yaá̱ iskanijen-jno-ni, mé-ni 
nga ma jahachinga.

ꞌKia ̱nga ijchò jè Saulo ya ̱ján Jerusalén
26 Jè Saulo, ꞌkia ̱nga ijchò-ni ján Jerusalén, mején-la ̱nga ya ̱

koẖijtako̱ jñà xiṯa ̱ra kotáꞌyáꞌta-la ̱Jesús, tanga ngaꞌtsiòo̱, ta 
itsakjón-la;̱ nga ̱mì kì kjokjiín-la ̱tsa kixií̱ kjoa ̱nga tiꞌ̱koa ̱ijye 
ya ̱kotáꞌyáꞌta-la ̱Jesús. 27 Tanga jè Bernabé kiìko̱ ñánda ̱nga 
títsaj̱na xiṯa ̱ra tsikíxáya-la ̱Jesús. Tsiꞌkénaj̱mí-la ̱nga ijyeé 
jahatjìya-la ̱ꞌkia ̱nga kijtse Naꞌ̱ín-ná Jesús, tiꞌ̱koaá̱ kiìchja ̱
sabá-la ̱ya ̱ay̱a ndiy̱á ꞌkia ̱nga tífì ján Damasco; tiꞌ̱koaá̱ 
tsiꞌkénaj̱mí-la ̱nga ján Damasco ꞌñó nda kiìchja ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱
Jesús, nga mì kì itsakjòn. 28  Saulo, yaá̱ tsikijnako̱ jñà xiṯa ̱ra 
tsikíxáya-la ̱Jesús; yaá̱ tsajmekó ya ̱Jerusalén. Mì kì itsakjòn 
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nga kiìchjay̱a aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesús. 29 ꞌÑó kiìchja̱ko̱ jñà xiṯa ̱judío ra 
ꞌén griego chja ̱nga tsajo̱ókjo-ko̱ xákjién; tanga jñà xiṯa ̱kìi ̱
mején-la ̱nga siì̱ꞌken jè Saulo. 30 Jñà xiṯa ̱ra makjiín-la ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱
Jesús, ꞌkia ̱nga kiíꞌnchré ꞌén kìi,̱ yaá̱ kiìko̱ Saulo ján Cesarea, 
a̱kjòn isìkasén skanda ñánda ̱ꞌmì Tarso.

31 Ngaꞌtsì xiṯa ̱na̱xiṉdá-la ̱Cristo, ꞌnchán tsikìtsa̱hijyo ya ̱
ngaꞌtsì na̱xiṉdá ra chja-̱ni Judea, ya ̱Galilea ko̱ Samaria; mì 
ti ̱mé kjo̱si kiꞌse-nì. Ko̱ isaá̱ nda kiꞌse-isa-la ̱ngaꞌñó inìma-̱la ̱
ko̱ ndaá kijtsexkón Naꞌ̱ín-ná; jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá isaá̱ nda 
tsasìko̱ nga kjokjìn-ya-isa xiṯa-̱la ̱Cristo.

Kóꞌsín isinda-ni jè Pedro xiṯa ̱ra ꞌmì Eneas
32  Jè Pedro, ꞌkia ̱nga tsáꞌba ya ̱iꞌ̱nde ra̱kiòo,̱ kiìjkoón-te jñà 

xiṯa-̱la ̱Cristo ra títsaj̱na ya ̱na̱xiṉdá Lida. 33  Yaá̱ tíjna jngo xiṯa ̱
ra ꞌmì Eneas; ijyeé tjín-la ̱jin nó nga kjijna kiya. Jè tjín-la ̱ꞌchin 
ra mì kì ma síjtiya ijo-la.̱ 34 Pedro kitsò-la:̱

―Eneas, jè Jesucristo tísínda-ili. Tis̱ítjii̱n, tíxkóyi jè nijña-li.
Jè Eneas, ndiṯo̱ón tsasítjeṉ-ni. 35 Ngaꞌtsì xiṯa ̱ra títsaj̱na ya ̱

na̱xiṉdá Lida ko̱ Sarón, kijtseé jè Eneas nga tsajme-ni, ko̱ 
kjokjiín-la ̱ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Naꞌ̱ín-ná Jesús.

Kóꞌsín nga jaáya-la ̱jngo chjo̱ón ra ꞌmì Dorcas
36 Ya ̱na̱xiṉdá ra ꞌmì Jope tíjnaá jngo chjo̱ón ra tiꞌ̱koa ̱

tíkotáꞌyáꞌta-la ̱Jesús; jè chjo̱ón ra̱kìi,̱ Tabita ꞌmì. ꞌKia ̱nga ꞌén 
griego, Dorcas ꞌmì jè chjo̱ón ra̱kìi.̱ ꞌÑó nda xiṯa ̱tiꞌ̱koaá̱ nda 
basìko̱ jñà ndí xiṯa ̱im̱a ̱ra mì mé tjín-la.̱ 37 Jñà nic̱hjin kìi ̱jè 
chjo̱ón ra̱kìi,̱ kjokiya-ní ko̱ a̱kjòn ꞌken. ꞌKia ̱nga ijye isiníjno 
ijo-la,̱ jñà xiṯa ̱yaá̱ kisíkájnaya ya ̱ay̱a niꞌya ra ma-ni jò nga 
kjijnasònꞌnga. 38  Jè na̱xiṉdá Lida chrañaꞌtá kjijna-la ̱ya ̱na̱xiṉdá 
Jope. Jñà xiṯa ̱ra kotáꞌyáꞌta-la ̱Jesús kiíꞌnchré-ní nga ya ̱tíjna 
jè Pedro ya ̱Lida. Isìkasén jò xiṯa ̱ꞌxiṉ ra kiì kítsaꞌba-la,̱ nga 
kitsò-la:̱

―Ndiṯo̱n nchrabí ñánda ̱nga titsa̱hijyo-jiṉ. Kì tà chjàn ꞌñó 
fichjin-li.

39 ꞌKia ̱nga iskaꞌta-la ̱kjo̱hixi ̱jè Pedro, ndiṯo̱ón kiìko̱ nga 
tsakáhijtako̱ jñà xiṯa ̱kìi;̱ ꞌkia ̱nga ijchò ya ̱Jope, yaá̱ kiìko̱ jñà 
xiṯa ̱ya ̱niꞌya ñánda ̱nga kjijna jè ndí miꞌken chjo̱ón. Ngaꞌtsì 
ndí íchjín ra ijye ꞌken ꞌxiṉ-la,̱ tsincha jngo tjandi-la ̱Pedro nga 
iṉchikjindáyake ko̱ tsakón-la ̱jñà jchꞌó ko̱ nac̱hro̱ ra tsikínda 
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Dorcas ꞌkia ̱nga tíjnakon-isa. 40 Jè Pedro tsachrje ijyeé niꞌya jñà 
xiṯa ̱ra ya ̱tjíhijyo; a̱kjòn tsasèn-xkóꞌnchi, kiìchjaꞌ̱ta-la ̱Nainá; 
iskoꞌán jè ndí miꞌken chjo̱ón, kitsò-la:̱

―¡Tabita, tis̱ítjii̱n!
Jè ndí chjo̱ón ra kjijna miꞌken, iskíꞌxa̱ngií-ni xko̱n. ꞌKia ̱nga 

kijtse Pedro, tsikijna kixi-̱ni. 41 A̱kjòn jè Pedro kitsabáꞌñó tsja 
nga isìkasítjeṉ; ꞌkiaá̱ kiìchja-̱la ̱xiṯa-̱la ̱Cristo ko̱ jñà íchjín 
ra ijye ꞌken ꞌxiṉ-la;̱ tsakón-la ̱Dorcas nga ijyeé tíjnakon-ni. 
42  Jè kjo̱xkón ra̱kìi ̱inaꞌyá ijyeé-la ̱kó tíjngo ya ̱Jope; kjín xiṯa ̱
kjokjiín-la ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱Naꞌ̱ín-ná Jesús. 43  Jè Pedro, kjín nic̱hjin 
tsikijna ya ̱na̱xiṉdá Jope ya ̱niꞌya-la ̱xiṯa ̱ra ꞌmì Simón ra 
síxáko̱ chrjaḇa ̱cho.̱

ꞌKia ̱nga jè Pedro ijchòjkon jè Cornelio

10  1 Ya ̱na̱xiṉdá Cesarea tíjnaá jngo xiṯa ̱ra ꞌmì Cornelio, 
jè ra xiṯa ̱ítjòn-la ̱ꞌtse ̱chíchàn ra jngo sindo̱ ma-ni, jè 

ra ya ̱chja-̱ni ra ꞌmì Italiano. 2  Jè Cornelio, ko̱ ngaꞌtsì xiṯa ̱ra 
tjíhijyo ya ̱niꞌya-la,̱ ndaá bexkón tiꞌ̱koaá̱ tsakjón-keé Nainá. 
ꞌÑó nda basìkoꞌ̱ta jñà ndí xiṯa ̱im̱a ̱ra mì mé tjín-la.̱ Ko̱ kjiꞌtá 
nic̱hjin bítsaꞌba-la ̱Nainá. 3  Jngo nic̱hjin, ijchó-la tsa las tres 
nga ngixòn; ngi ndaá kijtse jngo kjoa ̱koni tsa nijñá tíꞌbì 
jngo-la ̱nga ꞌjahaꞌsen jngo ìkja̱li-̱la ̱Nainá ya ̱niꞌya-la ̱ñánda ̱
tíjna; nga kitsò-la:̱

―¡Cornelio!
4 Jè Cornelio, ꞌkia ̱nga iskoꞌán ìkja̱li,̱ tà itsakjón-la,̱ kitsò-la:̱
―¿Mé-ni naꞌ̱ìn?
Jè ìkja̱li ̱kitsó-la:̱
―Ijyeé ijchò kaꞌtá-la ̱Nainá jè kjoa ̱bitsaꞌba-li ko̱ nga kóꞌsín 

nga bisìkii̱ jñà xiṯa ̱im̱a ̱ra mì mé tjín-la.̱ Nda isasèn-la ̱Nainá. 
5 Tiḵasín xiṯa-̱li ján na̱xiṉdá Jope; nga katafíꞌká jè xiṯa ̱ra ꞌmì 
Simón ra tiꞌ̱koa ̱Pedro ꞌmì-te. 6 Yaá̱ tíjna ya ̱niꞌya-la ̱xiṯa ̱ra 
tiꞌ̱koaá̱ Simón ꞌmì, jè ra chrjaḇa ̱cho̱ síxáko.̱ Yaá̱ kjijna niꞌya-la ̱
ya ̱a̱ndi ndáchikon.

7 ꞌKia ̱nga ijye kijì-ni ìkja̱li-̱la ̱Nainá ra tíbáko̱ Cornelio, 
kiìchja ̱jò-la ̱chiꞌ̱nda-la ̱ko̱ jngo chíchàn ra nda bexkón Nainá 
ra ya ̱síxáꞌta-la.̱ 8  ꞌKia ̱nga ijye tsiꞌkénaj̱mí ijye-la ̱ngaꞌtsì ꞌén ra 
kiꞌsenaj̱mí-la,̱ yaá̱ isìkasén ya ̱na̱xiṉdá Jope.

9 ꞌKia ̱ma nchijòn, ijchó-la tsa nchisen, jñà xiṯa ̱kìi ̱ijye 
iṉchibijchó chraña ya ̱na̱xiṉdá Jope. Tij̱é-ni hora, jè Pedro, 
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itsjìmíjín ya ̱a̱sònꞌnga niꞌya nga kiì kítsaꞌba-la ̱Nainá. 10 Jè 
Pedro, ijyeé ꞌñó kjòhojò-la;̱ ijyeé mejèn-la ̱nga ko̱kjeṉ; tanga 
ꞌkia ̱nga tísinda-la ̱tsajmì ra koḵjeṉ; tsatsíjeén jngo-la ̱kjoa ̱
koni tsa tíꞌbì jngo-la ̱nijñá. 11 Kijtse-ní nga tiꞌ̱xájin ngajmi; ko̱ 
inchrabàjen-jin jngo nikje ra ꞌñó te ꞌki ra tjíꞌñó nga ijòn nga 
chrja̱ngi-̱la;̱ yaá̱ inchrabàjen skanda ya ̱aꞌ̱ta nangi. 12  Jè nikje 
ra̱kìi,̱ yaá̱ títsaj̱naya ijye cho̱ ra tjín i ̱aꞌ̱ta nangi ra ijòn ma 
ndsa̱ko,̱ ko̱ cho̱ ra bífejno ijo-la ̱ya ̱aꞌ̱ta nangi, ko̱ ngaꞌtsì cho̱ ra 
tjín-la ̱naj̱ngá ra bima ya ̱aj̱in is̱én. 13  Jè Pedro kiíꞌnchré jngo 
ꞌén ra kitsò-la:̱

―Ji ̱Pedro, tis̱ítjii̱n, chjíbí cho̱ kìi,̱ tiꞌ̱kin ko̱ chjiṉii̱.
14 ꞌKiaá̱ kiìchja ̱jè Pedro kitsò:
―Majìn-jìn Naꞌ̱ìn; nga ̱niḵje sa india taxki ̱kjíne ̱tsajmì ra tjé 

ko̱ ra xkón tjín aꞌ̱ta ꞌtse ̱kjo̱téxoma.
15 Pedro, india kiíꞌnchré-ni ꞌén ra kitsò-la:̱
―Jè ra Nainá ijye kisìtsje nga ma chine, kì tà chjàn tsajmì 

tjé ꞌmì-la.̱
16 Jàn ꞌka ̱koꞌ̱sín kjomà. Ko̱ jè nikjee,̱ a̱kjòn tsihijin india-ni 

ján ngajmi. 17 Jè Pedro, tísíkítsjen-ní kótsò-ni jè kjoa ̱ra 
koꞌ̱sín kijtse. Tiꞌ̱kiaá̱-ni nga tímakájno-la,̱ nga ijchò kinchajto 
ya ̱xoṯjo̱ba ̱niꞌya jñà xiṯa ̱ra isìkasén jè Cornelio, nga ̱ijyeé 
iskonangi ñánda-̱ni niꞌya-la ̱jè Simón. 18  Iskonangi-ní, a yaá̱ 
tíjna jngo xiṯa ̱ra ꞌmì Simón, ra tjíꞌtasòn ꞌí-la ̱nga Pedro ꞌmì. 
19 ꞌKia ̱nga takó tísíkítsjen-isa jè Pedro jñà kjoa ̱ra kijtse, jè 
Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá kitsó-la:̱
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―Jàn ma-ni xiṯa ̱ꞌxiṉ tíbátsji-li. 20 Tis̱ítjii̱n ko̱ títjoj̱ii̱n, 
kì tà chjàn jò ꞌbé-la ̱takìn nga tjahijtakii̱ xiṯa ̱kìi ̱nga ꞌaá̱n 
kasikáséen.

21 Jè Pedro inchrabàjen-ní ñánda ̱nga títsaj̱na jñà xiṯa ̱kìi ̱ra 
isìkasén Cornelio, kitsó-la:̱

―ꞌA̱án jnchro jè xiṯa ̱ra iṉchifatsji jiòn. ¿Mé xá ra kàꞌfìi-̱no?
22  Jñà xiṯa ̱kìi ̱kitsó-ní:
―Jé isìkasén-najiṉ jè xiṯa ̱ra ꞌmì Cornelio ra xiṯa ̱ítjòn-la ̱

chíchàn, jngo xiṯa ̱kixi ̱ra nda bexkón Nainá, jè xiṯa ̱ra nda 
ꞌyaxkón ya ̱nga tíjngo na̱xiṉdá Israel. Jngo-ró ìkja̱li-̱la ̱Nainá 
koꞌ̱sín kitsò-la ̱nga ngajiṉ-ró koẖíko̱-lajiṉ ya ̱niꞌya-la ̱mé-ni nga 
kjiꞌ̱nchré-ni jñà ꞌén-li.

23  Jè Pedro isìkjahaꞌsen ya ̱niꞌya-la ̱jñà xiṯa ̱kìi;̱ yaá̱ isíkjáyako̱ 
jngo niṯjeṉ. Ra kjomà nchijòn kiìko̱-ní; tiꞌ̱koaá̱ tsakáhijtako̱ 
iꞌka xiṯa ̱xákjién ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Cristo makjiín-te-la ̱ra títsaj̱na ya ̱
Jope.

24 Ra ma nchijòn, ijchó ya ̱na̱xiṉdá Cesarea; ijyeé tíkoñá 
jè Cornelio; tsikíxkóya iꞌka xiṯa ̱xákjién ko̱ jñà xiṯa ̱ra nda 
báko̱. 25 ꞌKia ̱nga ijye ijchò jè Pedro, itjoó niꞌya jè Cornelio nga 
isíkjáya-la;̱ tsasèn-xkóꞌnchiꞌta-la ̱nga kijtsexkón. 26 Tanga jè 
Pedro isìkasítjeé̱n-ni, kitsò-la:̱

―Tis̱ítjii̱n, ꞌa̱n, tiꞌ̱koaá̱ ta xiṯaá̱-te koni ngaji.̱
27 ꞌKia ̱nga tíbáko̱ Cornelio jè Pedro ꞌjahaꞌsen ya ̱niꞌya, ko̱ 

kijtse-ní nga ꞌñó kjín ma-ni xiṯa ̱ra ya ̱kjóxkóya. 28  Pedro 
kitsó-la:̱

―Jiòn, ꞌya-nó nga jñà xiṯa ̱judío mì kì tjíꞌnde-la ̱nga jñà 
xiṯa ̱ra xìn iꞌ̱nde-la ̱sií̱ngásòn-ko,̱ ko̱ mì kì ma ya ̱kjoa̱haꞌsen 
ya ̱niꞌya-la ̱ra mì tsa xiṯa ̱judío. Tanga Nainá ijyeé koꞌ̱sín 
tsiꞌkénaj̱míya-na nga nij̱ngo xiṯa ̱ma kox̱ín-la ̱nga mì mé chjí-la ̱
ko̱ nga tjé kjòn ya ̱ngixkoṉ Nainá. 29 ꞌKoaá̱ ma-ni ꞌkia ̱nga ijchò 
nakjoá-na, mì tsa isítája jiàa̱n; ta ndiṯo̱ón inchrabà. Ko̱ jè ra 
kjonangiaa ̱ꞌndi ̱ꞌndi,̱ ¿mé xá ra inakjoá-ná?

30 Jè Cornelio kitsó-ní:
―Ijyeé fì ijòn nic̱hjin, ko̱ tij̱éa-ni koni jè hora ra̱kìi ̱nga 

ijchò-la tsa las tres nga ngixòn, ꞌkia ̱nga tíchjàꞌta-la ̱Nainá 
i ̱niꞌya-na,̱ tà ndiṯo̱ón tsatsíjen jngo xiṯa ̱ra tsasijna ya ̱
ngixkoàa̱n ra ꞌñó fate ꞌki nikje-la.̱ 31 Kitsò-na: “Cornelio, jè 
kjoa ̱bitsaꞌba-li ijyeé inaꞌyá-la ̱ko̱ ijyeé kiꞌya-la ̱ya ̱ngixkoṉ 
Nainá koni ꞌsín nga bisìkii̱ jñà ndí xiṯa ̱im̱a ̱ra mì mé tjín-la.̱ 
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32  Kií koꞌ̱sín tíxin-la nga tiḵasín xiṯa-̱li ján na̱xiṉdá Jope nga 
katafíꞌká jè xiṯa ̱ra ꞌmì Simón ra tiꞌ̱koa ̱Pedro ꞌmì-te. Yaá̱ 
tíjna-ni ya ̱niꞌya-la ̱xiṯa ̱ra tíjna ya ̱a̱ndi ndáchikon ra tiꞌ̱koaá̱ 
Simón ꞌmì, jè ra síxáko̱ chrjaḇa ̱cho.̱” 33  ꞌKoaá̱ ꞌsín kjomà-ni 
nga ndiṯo̱ón ísikásén jñà xiṯa-̱na ̱nga íꞌká-li. Ko̱ ꞌñó nda 
kàꞌnià-ni nga kanchrabí. Ngaꞌtsì-najiṉ ií̱ titsaj̱na-jiṉ ya ̱ngixkoṉ 
Nainá mé-ni nga kiṉáꞌya ijye-jiṉ mé kjoẖixi ̱ra kitsjà-li Nainá 
nga ꞌkénaj̱mí-nájiṉ.

Kóꞌsín tsiꞌkénaj̱míya Pedro ya ̱niꞌya-la ̱Cornelio
34 Pedro tsikíꞌtsia ̱nga kiìchja,̱ kitsò:
―Kixií̱ kjoa,̱ ꞌndi ̱ꞌndi ̱tíbe-ná nga jè Nainá, ta ngásòn 

ngáya tsjake ngaꞌtsì xiṯa.̱ 35 Kjábétjó-ní ngaꞌtsì xiṯa ̱ra bexkón 
Nainá ko̱ ra ngi kjoẖixi ̱ꞌsín, niꞌ̱sín ta ̱ñánda ̱iꞌ̱nde-la.̱ 36  Nainá 
kisìkasén ꞌén xiṯse-̱la ̱ya ̱na̱xiṉdá Israel nga kiꞌsenaj̱mí-la ̱ꞌén 
nda-la,̱ nga aꞌ̱ta ꞌtse ̱Cristo ꞌnchán kiṯsaj̱neé ko̱ Nainá. Nga ̱
jé Jesucristo ra batéxoma-la ̱ngaꞌtsì xiṯa ̱ra tjín i ̱is̱àꞌnde. 
37 Jiòn, nda tjíjin-no koni ꞌsín kjomà kóhoꞌki nangi-la ̱xiṯa ̱
judío, kjoꞌtsia-̱ni ya ̱iꞌ̱nde Galilea ꞌkia ̱nga ijye tsiꞌkénaj̱míya 
jè Juan aꞌ̱ta ꞌtse ̱kjoa ̱ra satíndé. 38  Nga jè Jesús ra ya ̱Nazaret 
iꞌ̱nde-la,̱ ꞌkia ̱nga jè Nainá jahájin nga kitsjà xá-la ̱ngi nda 
kisijin ya ̱inìma-̱la ̱jè ngaꞌñó-la ̱Nainá ko̱ Inìma ̱Tsje-la.̱ 
ꞌKia ̱nga tsajme Jesús ndaá tjín kjo̱nda ra kiꞌsìn; isindaá-ni 
ngaꞌtsì xiṯa ̱ra kjo̱hiꞌin iṉchisíkjiín aꞌ̱ta ꞌtse ̱xiṯa-̱nií̱. Kií 
koꞌ̱sín kiꞌsìn-ni nga ̱jè Nainá yaá̱ tíjnako̱. 39 Jiṉ, nda kjón 
kijcha-jiṉ ngaꞌtsì kjoa ̱ra kiꞌsìn Jesús ya ̱nangi-la ̱xiṯa ̱judío 
ko̱ ya ̱Jerusalén, ra kjomà a̱skan a̱kjòn isìꞌken xiṯa ̱nga 
tsikítjaꞌ̱báꞌta ya ̱krò 40 tanga Nainá isikjaáya-ila ̱nga ijchò 
jàn nic̱hjin, ko̱ ꞌkoaá̱ ꞌsín kiꞌsìn nga ma kijcha india-ila.̱ 
41 Mì tsa ngaꞌtsì xiṯa ̱na̱xiṉdá kijtse; ta jiṉ-nájiṉ ra xá koꞌ̱sín 
tiṉgi itjahájin-najiṉ nga ma ꞌkénaj̱mí-jiṉ ra aꞌ̱ta ꞌtse,̱ jiṉ ra 
tsichiko̱-jiṉ tiꞌ̱koa ̱kiꞌyòko̱-jiṉ ꞌkia ̱nga ijye jaáya-ila.̱ 42  Ko̱ 
ꞌkoaá̱ ꞌsín tsikíꞌtin-najiṉ nga ꞌkénaj̱mí kixi-̱laj̱iṉ xiṯa ̱na̱xiṉdá 
ko̱ nga ko̱ꞌkín-laj̱iṉ nga jé Jesús isíkíjna Nainá koni xiṯa̱xá 
ítjòn ra kiì̱ndajín kjoa-̱la ̱xiṯa ̱ra títsaj̱nakon ko̱ ra ijye ꞌken. 
43  Ngaꞌtsì xiṯa ̱ra kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá kjotseé, ꞌkoaá̱ ꞌsín 
kitsjà ꞌén-la ̱ꞌkia ̱nga kiìchja ̱ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesús nga kitsò: 
“Ngaꞌtsì xiṯa ̱ra koḵjiín-la ̱aꞌ̱ta ꞌtse,̱ siẖijchaꞌtá-la ̱jé-la ̱ta 
ngaṯjì-la ̱koni ꞌsín nga kom̱aꞌtin ra jè.”
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ꞌKia ̱nga jñà ra mì tsa xiṯa ̱judío itjábé-la ̱Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá
44 Takó tiꞌ̱kiaá̱-ni nga tíchja-̱isa Pedro jñà ꞌén kìi,̱ ngaꞌtsì xiṯa ̱

ra iṉchiꞌnchré, ta ndiṯo̱ón itjojen-nè jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá. 
45 Jñà xiṯa ̱judío ra tjeṉ-ko̱ Pedro [ra tiꞌ̱koa ̱ijye makjiín-la ̱aꞌ̱ta 
ꞌtse ̱Cristo], tà ꞌkoaá̱ kjomà-la ̱ꞌkia ̱nga kijtse nga jñà ra taxki ̱
xiṯa ̱ra mì tsa xiṯa ̱judío, tiꞌ̱koaá̱ ꞌñó nda itjojen-nè-te jè Inìma ̱
Tsje-la ̱Nainá. 46 Nga ̱kiíꞌnchré-la ̱nga kiìchja ̱ra kjꞌií ꞌén, tiꞌ̱koa ̱
kiìchjaꞌ̱ta-la ̱Nainá nga ꞌñó jeya kisíkíjna. 47 ꞌKiaá̱ kitsò Pedro:

―Mí-la kì ma yá ra kiṯso̱: “Mì kì ma saṯíndá xiṯa ̱kìi.̱” Nga ̱
ijyeé itjábé-la ̱Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá koni ꞌsín ijye itjábé-ná ra 
jién.

48  Jè Pedro kitsjá kjoẖixi ̱nga isatíndá aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesús ra 
tíjna ítjòn-ná. A̱kjòn jñà xiṯa ̱kìi,̱ tsikítsaꞌba-la ̱jè Pedro nga 
katijnako̱ chiba nic̱hjin-isa.

ꞌKia ̱nga jè Pedro tsiꞌkénaj̱mí-la ̱na̱xiṉdá-la ̱
Cristo ya ̱Jerusalén aꞌ̱ta ꞌtse ̱xá ra tíꞌsín

11  1 Jñà xiṯa ̱ra tsikíxáya-la ̱Jesús ko̱ ra ijye ꞌndse ̱jo̱ó ra 
aꞌ̱ta ꞌtse ̱Cristo ra títsaj̱na nangi Judea kiíꞌnchré-ní 

nga jñà xiṯa ̱ra mì tsa xiṯa ̱judío tiꞌ̱koaá̱ ijyeé kjokjiín-la ̱ꞌén-la ̱
Nainá. 2  Jñà xiṯa ̱judío ra makjiín-la ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱Cristo tsakátiko̱ó 
Pedro, ꞌkia ̱nga ijchò-ni ján Jerusalén. 3  Kitsò-la:̱

―¿Mé-ni ya ̱ꞌkiìn-ni ya ̱niꞌya-la ̱ra taxki ̱xiṯa ̱ra mì tsa xiṯa ̱
judío, ko̱ mé-ni ya ̱tsichiko̱-ni?

4 Jè Pedro ꞌkiaá̱ tsikíꞌtsia ̱nga nda kjón tsiꞌkénaj̱mí ijye-la ̱koni 
ꞌsín kjomàꞌtin; kitsò-la:̱

5 ―ꞌKia ̱nga tíjna ̱ján na̱xiṉdá Jope, nga tíchjàꞌta-la ̱Nainá, 
tsatsíjeén jngo-na kjoa ̱koni tsa nijñá kiꞌtsì-na, kíjtseé jngo 
ra koni ꞌki nikje ra ꞌñó te ꞌki ra tjíꞌñó nga ijòn chrja̱ngi-̱la ̱ra 
inchrabàjen-ni ján ngajmi, ꞌji skanda ñánda ̱tíjna.̱ 6 ꞌKia ̱nga 
nda ískotsíjen-la ̱kíjtse-náa ̱nga títsaj̱naya jñà cho̱ ra tjín i ̱aꞌ̱ta 
nangi ra ijòn ma ndsa̱ko̱ ko̱ cho̱ ꞌtseṉ ra tjín ya ̱aj̱in ijñá, ko̱ 
cho̱ ra bífejno ijo-la ̱ya ̱nangi ko̱ ngaꞌtsì cho̱ ra tjín-la ̱naj̱ngá 
ra bima ya ̱aj̱in is̱én. 7 Kíꞌnchré jngo ꞌén ra kitsò-na: “Pedro, 
tis̱ítjii̱n, chjíbí cho̱ kìi,̱ tiꞌ̱kin, ko̱ chjiṉii̱.” 8  Ko̱ ꞌa̱n kíxin-la:̱ 
“Majìn-jìn Naꞌ̱ìn; nga ̱niḵje sa india taxki ̱kjíne ̱tsajmì ra tjé ko̱ 
ra xkón tjín aꞌ̱ta ꞌtse ̱kjo̱téxoma.” 9 Ra ma-ni jò ꞌka,̱ ìjngo ꞌká 
kiìchja-̱na ján ngajmi kitsò-na: “Tsajmì ra ijye Nainá isìtsje nga 
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ma chjiṉe,̱ kì tà chjàn tsajmì tjé ꞌmì-la.̱” 10 Jè kjoa ̱kìi,̱ jàn ꞌka ̱
koꞌ̱sín kjomà. A̱kjòn tsihijin india-ni ján ngajmi ngaꞌtsì tsajmì 
kìi.̱ 11 Tij̱é-ni hora, jàn xiṯa ̱ijchò kátsji-na ya ̱niꞌya ñánda ̱tíjna ̱
ra ján Cesarea inchrabà-ni ra xá isatéxá-la.̱ 12  Jè Inìma ̱Tsje-la ̱
Nainá kitsó-na: “Tikii̱ jñà xiṯa ̱kìi;̱ kì tà chjàn jò ꞌbé-la ̱takìn 
nga tjahijtakii̱”; ko̱ tiꞌ̱koaá̱ tsakáhijtako̱ó-na jñà ꞌndsé kìi ̱ra 
jon ma-ni; ꞌkia ̱nga ijchò-jiṉ tsitjàhaꞌ̱seṉ-nájiṉ ya ̱niꞌya-la ̱jngo 
xiṯa,̱ 13  ra tsiꞌkénaj̱mí-najiṉ nga jngo-ró ìkja̱li ̱kijtse ya ̱niꞌya-la ̱
ra kitsò-la:̱ “Tiḵasín xiṯa ̱ján na̱xiṉdá Jope, katafíꞌká xiṯa ̱jè 
ra ꞌmì Simón ra tiꞌ̱koa ̱Pedro ꞌmì. 14 Jè tsjá-li ꞌén nga kóꞌsín 
kítjoḵajion kjo̱hiꞌin kjoa ̱ꞌtse ̱jé-no, ngaji ̱ko̱ ngaꞌtsì xiṯa ̱ra 
ya ̱títsaj̱na niꞌya-li.” 15 ꞌKia ̱nga ítsikiꞌtsiáa ̱nga tsiꞌkènájmí-la,̱ 
jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá, ndiṯo̱ón ꞌjiìkájin-la ̱jñà xiṯa ̱kìi ̱koni 
ꞌsín kjomaꞌtieén ra jién nga tiꞌ̱sa ̱ítjòn. 16 ꞌKiaá̱ ítsjen-na koni 
ꞌsín kitsò Naꞌ̱ín-ná nga kitsò: “Jè Juan, ta nandá tsatíndá-ni, 
tanga jiòn, ko̱ó Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá saṯíndá-no.” 17 Tsa jè Nainá 
koꞌ̱sín sasén-la ̱nga tiꞌ̱koaá̱ tsjá kjoṯjò-te-la ̱Inìma ̱Tsje-la ̱koni 
ꞌsín nga kitsjà kjoṯjò-te-ná ra jién ꞌkia ̱nga kjokjiín-ná aꞌ̱ta ꞌtse ̱
Jesucristo ra tíjna ítjòn-ná, ¿yá-na ra ꞌa̱n nga ꞌa̱n kotechjà-la ̱
Nainá?

18  ꞌKia ̱nga kiíꞌnchré jñà ꞌén kìi,̱ jyò tsikitsaj̱na. Jeyaá isíkíjna 
Nainá, kitsò:

―¡Kixií̱-la kjoa,̱ jñà ra mì tsa xiṯa ̱judío tiꞌ̱koaá̱ tsjá-la ̱jñà 
kjo̱nda kìi ̱Nainá mé-ni nga sií̱kájno-ni jé-la ̱ko̱ mì ti ̱kì jé 
koaà̱tsji-ni mé-ni nga ma ꞌse-̱la ̱kjo̱binachon niṯa kjiá-nioo̱!

Mé ra kjomà aꞌ̱ta ꞌtse ̱na̱xiṉdá-la ̱Nainá ra tíjna ya ̱Antioquía
19 ꞌKia ̱nga ijye ꞌken Esteban, ngaꞌtsì xiṯa ̱ra makjiín-la ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱

Jesús jndíi ̱ra ján kijì ta ngaṯjì-la ̱nga tsahatjiṉgi-la ̱xiṯa.̱ Tjín ra 
kijì ján nangi Fenicia ko̱ Chipre ko̱ na̱xiṉdá Antioquía. Jñà xiṯa ̱
kìi,̱ ꞌkia ̱nga ijchò jñà iꞌ̱nde kìi ̱tsiꞌkénaj̱míya ꞌén nda-la ̱Cristo; 
tanga ta jñá ra xiṯa ̱judío ra ya ̱títsaj̱na tsiꞌkénaj̱míya-la.̱ 20 Jñà 
xiṯa ̱ra jndíi ̱ra ján kijì, tjín iꞌka ra ya ̱iꞌ̱nde-la ̱nangi Chipre 
ko̱ ya ̱na̱xiṉdá Cirene. ꞌKia ̱nga ijchò ya ̱na̱xiṉdá Antioquía, 
tiꞌ̱koaá̱ tsiꞌkénaj̱míya-la ̱jñà ra mì tsa xiṯa ̱judío ꞌén xiṯse ̱ra nda 
tsò ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesús ra tíjna ítjòn-ná. 21 Nainá kitsjá-la ̱ngaꞌñó; 
ko̱ kjín xiṯa ̱kìi ̱kjokjiín-la,̱ ko̱ tsáfaꞌtá-ila ̱Naꞌ̱ín-ná Jesús.

22  Jñà xiṯa ̱na̱xiṉdá-la ̱Cristo ra títsaj̱na ya ̱Jerusalén 
kiíꞌnchré-ní koni ꞌsín tíma ján Antioquía. ꞌKiaá̱ isìkasén jè 
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Bernabé. 23  Bernabé, ꞌkia ̱nga ijchò ya ̱Antioquía, kijtse-ní nga 
jè Nainá ndaá tísíchikonꞌtin jñà xiṯa ̱kìi.̱ ꞌÑó tsja kiꞌse-la.̱ ꞌKiaá̱ 
isa ̱nda tsikíꞌtin ngaꞌtsì jñà xiṯa ̱nga isa ̱kixi ̱katasíkítsaj̱na 
inìma-̱la ̱nga katafìꞌta-la ̱Naꞌ̱ín-ná Jesús. 24 Jè Bernabé, ꞌñó nda 
xiṯa;̱ ko̱ nda tjíjin ya ̱inìma-̱la ̱jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá; tiꞌ̱koaá̱ 
ndaá makjiín-la ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱Nainá. ꞌKoaá̱ ꞌsín kjomà-ni nga ꞌñó 
kjìn xiṯa ̱kjokjiín-la ̱nga ꞌjahaꞌsenꞌta-la ̱Naꞌ̱ín-ná Jesús.

25 Ra ijye kjomà a̱skan-nioo,̱ yaá̱ kijì ján Tarso nga íkátsji jè 
Saulo, 26 ꞌKia ̱nga ijye isakò-la,̱ yaá̱ kiìko̱ ján Antioquía. Jngó 
nó tsikitsaj̱nako̱ jñà xiṯa ̱na̱xiṉdá-la ̱Cristo; kií xá kiꞌsìn nga ꞌñó 
kjìn xiṯa ̱tsakón-ya-la.̱ Yaá̱ Antioquía nga ko̱ꞌsín isiꞌta ꞌí ítjòn-la ̱
jñà xiṯa ̱ra kotáꞌyáꞌta-la ̱Cristo nga xiṯa-̱la ̱Cristo kiꞌmì.

27 Jñà nic̱hjin kìi,̱ ijchó iꞌka xiṯa ̱ra chja ̱ngajo-la ̱Nainá ján 
Antioquía ra ya ̱inchrabà-ni Jerusalén. 28  Jngo xiṯa ̱ra ꞌmì 
Agabo, tsasijna kixi ̱nga kiìchja;̱ ko̱ jé Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá 
isìchiy̱a-la,̱ kitsò:

―Nga tjíjtsa is̱àꞌnde, jngo kjinchrá kjꞌií̱ ra ꞌñó iꞌin kom̱a.
Jè ꞌén ra̱kìi,̱ ꞌkoaá̱ ꞌsín itjasòn ꞌkia ̱nga tíbatéxoma xiṯa̱xá 

ítjòn ra ꞌmì Claudio ya ̱ján Roma. 29 Jñà xiṯa ̱ra kotáꞌyáꞌta-la ̱
Cristo ra títsaj̱na ya ̱Antioquía, ꞌkoaá̱ ꞌsín iskosòn-la ̱nga 
ko̱siḵo̱ xiṯa ̱xákjién ra títsaj̱na ya ̱nangi Judea koni ꞌki ma ra 
ꞌsín nga jngó jngóo̱. 30 Koni ꞌsín nga ijye iskosòn-la,̱ ꞌkoaá̱ ꞌsín 
isìhitjasòn. Jè Bernabé ko̱ Saulo kiìko̱ jè kjoṯjò ra̱kìi ̱ya ̱ján 
nangi Judea nga kisìngaṯsja jñà xiṯa ̱jchínga ra tjín-la ̱xá aꞌ̱ta 
ꞌtse ̱na̱xiṉdá-la ̱Cristo.

Kóꞌsín iniꞌken jè Jacobo, ko̱ nga jè Pedro inìkjahaꞌsen nday̱á

12  1 Tij̱ñá-ni jñà nic̱hjin kìi,̱ jè Herodes ra xiṯa̱xá ítjòn 
tíjna, kitsjà kjoẖixi ̱nga indabáꞌñó iꞌka xiṯa ̱na̱xiṉdá-la ̱

Cristo mé-ni nga kom̱a skeṯon-ni. 2  Ko̱ kitsjá-te kjoẖixi ̱nga 
kic̱ha ̱ndajò iniꞌken-ni jè Jacobo, ra ꞌndse ̱ma Juan. 3  Jè 
Herodes, ꞌkia ̱nga kijtse nga ndaá kiꞌse-la ̱jñà xiṯa ̱judío nga 
ꞌken Jacobo, tiꞌ̱koaá̱ itsabáꞌñó-te jè Pedro jè nic̱hjin ꞌkia ̱nga 
bitjo ꞌsí nga bakjèn jñà xiṯa ̱niṉ̃o̱ nchraj̱ín ra tsìn-la ̱naꞌ̱yo̱ 
san. 4 Nday̱á isìkjahaꞌsen. Chrjoꞌòn jngo ma-ni chíchàn ra 
isikìnda ̱ko̱ ijòn-ijòn isikìnda-̱ni nga india-india ya ̱ay̱a nday̱á. 
Jè kjo̱bítsjen-la ̱Herodes, jè-ní, nga ꞌkiaá̱ ko̱chrje-ni nday̱á 
ꞌkia ̱nga ijye kjeẖeꞌtà ꞌsí paxko̱ mé-ni nga jñà xiṯa ̱na̱xiṉdá 
siì̱ngaṯsja nga katatsjá ꞌén nga siì̱ꞌken. 5 Jè Pedro, ꞌñó nda 
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tímakinda ̱ya ̱ay̱a nday̱á, tanga jñà xiṯa ̱na̱xiṉdá-la ̱Cristo mì kì 
jyò títsaj̱na; ꞌñó nda iṉchisíjéꞌta-la ̱Nainá ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Pedro.

Kóꞌsín jngo ìkja̱li-̱la ̱Nainá tsachrje-ni nday̱á jè Pedro
6 Jè nic̱hjin ꞌkia ̱nga mejèn-la ̱Herodes siì̱ngaṯsja xiṯa ̱na̱xiṉdá 

Pedro, jè niṯjeṉ ra̱kiòo,̱ Pedro kjijnafé-ní, yaá̱ kjijnaꞌnchò 
masen-la ̱jò chíchàn, ko ̱jò naꞌñó kic̱ha ̱cadena tjítéꞌñó-ni; jñà 
chíchàn ra iꞌka yaá̱ iṉchisíkinda ̱ya ̱xoṯjo̱ba-̱la ̱nday̱á. 7 Ta ndiṯo̱ón 
ꞌji kásen jngo ìkjaḻi-̱la ̱Nainá; ko ̱ya ̱ay̱a nday̱á ꞌñó kjohisen ijye 
kóhoꞌkioo;̱ jè ìkjaḻi ̱isìjtiyaá-la ̱Pedro nga isíꞌká-la;̱ kitsò-la:̱

―¡Ndiṯo̱n tis̱ítjii̱n!
Ko̱ jñà naꞌñó kic̱ha ̱cadena ra tjítéꞌñó-ni ya ̱tsja Pedro sasa 

iskatsajoꞌtá ya ̱nangi. 8  Jè ìkja̱li ̱kitsó-la:̱
―Tsjànay̱ì jè nikje-li, ko̱ tjayi jñà xaj̱té-li.
Jè Pedro, ꞌkoaá̱ ꞌsín kiꞌsìn. A̱kjòn kitsò jè ìkja̱li:̱
―Tsjànay̱ì jè katò-li, ko̱ nchrabátjiṉgi-ná.
9 Pedro itjotjiṉgií-la ̱jè ìkja̱li;̱ ko̱ mì kì machiy̱a-la ̱a kixií̱ kjoa ̱

ra tíꞌsín jè ìkja̱li;̱ jè Pedro, ꞌkoaá̱ kjomà-la ̱koni tsa ta nijñá 
tíꞌbì-la.̱ 10 ꞌJahaꞌtá-la ̱jè chíchàn ra síjna ítjòn, tiꞌ̱koaá̱ ꞌjahaꞌtá-la ̱
jè ra ijchò jò-ni; ꞌkia ̱nga ijchò ya ̱xoṯjo̱ba-̱la ̱nday̱á ra ngi kic̱ha ̱
ra ijye ma bítjo̱-ná ya ̱ndiṯsiaán, tà itjáꞌxa ̱taj̱ngo-ní; itjoó jè 
Pedro; tsatoꞌnchò jngo calle, ko̱ tà ndiṯo̱ón ichijà jè ìkja̱li;̱ ta jé 
isasíjna taj̱ngo. 11 Jè Pedro, ꞌkiaá̱ nda kjòchiy̱a-la,̱ kitsò:

―Ngi kixi ̱kitií kjoa,̱ makjiín-na nga jè Nainá kàsíkasén jè 
ìkja̱li-̱la ̱nga kásíkíjnandií̱-na ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Herodes ko̱ aꞌ̱ta ꞌtse ̱
ngaꞌtsì kjoaꞌ̱cho ra iṉchikoñá-la ̱jñà xiṯa ̱judío nga siì̱ko̱-na jè 
Herodes.

12  Jè Pedro, ꞌkia ̱nga ijye nda kjòchiy̱a-ila ̱kjoa ̱kìi,̱ yaá̱ kijì 
ya ̱niꞌya-la ̱María, ra na-̱la ̱ma Juan ra tiꞌ̱koa ̱Marcos ꞌmì, ya ̱
ñánda ̱nga kjìn xiṯa ̱títsa̱hijyo nga iṉchibítsaꞌba-la ̱Nainá. 
13  ꞌKia ̱nga kiìchja ̱jè Pedro ya ̱xoṯjo̱ba ̱niꞌya, itjo katsíjen jngo 
tsati ra ꞌmì Rode nga mejèn-la ̱ske ̱yá-ní ra tíchja.̱ 14 ꞌKia ̱nga 
kiíꞌnchré-la ̱nga jè Pedro ra tíchja,̱ nda mí kì iskíꞌxa-̱la ̱jè 
xoṯjo̱ba ̱niꞌya nga batoó tsja kiꞌse-la;̱ ta isaá̱ ya ̱tsahachikonꞌsen 
india-ni ya ̱ay̱a niꞌya, nga isíkjíꞌnchré jñà xiṯa ̱xákjién nga jè 
Pedro yaá̱ síjnajto ya ̱xoṯjo̱ba ̱niꞌya. 15 Jñà xiṯa ̱xákjién kitsó-la:̱

―¡Ta ꞌkoaà̱-la sii!̱
Tanga jè tsati kiìchja ̱kixi-̱ní nga ngi kixií̱ kjoa ̱nga jè Pedro 

ra tíchja.̱ Tanga jñà xiṯa ̱kìi ̱kitsó-la:̱
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―¡Ta jé-la seṉ-la!̱
16 Jè Pedro ꞌñó tíchja-̱isa nga tísíkjane jè xoṯjo̱ba-̱la ̱niꞌya. 

ꞌKia ̱nga iskíꞌxa-̱la,̱ kijtse-ní nga jé Pedro; jñà xiṯa ̱xákjién, tà 
kjóxkón-la.̱ 17 Jè Pedro iskimítjeé̱n tsja nga kitsò-la:̱

―Jyò tiṯsaj̱na.
A̱kjòn tsiꞌkénaj̱mí-la ̱kóꞌsín kjomàꞌtin nga tsachrje-ni nday̱á 

Nainá. Kitsò-la:̱
―Koꞌ̱sín ꞌtènaj̱mí-la jè Jacobo ra ìjngo ko̱ jñà ꞌndsé ra iꞌka.
A̱kjòn itjo niꞌya; xìn iꞌ̱nde kijì.
18  ꞌKia ̱nga kiꞌse is̱én ngaꞌtsì chíchàn ra iṉchisíkinda ̱nday̱á 

taxki ̱kjo̱sií ra kiꞌse-la ̱nga mì kì machiy̱a-la ̱kóꞌsín kjomà nga 
itjo-ni nday̱á jè Pedro. 19 Jè Herodes kitsjá kjoẖixi ̱nga isitsji 
jè Pedro, tanga mì kì isakò-la.̱ ꞌKia ̱nga ijye iskonangi-la ̱jñà 
chíchàn ra isikìnda,̱ jñá chíchàn iskanè-jé-la ̱ko̱ a̱kjòn kitsjá 
kjo̱hixi ̱nga iniꞌken. Jè Herodes a̱kjòn itjokàjin ya ̱Judea ko̱ yaá̱ 
kijì kijna ya ̱na̱xiṉdá Cesarea.

Kóꞌsín ꞌken jè Herodes
20 Jè Herodes jtií tjín-la ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱jñà xiṯa ̱na̱xiṉdá Tiro 

ko̱ na̱xiṉdá Sidón. Kií koꞌ̱sín tsajo̱óya-ni jñà xiṯa ̱kìi ̱nga 
inchrabàjkon jè Herodes. Ndaá tsakáko̱naj̱mí jè xiṯa ̱ra ꞌmì 
Blasto ra xá ítjòn tjín-la ̱ya ̱niꞌya-la ̱xiṯa̱xá ítjòn ra ꞌmì Herodes, 
ko̱ jé Blasto kiìchjaṯjì xiṯa ̱kìi ̱nga ma kiꞌse-la ̱kjo̱ꞌnchán ko̱ 
Herodes. Kií koꞌ̱sín kiꞌsìn-ni jñà xiṯa ̱kìi ̱nga yaá̱ nangi-la ̱
Herodes batse tsajmì ra kjine. 21 Herodes, jngo nic̱hjin 
tsikíjna-la ̱nga ma tsakáko̱ jñà xiṯa ̱kìi.̱ Jè nic̱hjin ꞌkia ̱nga 
tsakáko̱, jè Herodes, jé tsakjaya nikje-la ̱ra ꞌtse ̱xiṯa̱xá ítjòn; 
tsikijnasòn íxile-̱la,̱ a̱kjòn kiìchjaj̱in-la ̱xiṯa ̱na̱xiṉdá. 22  Jñà xiṯa ̱
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na̱xiṉdá, ꞌkia ̱nga kiíꞌnchré-la,̱ tsikíꞌtsia-̱ni nga ꞌñó kiìchja,̱ 
kitsò:

―¡Jè xiṯa ̱ra tíchja,̱ jngoó nainá, mì tsa taxki ̱xiṯa-̱jìn!
23  Tiꞌ̱kiaá̱-ni ꞌji jngo ìkja̱li-̱la ̱Nainá ra kitsjà-la ̱ꞌchin, nga 

kjokiya; chiṉdoó iskinejno ijo-la;̱ ko̱ a̱kjòn ꞌken, ta ngaṯjì-la ̱
nga ̱mì kì tsa jè Nainá jeya isíkíjna.

24 Ko̱ jè ꞌén-la ̱Nainá isaá̱ nda tsabísòn-isa ko̱ isaá̱ nda 
kjokjìn-isa xiṯa ̱ra kjokjiín-la.̱ 25 Jè Bernabé ko̱ Saulo, ꞌkia ̱nga 
ijye itjasòn xá-la ̱ya ̱Jerusalén, kijì india-ni ya ̱ján Antioquía. 
Tjeṉ-ko̱ Juan ra tiꞌ̱koa ̱Marcos ꞌmì.

ꞌKia ̱nga jè Bernabé ko ̱Saulo tsikíꞌtsia ̱nga isíxá aꞌ̱ta ꞌtse ̱Nainá

13  1 Ya ̱aj̱in na̱xiṉdá-la ̱Cristo ra tíjna ya ̱na̱xiṉdá 
Antioquía tjín xiṯa ̱ra chja ̱ngajo-la ̱Nainá, ko̱ ra 

tiꞌ̱koaá̱ bakón-ya kjoa ̱ꞌtse ̱Nainá: Jè Bernabé, Simón (ra tiꞌ̱koa ̱
Niger ꞌmì), ko̱ Lucio (ra ya ̱Cirene iꞌ̱nde-la)̱, ko̱ jè Manaén, (jè 
ra ta̱ña kjójchákjoko̱ Herodes, jè ra tsatéxoma Galilea), ko̱ 
Saulo. 2  Jngo nic̱hjin ꞌkia ̱nga iṉchibexkón Nainá ko̱ tiꞌ̱koa ̱nga 
tjítsaj̱nachjan ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Nainá, jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá kitsó-la:̱

―Tiḵítsaj̱nanda-ná jè Bernabé ko̱ jè Saulo aꞌ̱ta ꞌtse ̱xá ra xá 
kíchjà-la.̱

3  ꞌKia ̱nga ijye tsikítsaꞌba-la ̱Nainá ko̱ nga ijye 
tsikìtsaj̱nachjan, jñà xiṯa-̱la ̱Cristo tsakásòn-la ̱tsja Bernabé ko̱ 
Saulo, a̱kjòn isìkasén [ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱xá-la ̱Nainá].

Kóꞌsín tsiꞌkénaj̱míya ꞌÉn-la ̱Nainá ján Chipre jè Bernabé ko ̱Saulo
4 Jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá isìkasén Bernabé ko̱ Saulo nga kijì ya ̱

Seleucia; yaá̱ ꞌjahaꞌsen chitso nga kijì nangi ra kjijnajin-ndá ra 
ꞌmì Chipre. 5 ꞌKia ̱nga ijchò ya ̱na̱xiṉdá Salamina, tsikíꞌtsia-̱ní 
nga tsiꞌkénaj̱mí-ya ꞌén-la ̱Nainá ya ̱niꞌya sinagoga ñánda ̱nga 
maxkóya xiṯa ̱Judío. Tjeṉ-ko̱ jè Juan Marcos ra ya ̱basìkoꞌ̱ta. 
6 ꞌKia ̱nga ijye tsatojin jè nangi Chipre ra kjijnajin-ndá, yaá̱ 
ijchò skanda jè na̱xiṉdá ra ꞌmì Pafos. Yaá̱ iskajin jngo xiṯa ̱
judío ra ꞌmì Barjesús, jngo xiṯa ̱chjiṉe ̱ra ma-la ̱bínda, ra 
tiꞌ̱koaá̱ xiṯa ̱ndiso, nga ꞌkoaá̱ ꞌsín tsò nga jè Nainá chja ̱ngajo-la.̱ 
7 Jè xiṯa ̱chjiṉe ̱ra̱kìi,̱ yaá̱ nda báko̱ jè Sergio Paulo ra xá ítjòn 
tjín-la ̱ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱nangi Chipre, jngo xiṯa ̱ra ꞌñó nda fìya-la.̱ 
Kiìchjaá̱-la ̱jè Bernabé ko̱ Saulo nga ̱mejèn-la ̱kjiꞌ̱nchré ꞌén-la ̱
Nainá. 8  Tanga jè xiṯa ̱chjiṉe ̱ra ꞌmì Barjesús ra Elimas tsò-ni 
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ꞌí-la ̱ꞌkia ̱nga ꞌén griego, kondraá̱ kijì-la ̱Bernabé ko̱ Saulo. 
Mején tsatéchjà-la ̱jè xiṯa̱xá ítjòn ra̱kìi ̱nga ko̱ꞌsín koḵjiín-la ̱ra 
aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesús. 9 Tanga jè Saulo, tij̱è-ni ra ꞌmì Pablo, nda kjón 
tjíjin ya ̱inìma-̱la,̱ jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá; ꞌñó iskoꞌán, 10 kitsò-la:̱

―¡Xiṯa ̱ndiso ra ꞌcho tíjna kjoḇítsjen-li, ra iꞌndí-la ̱xiṯa-̱nií̱ 
ꞌmì-li! Ngaji,̱ kondraá̱ ꞌmì ijye-la ̱ra kjoa̱kixi.̱ ¡Kì koꞌ̱sín nikitsín 
jè ndiy̱á kixi-̱la ̱Nainá! 11 ꞌNdi ̱ꞌndi ̱jé Nainá tsjá-li kjoẖiꞌin; 
kox̱ka-̱ní. Kjín nic̱hjin mì kì ti ̱jchaa̱-ni jè ndabá-la ̱tsáꞌbí.

Tij̱é-ni hora mì ti ̱kì ma tsatsíjen-ila.̱ Kjꞌií xiṯaá̱ tsakátsji ra 
itsabàꞌta. 12  Jè xiṯa̱xá ítjòn, ꞌkia ̱nga kijtse kjoa ̱kìi,̱ kjokjiín-la.̱ 
Ko̱ ta kjóxkón-la ̱koni ꞌsín tsakón-ya-la ̱Pablo ko̱ Bernabé aꞌ̱ta 
ꞌtse ̱Naꞌ̱ín-ná.

Kóꞌsín tsiꞌkénaj̱míya ꞌÉn-la ̱Nainá jè Pablo 
ya ̱Antioquía na̱xiṉdá ra chja̱-ni Pisidia

13  Pablo ko̱ xiṯa ̱xákjién ra ta̱ña kjihijtako̱ ꞌjahaꞌsen jngo chitso 
ya ̱Pafos, kijì ján Perge iꞌ̱nde ra chja-̱ni Panfilia. Tanga ꞌkia ̱
nga ijchò ya ̱Perge, jè Juan Marcos tsasènꞌtaxín-ní, tsáfaá-ni 
ya ̱Jerusalén. 14 Jè Bernabé ko̱ Pablo ꞌjahato Perge, kijì ján 
Antioquía, na̱xiṉdá ra chja-̱ni Pisidia. Jè nic̱hjin níkjáya, 
ꞌjahaꞌsen ya ̱niꞌya sinagoga ñánda ̱nga maxkóya xiṯa ̱Judío; 
yaá̱ tsikitsaj̱na. 15 ꞌKia ̱nga ijye iskotáꞌyá jñà xiṯa ̱kjo̱téxoma-la ̱
Moisés ko̱ xaj̱oṉ ra tsikínda xiṯa ̱ra kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá, jñà 
xiṯa ̱ítjòn-la ̱niꞌya sinagoga kiìchjaá̱-la ̱Pablo ko̱ Bernabé, nga 
kitsò-la:̱

―ꞌNdsé, tsa tjín-no mé ꞌén ra ꞌkénaj̱mí-la ̱xiṯa ̱na̱xiṉdá mé-ni 
nga kataꞌse-la ̱ngaꞌñó inìma-̱la,̱ maá tiṉákjoaa̱.

16 ꞌKiaá̱ tsasítjeṉ Pablo; iskiítjeṉ tsja nga isíjé-la ̱nga jyò 
katitsaj̱na; kitsò-la:̱

―Jiòn ra xiṯa ̱Israel ꞌmì-no, ko̱ ra mì tsa xiṯa ̱Israel 
tanga tjín-te-no kjo̱skon ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Nainá, nda tiṉáꞌya. 
17 Jè Nainá ra ꞌtse ̱na̱xiṉdá Israel ꞌjahajin xiṯa ̱jchínga-ná; 
ko̱ ꞌkoaá̱ ꞌsín kiꞌsìn Nainá nga jngo na̱xiṉdá ra ꞌñó je ꞌkioo̱ 
kjomà ꞌkia ̱nga tiꞌ̱sa ̱ya ̱títsaj̱na-isa ya ̱Egipto, nga ̱mì tsa 
ya ̱iꞌ̱nde-la.̱ Ra kjomà a̱skan-nioo̱, Nainá, ngi ko̱ó ngaꞌñó-la ̱
nga tsachrjekàjin ya ̱Egipto. 18  Kiꞌseé-la ̱kjoaj̱etakòn Nainá 
nga ichán nó kisìkònda ̱jñà xiṯa ̱Israel ya ̱iꞌ̱ndeꞌtaxìn ñánda ̱
nga iꞌ̱nde kixì. 19 Nainá, itoó na̱xiṉdá isikjehesòn ya ̱nangi 
Canaán. A̱kjòn kitsjá kjoṯjó-la ̱jñà xiṯa ̱Israel jñà nangi kìi.̱ 
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20 Ngaꞌtsì kjoa ̱kìi,̱ kja̱meé-la ijòn sindo̱ masen nó nga ko̱ꞌsín 
kjomà.

’Ra kjomà a̱skan-nioo,̱ Nainá kitsjá-la ̱xiṯa ̱ra tsikíndajín-la ̱
jñà xiṯa ̱Israel skanda ꞌkia ̱nga ꞌji jè Samuel, xiṯa ̱ra kiìchjay̱a 
ngajo-la ̱Nainá. 21 Xiṯa ̱na̱xiṉdá Israel, isíjé-la ̱Nainá jngo 
xiṯa̱xá ítjòn ra mejèn-la ̱koṯèxoma-la.̱ Ko̱ jè Nainá kitsjá-la ̱
jè Saúl, iꞌndí-la ̱xiṯa ̱ra ꞌmì Cis ra tje-̱la ̱Benjamín ma. Ichán 
nó tsatéxoma Saúl. 22  Ra kjomà a̱skan-nioo,̱ Nainá tsjahíxìn 
jè Saúl; jè David kitsjá-la ̱xá nga tsikijna xiṯa̱xá ítjòn. Nainá 
kitsò aꞌ̱ta ꞌtse ̱David: “Ijyeé ndaá bexkooṉ jè David jè iꞌndí-la ̱
xiṯa ̱ra ꞌmì Isaí; xiṯa ̱ra̱kìi,̱ sasén-la ̱inìma-̱na;̱ nga ̱ra jè, 
síhitjasòn ijye-ní ra ꞌa̱n mejèn-na.” 23  Nainá isìkasén-la ̱xiṯa ̱
Israel jngo xiṯa ̱ra tje-̱la ̱David ra ꞌmì Jesús nga jè ko̱chrjekàjin 
kjo̱hiꞌin koni ꞌsín nga ijye kitsjà ꞌén-la ̱nga tiꞌ̱sa-̱ni. 24 ꞌKia ̱nga 
tiḵje ꞌfiì Jesús, Juan kiìchjay̱ajin-la ̱xiṯa ̱na̱xiṉdá Israel nga 
katasíkájno-ni jé-la ̱nga kì ti ̱tsja jé bátsji-ni ko̱ katasatíndá. 
25 ꞌKia ̱nga ijye tífeheꞌta nic̱hjin-la ̱Juan aꞌ̱ta ꞌtse ̱jè xá ra ꞌji-ni, 
kitsó-ní: “¿Jiòn, kóꞌsín níkítsjen ra aꞌ̱ta tsaꞌ̱a̱n? ¿A bixó-nó: 
Jé-la Cristo (ra xá Nainá isìkasén-ni)? Majìn-jìn. Tanga ꞌsaá̱ 
nchrabá tjeṉ-ngi jngo-na jè ra isa ̱ꞌñó xkón tíjna; ra ꞌa̱n, skanda 
mí bakèn-na nga ꞌa̱n skíjndaꞌ̱ñóo̱ jè xox̱ía̱n xaj̱té-la ̱koni jngo 
chiꞌ̱nda”, kitsò Juan.

26  ’Ngaꞌtsì-no jiòn ꞌndsé ra tje-̱la ̱Abraham nchrabáꞌta-no, 
ko̱ jiòn ra mì tsa ya ̱nchrabáꞌta-no tanga ꞌyaxkón-no Nainá: 
jién ꞌji-ná ꞌén ra̱kìi ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱Cristo (ra xá Nainá isìkasén-ni) 
nga jè ko̱chrjekàjin-ná kjo̱hiꞌin. 27 Jñà xiṯa ̱na̱xiṉdá 
Jerusalén ko̱ xiṯa ̱ra tjíhijyo ítjòn-la̱, mì kì kijtsexkon tsa jè 
Jesús ra Cristo, tiꞌ̱koa̱á mì kì kjòchiy̱a-la ̱jñà ꞌén ra chitáꞌyá 
ꞌkia ̱nga xki ̱nic̱hjin níkjáya ya ̱niꞌya sinagoga ñánda ̱nga 
maxkóya xiṯa ̱Judío koni ꞌsín tjíꞌta xaj̱o̱n ꞌtse ̱xiṯa ̱ra kiìchja ̱
ngajo-la ̱Nainá. Jñà xiṯa ̱kìi ̱kitsjá kjo̱hixi ̱nga iniꞌken 
Jesús; ꞌkoa̱á ꞌsín itjasòn koni ꞌsín tsò ꞌén kìi.̱ 28  Niꞌ̱sín mì kì 
mé jé isakò ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesús nga bakèn-la ̱nga kiy̱á, jñà 
xiṯa ̱kìi,̱ ta isa̱á koꞌ̱sín isíjé-la ̱Pilato nga katasíꞌken. 29 ꞌKia ̱
nga ijye itjasòn ijye koni ꞌsín tíchja ̱xaj̱o̱n ra tjíꞌta ꞌén-la ̱
Nainá aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesús, itjajénꞌta-ni krò, a̱kjòn kisihijin. 
30  Tanga Nainá isikjaáya-ila ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱kjoḇiya. 31 Jesús, ꞌkia ̱
nga ijye jaáya-ila̱, kjín ꞌka ̱tsakón-la ̱ijo-la ̱jñà xiṯa ̱ra ta̱ña 
tsikimako̱ ꞌkia ̱nga inchrabà-ni Galilea skanda Jerusalén; 
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nic̱hjin ꞌndi ̱ꞌndi,̱ jñá xiṯa ̱kìi ̱ra ꞌbénaj̱mí kixi-̱la ̱xiṯa ̱
na̱xiṉdá ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesús.

32  ’Tiꞌ̱koaá̱ ngajiṉ, kií xá tima-najiṉ nga iṉchiꞌbènaj̱mí-lajiṉ 
ꞌén xiṯse ̱ra nda tsò aꞌ̱ta ꞌtse ̱Cristo koni ꞌsín Nainá kitsjà-la ̱
tsaꞌba jñà xiṯa ̱jchínga-naj̱iṉ. 33  Ko̱ ꞌndi-̱ni,̱ nga isikjaáya-ila ̱
Jesús, ꞌkoaá̱ ꞌsín ijye isìhitjasòn ra aꞌ̱ta tsaj̱iṉ, jiṉ ra ix̱ti-la ̱
xiṯa ̱jchínga-naj̱iṉ ma-jiṉ. ꞌKoaá̱ ꞌsín tjíꞌta xaj̱oṉ ꞌtse ̱Salmo 
ra ma-ni jò nga tsò: “ꞌNdi ̱ꞌndi,̱ ji-̱ní ra Iꞌndí-na;̱ ko̱ ꞌaá̱n-ná ra 
Naꞌ̱ìn-li ma.” 34 Koni ꞌsín kiꞌsìn Nainá nga kisikjaáya-ila ̱Jesús 
aꞌ̱ta ꞌtse ̱kjo̱biya nga mì ti ̱kì kiy̱á-ni, ꞌkoaá̱ ꞌsín itjasòn ꞌén ra 
tjíꞌta xaj̱oṉ-la ̱Nainá nga tsò: “ꞌA̱án sichíkonꞌtin-najiòn koni 
ꞌsín tsò ꞌén tsje-na ̱ko̱ ꞌén kixi-̱na ̱ra kítsja-la ̱David.” 35 ꞌKoaá̱ 
tiꞌ̱sín tjíꞌta xaj̱oṉ ꞌtse ̱Salmo ñánda ̱nga xìn-isa nga tsò: “Mì kì 
kiꞌ̱ndi nga kjiꞌ̱ndo ijo-la ̱Xiṯa ̱tsje-li.” 36 Tanga jè David, ꞌkia ̱nga 
tsikijna i ̱is̱àꞌnde, ꞌkia ̱nga ijye itjasòn ijye-la ̱koni ꞌsín mejèn-la ̱
Nainá, a̱kjòn ꞌken; ꞌkoaá̱ tiꞌ̱sín kisihijin koni ꞌsín kjomà jñà 
xiṯa ̱jchínga-la;̱ ko̱ jè ijo-la ̱iꞌndo-ní. 37 Tanga jè Xiṯa ̱Tsje ra 
Nainá isikjaáya-la ̱mì kì tsa iꞌndo ijo-la.̱ 38  ꞌKoaá̱ ꞌsín ma-ni, jiòn 
ꞌndsé, koꞌ̱sín nda katasijin-no, jñà ꞌén ra nakjoáya-jiṉ: jé-ní nga 
aꞌ̱ta ꞌtseé̱ Jesús nga sa̱kò kjoa̱nìhijchaꞌta aꞌ̱ta ꞌtse ̱jé ra tjín-no. 
39 Ngaꞌtsì jé, ra mì ma jahíxìn-no kjoṯéxoma-la ̱Moisés nga xiṯa ̱
kixi ̱kiꞌsìn-no, aꞌ̱ta ꞌtseé̱ Jesús tjáhixìn-no nga xiṯa ̱kixi ̱kom̱a 
ꞌkia ̱nga ko̱kjiín-no aꞌ̱ta ꞌtse.̱ 40 Tiḵindaa̱ ijo-no mé-ni mì koꞌ̱sín 
kom̱aꞌtin-no koni ꞌsín tíchja ̱xaj̱oṉ-la ̱jñà xiṯa ̱ra kiìchja ̱ngajo-la ̱
Nainá nga tsò:
 41 Chítsijen, jiòn ra nachrjengio ra kjoẖixi,̱

kataxkón-no, ko̱ tij̱chija ijo-no;
jngo xá ꞌsiaa̱n jè nic̱hjin tsaj̱iòn, ꞌkia ̱nga tiꞌ̱sa ̱

titsaj̱nakon-isa.
Skanda mì kì koḵjiín-no tsa yá ra ꞌkeè̱naj̱mí-no.

42  Jè Pablo ko̱ Bernabé ꞌkia ̱nga ijye itjo-ni ya ̱niꞌya sinagoga, 
jñà xiṯa,̱ ꞌkoaá̱ ꞌsín isíjé-la ̱nga takó káꞌténaj̱míya-la ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱
jñà kjoa ̱kìi ̱jè nic̱hjin níkjáya ra ꞌsa ̱nchrabá ra ma-ni jin 
nic̱hjin. 43  ꞌKia ̱nga ijye kijì-ni jñà xiṯa ̱ra ya ̱kjóxkóya, kjín 
ma-ni xiṯa ̱ra kijì tjeṉ-ngi-la ̱Pablo ko̱ Bernabé. Tjín ra ngi xiṯa ̱
judío ko̱ tjín ra ta jahatjìya-la ̱nga xiṯa ̱judío kjomà ko̱ tiꞌ̱koaá̱ 
bexkón Nainá. A̱kjòn kiìchja-̱la ̱nga ꞌñó tsikínè-la ̱nga nda 
kátíjin ikon ya ̱inìma-̱la ̱jñà ꞌén ra ijye kiíꞌnchré ra kjoṉda ꞌtse ̱
Nainá.
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44 Jè nic̱hjin níkjáya ra ìjngo ra ma-ni jin nic̱hjin, kja̱meé 
kjóxkó ijye xiṯa ̱na̱xiṉdá ra ijchó ꞌnchré ꞌén-la ̱Nainá. 45 Tanga 
jñà xiṯa ̱judío kjòchiṉiḵeé Pablo ꞌkia ̱nga kijtse nga ꞌñó kjìn 
ma-ni xiṯa.̱ A̱kjòn tsikíꞌtsia ̱nga kondra ̱kijì-la ̱koni ꞌsín kiìchja,̱ 
tiꞌ̱koaá̱ kiìchjaj̱no-la.̱ 46 Pablo ko̱ Bernabé, ꞌñó tsiꞌké-la ̱ikon; 
kitsò-la:̱

―ꞌKoaá̱ ꞌsín tjínè-najiṉ nga jiòn tsiꞌkènaj̱mí ítjòn-lajiṉ jè 
ꞌén-la ̱Nainá jiòn ra xiṯa ̱judío ꞌmì-no; tanga inachrjengi-nájiòn; 
ko̱ tij̱ión koꞌ̱sín iṉchibinè-la ijo-no nga mì kì bakèn-no nga 
kítsaj̱nakon inìma-̱no skanda ta mé nic̱hjin-nioo̱. ꞌKoaá̱ ma-ni 
nga yaá̱ jnchro kongí ꞌkénaj̱míya-laj̱iṉ jñà ra mì tsa xiṯa ̱judío. 
47 Nga ̱ꞌkoaá̱ ꞌsín kitsjà-najiṉ kjo̱hixi ̱Nainá nga kitsò:

Jií̱ tsja xá-la nga siẖisen-la̱
jñà ra mì tsa xiṯa ̱judío,
kóhoꞌki nga tjíjtsa is̱àꞌnde
mé-ni ma kiṯjokajin-ni kjo̱hiꞌin ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱jé-la.̱

48  ꞌKia ̱nga kiíꞌnchré ngaꞌtsì ra mì tsa xiṯa ̱judío, kjotsjaá-la;̱ 
a̱kjòn tsikíꞌtsia ̱nga kitsò: Ndaá tjín ꞌén-la ̱Nainá. Ko̱ kjokjiín-la ̱
ngaꞌtsì xiṯa ̱ra xá ijye koꞌ̱sín itjahájin-ni nga ꞌse-̱la ̱kjo̱binachon 
ni ̱ta ̱mé nic̱hjin-nioo̱. 49 ꞌKoaá̱ ꞌsín kjomà-ni nga tsangasòn 
ꞌén-la ̱Nainá kóhoꞌki ya ̱iꞌ̱nde ra̱kìi.̱ 50 Tanga jñà xiṯa ̱judío 
tsikíꞌtsia-̱ní nga tsincháꞌa jñà íchjín ra ij̱ncha ítjòn ra bexkón 
Nainá ko̱ xiṯa ̱ítjòn-la ̱na̱xiṉdá. Ko̱ jñá tsikíꞌtsia ̱nga kisìkjàn-la ̱
kjoa ̱nga kondra ̱kijì-la ̱jè Pablo ko̱ Bernabé nga tsahatjiṉgi-la.̱ 
Ko̱ tsachrjekàjin ya ̱iꞌ̱nde-la ̱xiṯa ̱kìi.̱ 51 Jè Pablo ko̱ Bernabé 
tsikítsajneé chijo ndsa̱ko̱ ra kondra ̱ꞌtse ̱xiṯa ̱kìi ̱[jè ra bakón 
nga kjo̱hiꞌin ꞌse-̱la ̱ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Nainá]; a̱kjòn kijì ján na̱xiṉdá 
Iconio. 52  Tanga jñà xiṯa ̱ra ya ̱kotáꞌyáꞌta-la ̱Cristo, ꞌñó nda tjíjin 
inìma-̱la ̱kjo̱tsjacha ko̱ Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá.

Kóꞌsín tsiꞌkénaj̱míya ꞌÉn-la ̱Nainá jè Pablo ko ̱
Bernabé ya ̱na̱xiṉdá Iconio

14  1 Ya ̱na̱xiṉdá Iconio, jè Pablo ko̱ Bernabé, ꞌkoaá̱ tiꞌ̱sín 
ꞌjahaꞌsen ya ̱niꞌya sinagoga ñánda ̱nga maxkóya 

xiṯa ̱Judío; ꞌñó nda kiìchjay̱a, skanda batoó kjìn xiṯa ̱judío 
kjokjiín-la ̱ko̱ ra kjꞌií xiṯa ̱ra mì tsa xiṯa ̱judío. 2  Tanga jñà xiṯa ̱
judío ra mì kì makjiín-la,̱ tsincháꞌa jñà ra mì tsa xiṯa ̱judío 
mé-ni nga ꞌcho tsò kjo̱bítsjen katasíchjeén ra kondra ̱ꞌtse ̱
xiṯa-̱la ̱Cristo. 3  Pablo ko̱ Bernabé, tseé tsikitsaj̱na ya ̱Iconio. 
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Kiìchja ̱táhijín ꞌén-la ̱Nainá, nga ̱jé maꞌñóꞌta takòn. Ko̱ jè 
Nainá isìkixiy̱a-ní nga ngi kixií̱ kjoa ̱jñà ꞌén ra tsiꞌkénaj̱mí aꞌ̱ta 
ꞌtse ̱kjo̱nda-la,̱ nga kitsjà-la ̱ngaꞌñó nga ma kiꞌsìn kjox̱kón ra 
bakón kjoaj̱eya-la ̱Nainá. 4 Jñà xiṯa ̱na̱xiṉdá Iconio, jòya kjomà; 
masen kijìꞌta-la ̱jñà xiṯa ̱judío ko̱ masen kijìꞌta-la ̱jñà Pablo ko̱ 
Bernabé, xiṯa ̱ra tsikíxáya-la ̱Jesús. 5 Jñà xiṯa ̱judío ko̱ ra mì tsa 
xiṯa ̱judío tsajo̱óya-ni ko̱ xiṯa̱xá ítjòn-la ̱nga mejèn-la ̱skaj̱àn-ko,̱ 
ko̱ kiì̱nè naj̱o.̱ 6 Pablo ko̱ Bernabé, ꞌkia ̱nga ijye kiíꞌnchré, 
tsanga-ní; yaá̱ kijì ya ̱ján Listra ko̱ Derbe, na̱xiṉdá ra chja-̱ni 
Licaonia, ko̱ kóhotjín iꞌ̱nde ra chja-̱ni ya ̱jngo tjandi-la.̱ 7 Ya ̱
iꞌ̱nde kìi,̱ tiꞌ̱koaá̱ tsiꞌkénaj̱míya ꞌén xiṯse-̱la ̱Cristo ra nda tsò.

Kóꞌsín nga kisinè naj̱o ̱jè Pablo ya ̱na̱xiṉdá ra ꞌmì Listra
8  Ya ̱Listra tíjna jngo xiṯa ̱ꞌxiṉ ra mì kì ma fì skanda tiꞌ̱sa-̱ni 

nga kitsin; ni ̱kjè sa jngo nic̱hjin ndsa̱ko̱ bajme-ni. Yaá̱ tíjna 
xiṯa ̱ra̱kìi ̱9 nga tíꞌnchré-la ̱Pablo nga tíꞌbénaj̱míya. Jè Pablo, 
ꞌkia ̱nga iskoꞌán kijtse-ní nga makjiín-la ̱nga ma ko̱nda-ni. 
10 Pablo, ꞌñó kiìchja ̱kitsò-la:̱

―¡Tis̱ítjii̱n, tis̱ij̱na kixi-̱ni ndsa̱kì!
Xiṯa ̱ra̱kìi,̱ ta jngo iskìꞌnga nga tsasèn kixi-̱ni; tsikíꞌtsia ̱nga 

ma tsajme-ni. 11 Jñà xiṯa,̱ ꞌkia ̱nga kijtse kjo̱xkón nda ra kiꞌsìn 
Pablo, ꞌñó kiìchja,̱ kitsò nga ꞌén Licaonia:

―¡Jñà nainá, xiṯaá̱ káꞌsín ijo-la ̱nga kaꞌfiíꞌtsé-ná!
12  Bernabé, Zeus kitsò-la;̱ ko̱ jè Pablo, Hermes kitsò-la,̱ nga ̱

jè-ní ra isa ̱ꞌñó chja.̱ 13  Jè iṉgo̱-la ̱nainá xkósòn Zeus, yaá̱ kjijna 
a̱ndi na̱xiṉdá. Jè naꞌ̱mì-la ̱ꞌjiìkó nchraj̱a ̱ko̱ ꞌjiìkó koròna;̱ jè 
naꞌ̱mì ra̱kìi ̱ko̱ ngaꞌtsì xiṯa ̱na̱xiṉdá mején-la ̱siì̱ꞌken-la ̱jñà 
nchraj̱a ̱ko̱ tsjá-la ̱kjo̱tjò mé-ni nga skex̱kón-ni. 14 Jè Pablo ko̱ 
Bernabé ra jè Jesús tsikíxáya-la,̱ ꞌchoó kjomà-la ̱ꞌkia ̱nga kijtse 
kjoa ̱ra iṉchiꞌsín xiṯa;̱ iskíchrjay̱ajno ijo-la ̱jè nikje-la,̱ a̱kjòn 
ꞌjahaꞌsen-jin-la ̱xiṯa.̱ ꞌÑó kiìchja,̱ kitsò:

15 ―Nda tiṉáꞌya, ¿mé-ni koꞌ̱sín iṉchiꞌnià-no? Ngajiṉ, tiꞌ̱koaá̱ 
taxki ̱xiṯa-̱nájiṉ koni jiòn. Kií xá kàꞌfìi ̱jnchro-najiṉ nga 
ꞌkénaj̱mí-lajiṉ ꞌén xiṯse-̱la ̱Cristo ra nda tsò, mé-ni mì kì ti ̱
koꞌ̱sín ꞌsia̱n-no kjoa ̱kìi ̱ra nim̱é chjí-la;̱ jè tangíꞌta-la Nainá 
ra tíjnakooṉ, jè ra tsikínda ngajmi ko̱ nangi; tiꞌ̱koa ̱tsikínda 
ndáchikon, ko̱ ngaꞌtsì tsajmì ra tjín. 16 Jñà nic̱hjin ra ijye 
tsato, Nainá kitsjáꞌnde-la ̱ngaꞌtsì na̱xiṉdá ra tjín i ̱is̱àꞌnde nga 
tsinchimaya ndiy̱á ra isasèn-la.̱ 17 Tanga Nainá, kjiꞌtá nic̱hjin 
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nda tíꞌya tsijen-la ̱yá-ní ra jè, nga tíꞌya-la ̱ngaꞌtsì kjo̱nda 
ra tíꞌsín; jè-ní ra tísíkasén-no jtsí ra ngajmi nchrabá-ni; ko̱ 
títsjá-no tsajmì ra tímajchá-no ko̱ títsjá-no ngaꞌtsì tsajmì ra 
machjeén-no ra ma chine mé-ni nga ꞌse ̱kiꞌta-no kjoṯsja ya ̱aj̱in 
inìma-̱no.

18  Pablo ko̱ Bernabé, niꞌ̱sín koꞌ̱sín kitsò-la ̱ngaꞌtsì kjoa ̱kìi,̱ ꞌñó 
chjá kjomà-la ̱nga tsatékjáya-la ̱xiṯa ̱na̱xiṉdá nga kì tà chjà cho̱ 
síꞌken-la ̱koni jngo kjoṯjò ra tsjá-la.̱

19 Tiꞌ̱kiaá̱-ni, ꞌjií iꞌka xiṯa ̱judío ra inchrabà-ni Antioquía ko̱ 
Iconio nga tsincháꞌa jñà xiṯa ̱na̱xiṉdá nga tsikínè naj̱o̱ jè Pablo. 
ꞌKia ̱nga ijye ko̱ꞌsín isìko,̱ ꞌkoaá̱ kjomà-la ̱koni tsa ijyeé ꞌken; 
a̱kjòn tsikíꞌndof̱eꞌta ya ̱nangi, kiì síkàtjeṉ ya ̱a̱ndi na̱xiṉdá ján. 
20 ꞌKia ̱nga jñà xiṯa ̱ra kotáꞌyáꞌta-la ̱Cristo kjóxkóꞌta-la ̱Pablo 

ñánda ̱nga kjijna, Tsasítjeé̱n india-ni; ꞌjahaꞌsen-jin india-ni ya ̱
na̱xiṉdá; ko̱ ra kjomà nchijòn kijì ko̱ Bernabé ján Derbe.

21 ꞌKia ̱nga ijye tsiꞌkénaj̱míya ꞌén xiṯse-̱la ̱Cristo ra nda tsò ya ̱
na̱xiṉdá Derbe, ñánda ̱nga ꞌñó kjìn xiṯa ̱kjokjiín-la ̱nga kijìꞌta-la ̱
Jesús, kijì india-ni ya ̱Listra, Iconio ko̱ ya ̱Antioquía. 22  Pablo 
ko̱ Bernabé kitsjá-la ̱ꞌén nga ꞌñó kataꞌbé-la ̱ikon jñà xiṯa ̱ra 
kotáꞌyáꞌta-la ̱Cristo ra títsaj̱na ya ̱na̱xiṉdá kìi;̱ tsiꞌkénaj̱mí-la ̱
nga kixi ̱katitsaj̱nako̱ ꞌén ra makjiín-la;̱ kitsò-la:̱

―ꞌKoaá̱ ꞌsín tjínè-la ̱nga tse kjo̱hiꞌin koṯojieén ꞌkia ̱nga tiꞌ̱sa ̱
iṉchimangié iꞌ̱nde ñánda ̱nga kiṯjáhaꞌ̱seṉ-jieén ñánda ̱nga 
tíbatéxoma Nainá.

23  Nga jngó jngó iꞌ̱nde ñánda ̱nga tjín na̱xiṉdá-la ̱Cristo, Pablo 
ko̱ Bernabé tsjahíjin xiṯa ̱jchínga ra tsikíꞌta xá nga siì̱kinda ̱
na̱xiṉdá-la ̱Cristo; ꞌkia ̱nga ijye kiìchjaꞌ̱ta-la ̱Nainá, ko̱ ijye 
tsikìtsaj̱nachjan, yaá̱ isìngaṯsja xiṯa ̱kìi ̱ya ̱ay̱a tsja Nainá ra ijye 
ya ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱kjokjiín-la.̱
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Kóꞌsín nga ijchò india-ni jè Pablo ko ̱Bernabé 
ya ̱Antioquía nangi ꞌtse ̱Siria

24 ꞌKoaá̱ ꞌsín ꞌjahato ya ̱iꞌ̱nde Pisidia, nga ijchò-ni nangi 
Panfilia. 25 Tsiꞌkénaj̱mí ꞌén-la ̱Cristo ya ̱na̱xiṉdá Perge, a̱kjòn 
kijì ya ̱Atalia. 26 Yaá̱ ꞌjahaꞌsen chitso nga kijì india-ni ya ̱
Antioquía, ya ̱iꞌ̱nde ñánda ̱nga isatéxá-la ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱kjo̱nda-la ̱
Nainá jè xá ra ijye itjasòn-la.̱ 27 ꞌKia ̱nga ijye ijchò-ni ya ̱
Antioquía, tsikíxkóya xiṯa ̱na̱xiṉdá-la ̱Cristo; tsiꞌkénaj̱mí-la ̱
ngaꞌtsì kjoa ̱ra isìko̱ Nainá, kóꞌsín kjomàꞌtin nga jè Nainá 
kitsjáꞌnde-ní nga tiꞌ̱koa ̱kjokjiín-la ̱jñà ra mì tsa xiṯa ̱judío. 
28  Pablo ko̱ Bernabé, tseé tsikitsaj̱nako̱ xiṯa ̱ra kotáꞌyáꞌta-la ̱
Cristo ya ̱Antioquía.

Kóꞌsín nga kjóxkóya jñà xiṯa ̱ra tsikíxáya-la ̱
Jesús ko̱ xiṯa ̱jchínga ján Jerusalén

15  1 Jñà nic̱hjin kìi,̱ ꞌjií iꞌka xiṯa ̱ra inchrabà-ni Judea nga 
ijchò ya ̱Antioquía nga tsiꞌkénaj̱míya-la ̱xiṯa-̱la ̱Cristo, 

kitsò-la:̱ “Mì kì ma kítjoḵajion kjo̱hiꞌin ꞌtse ̱jé-no tsa mì kì siꞌ̱tà 
chiḇa ̱ijo-no kjoa ̱ꞌtse ̱circuncisión koni ꞌsín tíchja ̱kjo̱téxoma-la ̱
Moisés.”

2  Pablo ko̱ Bernabé ꞌñó tsajo̱ókjo ko̱ jñà xiṯa ̱kìi ̱nga 
tsakátiya-ni jñà kjoa ̱kìi;̱ a̱kjòn, ꞌkoaá̱ ꞌsín iskosòn-la ̱
nga jè Pablo ko̱ Bernabé kij̱i ̱ján Jerusalén. Ko̱ tiꞌ̱koaá̱ 
tsakáhijtako̱ó-te iꞌka xiṯa ̱ra tiꞌ̱koa ̱xiṯa-̱la ̱Cristo nga kijì, mé-ni 
nga siṉdajín-ni kjoa ̱ko̱ jñà xiṯa ̱ra tsikíxáya-la ̱Jesús ko̱ xiṯa ̱
jchínga ꞌtse ̱na̱xiṉdá-la ̱Cristo ra títsaj̱na ya.̱

3  Jè na̱xiṉdá-la ̱Cristo ra tíjna ya ̱Antioquía tsasìko̱ꞌtá jñà 
xiṯa ̱kìi ̱mé-ni nga ko̱ma kij̱i-̱ni. ꞌKoa̱á ꞌsín ꞌjahato ya ̱nangi 
Fenicia ko̱ Samaria. Tsiꞌkénaj̱mí nga jñà ra mì tsa xiṯa ̱
judío tiꞌ̱koa̱á ijyeé iṉchifahatjìya-la ̱nga ya̱á iṉchifìꞌta-la ̱
Cristo. Ngaꞌtsì xiṯa ̱ra makjiín-la ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱Cristo, ꞌñó 
kjotsja-la̱.

4 ꞌKia ̱nga ijchò ján Jerusalén Pablo ko̱ Bernabé, nda 
kinisin-la ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱jñà xiṯa ̱na̱xiṉdá-la ̱Cristo, ko̱ xiṯa ̱jchínga ra 
ya ̱batéxoma, ko̱ xiṯa ̱ra tsikíxáya-la ̱Cristo; a̱kjòn tsiꞌkénaj̱mí 
ijye-la ̱ngaꞌtsì kjoa ̱ra kiꞌsìn Nainá ra aꞌ̱ta ꞌtse.̱ 5 Yaá̱ títsaj̱najin 
iꞌka xiṯa ̱fariseo ra ijye kjokjiín-te-la ̱ꞌén nda-la ̱Cristo; tsincha 
kixi-̱ní nga kitsò:
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―Jñà ra mì tsa xiṯa ̱judío ra ijye makjiín-la,̱ machjeén-ní nga 
siꞌ̱ta chiḇa ̱ijo-la ̱ra kjoa ̱ꞌtse ̱circuncisión; tiꞌ̱koa ̱siṉè-la ̱nga 
katasíhitjasòn kjoṯéxoma ra kitsjà Moisés.

6 Kjóxkóya-ní jñà xiṯa ̱ra tsikíxáya-la ̱Jesús ko̱ xiṯa ̱jchínga 
ra ꞌtse ̱na̱xiṉdá-la ̱Cristo nga tsajo̱óya-ni jñà kjoa ̱kìi.̱ 7 ꞌÑó tse 
tsajo̱óya-ni kjoa ̱kìi;̱ chaán tsasijna kixi ̱Pedro, kiìchja,̱ kitsò:

―Jiòn ꞌndsé, ijyeé tjíjin-no nga ꞌa̱n ijyeé kjotseé jahájin-na 
Nainá nga ꞌa̱n ꞌkenájmí-la ̱ꞌén xiṯse ̱ra nda tsò aꞌ̱ta ꞌtse ̱Cristo 
jñà ra mì tsa xiṯa ̱judío mé-ni nga tiꞌ̱koa ̱koḵjiín-la.̱ 8  Jè 
Nainá ra be jè inìma-̱ná, ꞌkoaá̱ ꞌsín tsakón kixi ̱nga tiꞌ̱koaá̱ 
tsjakeé-te jñà xiṯa ̱kìi,̱ nga ̱ꞌkoaá̱ tiꞌ̱sín kitsjà-la ̱jè Inìma ̱Tsje-la ̱
koni ꞌsín kitsjá-ná ra jién. 9 Nainá kisìtsjeé inìma-̱la ̱xiṯa ̱kìi ̱
ꞌkia ̱nga kjokjiín-la ̱aꞌ̱ta ꞌtse,̱ nga ta ngásòn ngáya tsjake-ná 
ngaꞌtsí-ná, jién ra xiṯa ̱judío ꞌmì-ná, ko̱ ra taxki ̱xiṯa.̱ 10 ꞌNdi ̱
ꞌndi,̱ ¿mé-ni nga kondra ̱mangí-la jiòn jè kjoḇítsjen-la ̱Nainá? 
¿Mé-ni koꞌ̱sín binè-la jiòn jñà xiṯa ̱ra kotáꞌyáꞌta-la ̱Cristo nga 
katasíhitjasòn kjoṯéxoma, kjoa ̱ra ꞌñó iꞌin tjín? Ra skanda nij̱ñà 
xiṯa ̱jchínga-ná ko̱ nij̱ién, mì kì chíkjoa-̱ná nga nihitjasén. 
11 Tanga ꞌkoaá̱ ꞌsín makjiín-ná jién ra xiṯa ̱judío ꞌmì-ná ko̱ ra 
taxki ̱xiṯa,̱ nga ngásòn ta kjo̱nda ꞌtse ̱Jesús ra tíjna ítjòn-ná nga 
kítjoḵajieén kjo̱hiꞌin ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱jé-ná.

12  Jyó tsikitsaj̱na ngaꞌtsì xiṯa ̱ra ya ̱títsaj̱na. Kiíꞌnchré-la ̱
Bernabé ko̱ Pablo nga tsiꞌkénaj̱mí-la ̱kóꞌsín kjomà nga ꞌñó tse 
kjoa̱xkón ra kiꞌsìn Nainá ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱ya ̱ngixkoṉ xiṯa ̱ra mì tsa 
xiṯa ̱judío.

13  ꞌKia ̱nga ijye kiìchja ̱Bernabé ko̱ Pablo, ꞌkiaá̱ kiìchja ̱Jacobo, 
kitsò:

―ꞌNdsé ra i ̱titsaj̱na, tiṉáꞌyá-ná. 14 Jè Simón Pedro, ijyeé 
tsiꞌkénaj̱mí-ná kóꞌsín kjomà ꞌkia ̱nga tiꞌ̱sa ̱ijchò-tjòn-la ̱jè 
kjo̱nda-la ̱Nainá jñà ra mì tsa xiṯa ̱judío nga tsjahíjin nga xiṯa ̱
na̱xiṉdá-la ̱kjomà. 15 ꞌKoaá̱ ꞌsín mangásòn ꞌén kìi ̱koni ꞌsín 
tsikínda xaj̱oṉ jñà xiṯa ̱ra isìchjeén Nainá nga kiìchja ̱ngajo-la ̱
nga kitsò:
 16 ꞌKia ̱nga ko̱ma a̱skan-nioo,̱ kjíꞌii̱ india-na

nga kindáyá xiṯse ̱india-na koni ꞌsín nga tsatéxoma jè 
David.

Nda kjón síkíjnanda india-na
nga ìjngo xiṯa ̱sìkasítjeṉ ra ya ̱kjiṉchrabà-ni tje-̱la ̱David
nga jè síkíjnaya ngajo-na iꞌ̱nde-la,̱
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 17 mé-ni jñà xiṯa ̱ra iꞌka koaà̱tsji-ni Nainá,
ngaꞌtsì ra mì tsa xiṯa ̱judío,
jñà ra aꞌ̱ta tsaꞌ̱a̱n chja-̱ni.

 18 ꞌKoaá̱ ꞌsín tsò Nainá
ra ijye kjotseé tsiꞌkénaj̱mí kjoḇítsjen ra tjín-la.̱

19 ’ꞌA̱n, ꞌkoaá̱ ꞌsín xiaa̱n nga mì kì ma siṉè-la ̱kjoa ̱ra iꞌin 
tjín jñà ra mì tsa xiṯa ̱judío, jñà ra iṉchifahatjìya-la ̱nga 
iṉchifìꞌta-la ̱Nainá. 20 Ta jé-la ra machjeén nga ma siḵasén-lá 
xaj̱oṉ nga mì kì ma skiṉe ̱ngaꞌtsì tsajmì ra ya ̱sinchá ya ̱
ngixkoṉ xkósòn ra nainá tsò-la ̱xiṯa;̱ tiꞌ̱koaá̱ mì kì ma 
kjoac̱hijngi ꞌsii̱n, ko̱ mì kì ti ̱kom̱a skiṉe-̱ni jní-la ̱ngaꞌtsì cho̱ ko̱ 
mì kì kom̱a skiṉe ̱ijo-la ̱cho̱ ra mì kì xaájten jní-la.̱ 21 Skanda 
tiꞌ̱sa-̱ni kjotseé, nga jngó jngó na̱xiṉdá tjín xiṯa ̱ra ꞌbénaj̱míya 
jè kjo̱téxoma-la ̱Moisés; nga xki ̱nic̱hjin níkjáya kotáꞌyájin xiṯa,̱ 
ya ̱niꞌya sinagoga ñánda ̱nga maxkóya xiṯa ̱Judío.

Jè xaj̱oṉ ra inikasén-la ̱jñà ra mì tsa xiṯa ̱judío
22  Jñà xiṯa ̱ra tsikíxáya-la ̱Jesús ko̱ ngaꞌtsì xiṯa ̱na̱xiṉdá-la ̱

Cristo ko̱ xiṯa ̱jchínga ra ya ̱batéxoma, tsajo̱óya-ni nga tsjahíjin 
iꞌka xiṯa ̱xákjién ra isìkasén ya ̱Antioquía nga tsakáhijtako̱ 
Pablo ko̱ Bernabé. Jñà itjahájin Judas ra tiꞌ̱koa ̱Barsabás ꞌmì 
ko̱ Silas. Xiṯa ̱kìi,̱ jñá-ní ra isa ̱ꞌñó xkón títsaj̱na ya ̱aj̱in-la ̱xiṯa ̱
xákjién. 23  Isiꞌka jngo xaj̱oṉ ra tsò:

“Ngajiṉ, xiṯa ̱ra tsikíxáya-najiṉ Jesús ko̱ xiṯa ̱jchínga ra 
ꞌndsé chibé aꞌ̱ta ꞌtse ̱Cristo, nikasén-lajiṉ ꞌén nga ko̱ꞌsín 
nìhixoꞌta-lajiṉ jiòn ꞌndsé ra mì tsa xiṯa ̱judío ꞌmì-no ra 
titsaj̱na ya ̱na̱xiṉdá Antioquía, ko̱ iꞌ̱nde Siria ko̱ Cilicia. 
24 Ijyeé iskaꞌtá-najiṉ ꞌén nga ti ̱ií̱ itjokàjin iꞌka-ni xiṯa ̱ra 
ijchòjkon-najiòn ra mì tsa jiṉ kiꞌtsìꞌnde-laj̱iṉ; nga sií síko̱-no 
nga báko̱-no ꞌén ra síkitsón-jin kjoḇítsjen-no. 25 Ngaꞌtsì-najiṉ, 
ꞌkoaá̱ ꞌsín kichibaya-najiṉ nga iṉchinìkasén iꞌka-jiṉ xiṯa ̱
tsaj̱iṉ ra kiḵatsíjen-no. Kjihijtako̱ jñà ꞌndsé Pablo ko̱ Bernabé, 
xiṯa ̱ra ꞌñó tsjacha-jiṉ, 26 jñà ra ijye koꞌ̱sín tsikínè-la ̱ijo-la ̱
niꞌ̱sín ta mé kjoẖiꞌin ra tsatojin aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesucristo ra tíjna 
ítjòn-ná. 27 Iṉchinìkasén-lajiṉ Judas ko̱ Silas, jñà ra ꞌkoa ̱tiꞌ̱sín 
koaà̱ko̱naj̱mí-no jñà ꞌén kìi.̱ 28  Ngajiṉ ko̱ jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá, 
ꞌkoaá̱ ꞌsín nda isasèn-najiṉ nga mì tsa kjoꞌ̱ñó siṉè-no nga 
sii̱tjasòn kjoa ̱ꞌtse ̱kjo̱téxoma ra iꞌin tjín. Tà kií-ní ra machjeén 
nga nda siẖitjasòn jiòn jñà kjoa ̱kìi:̱ 29 nga mì kì ma chjiṉee̱ 
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ijo-la ̱cho̱ ra síꞌken xiṯa ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱xkósòn ra nainá tsò-la,̱ ko̱ mì 
kì ma chjiṉee̱ jní-la ̱ngaꞌtsì cho̱ ko̱ ijo-la ̱cho̱ ra mì kì xaájten 
jní-la;̱ tiꞌ̱koaá̱ mì kì ma nga kjoac̱hijngi ꞌsiaa̱n; tsa chjáaxìn-la 
ijo-no ngaꞌtsì kjoa ̱kìi,̱ ndaá tjín kjoa ̱ra ꞌsiaa̱n. Koꞌ̱sín nda 
tiṯsa̱hijyo ngaꞌtsì-no.”

30 Jñà xiṯa ̱kìi ̱ra koꞌ̱sín inikasén, ꞌkia ̱nga ijye kisíkjáya-la ̱
xákjién, ꞌkiaá̱ kijì skanda ján Antioquía; ꞌkia ̱nga ijchò 
tsikíxkóya ngaꞌtsì xiṯa ̱xákjién ra tiꞌ̱koa ̱xiṯa-̱la ̱Cristo; isìngaṯsja 
jè xaj̱oṉ ra inikasén ra jñà ꞌya. 31 Jñà ꞌndsé kìi,̱ ꞌkia ̱nga ijye 
tsikíxkiy̱ajin jè xaj̱oṉ ra̱kìi,̱ tsjaá kiꞌse-la ̱nga ko̱tsò ꞌén ra 
ijchò síje ikon. 32  Jè Judas ko̱ Silas tiꞌ̱koaá̱ Nainá chja ̱ngajo-la;̱ 
kjìn ꞌén tsakákoṉaj̱mí jñà ꞌndsé kìi ̱ra nda kitsjà ngaꞌñó-la ̱
ko̱ nga isìje ikon. 33  Kjín nic̱hjin tsikitsaj̱na ya ̱Antioquía. Ra 
kjomà a̱skan-nioo̱ isíkjáya-la ̱xákjién, nga kijì-ni ya ̱Jerusalén; 
nga kiìjkon india-ni jñà xiṯa ̱ra isìkasén. 34 [Tanga jè Silas, 
ꞌkoaá̱ ꞌsín isasèn-la ̱nga yaá̱ tsikíjna ya ̱Antioquía.] 35 Pablo 
ko̱ Bernabé, yaá̱ tsikitsaj̱na-te ya ̱Antioquía. Tsakón-ya ko̱ 
tsiꞌkénaj̱míya-isa ꞌén xiṯse-̱la ̱Cristo ra nda tsò. Ko̱ kjín ma-isa 
xiṯa ̱ra ta̱ña isíxákjoko̱ nga isìkaꞌbí ꞌén-la ̱Naꞌ̱ín-ná.

ꞌKia ̱nga jè Pablo ko ̱Bernabé tsinchaꞌta-xìn-la ̱xákjién
36 ꞌKia ̱nga kjomà a̱skan-ni, jè Pablo kitsò-la ̱Bernabé:
―Tjian india-ná kóhoꞌki na̱xiṉdá ñánda ̱tsiꞌkénaj̱mié ꞌén-la ̱

Nainá mé-ni nga jcha-̱ná kóꞌsín títsaj̱na jñà xiṯa ̱xàngieé̱.
37 Jè Bernabé, jé mejèn-la ̱iḵo̱ Juan ra tiꞌ̱koa ̱Marcos ꞌmì nga 

koẖijtako̱-te; 38  tanga jè Pablo mì kì isasèn-la,̱ ta ngaṯjì-la ̱nga ̱
kitsjin-tákon ján Panfilia nga mì ti ̱kì tsakáhijtako̱-ni nga 
isíxá jè xá ra tjíma-ni. 39 ꞌKia ̱nga mì ti ̱kjóngásòn-ni ꞌén-la,̱ 
yaá̱ inchrabà-ni nga isakò-la ̱kjoa;̱ tsinchaꞌtaxìn-la ̱xákjién; jè 
Bernabé jè kiìko̱ Marcos, ꞌjahaꞌsen jngo chitso nga kijì skanda 
Chipre. 40 Pablo, jè tsjahíjin Silas nga tsakáhijtako̱. Jñà xiṯa-̱la ̱
Cristo yaá̱ isìngaṯsja ya ̱ay̱a tsja Nainá, a̱kjòn kijì. 41 Kijì ya ̱
nangi Siria ko̱ Cilicia; yaá̱ tsinchima nga isíꞌñó ikon ngaꞌtsì 
xiṯa ̱na̱xiṉdá-la ̱Cristo nga kixi ̱katincha ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Nainá.

ꞌKiaa ̱nga jè Timoteo tsakáhijtako ̱jè Pablo ko̱ Silas

16  1 Pablo, ꞌkia ̱nga ijchò ya ̱na̱xiṉdá Derbe ko̱ Listra, yaá̱ 
iskajin jngo xiṯa ̱ra kotáꞌyáꞌta-la ̱Cristo ra ꞌmì Timoteo; 

jè na-̱la ̱xiṯa ̱judío-ní, tiꞌ̱koaá̱ makjiín-te-la ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱Cristo. 

Hechos 15 ,  16

en el mazateco de San Antonio Eloxochitlán. ©La Liga Bíblica 2013



377

Tanga jè naꞌ̱ìn-la ̱xiṯa ̱griego-ní. 2  Jñà xiṯa ̱xàngieé̱ ra makjiín-la ̱
aꞌ̱ta ꞌtse ̱Cristo ra títsaj̱na Listra ko̱ Iconio ꞌñó nda kiìchja ̱ra 
aꞌ̱ta ꞌtse ̱Timoteo. 3  Pablo, mején-la ̱nga jè ko̱hijtako;̱ kií koꞌ̱sín 
kisiꞌta chiḇa-̱ni jè kjoa ̱ꞌtse ̱circuncisión mé-ni nga nda kíjna-ni 
Timoteo aꞌ̱ta ꞌtse ̱xiṯa ̱Judío, ta ngaṯjì-la ̱kóhotjín xiṯa ̱ra ya ̱
títsaj̱na, nda tjíjin-la ̱nga jè naꞌ̱ìn-la ̱xiṯa ̱griego-ní. 4 Ngaꞌtsì 
na̱xiṉdá ra ꞌjahato, ꞌkoaá̱ ꞌsín kitsò-la ̱nga katasíhitjasòn 
kjo̱hixi ̱ra tsajo̱óya-ni jñà xiṯa ̱ra tsikíxáya-la ̱Jesús ko̱ xiṯa ̱
jchínga ra títsaj̱na ján Jerusalén ra ya ̱síkinda ̱na̱xiṉdá-la ̱
Cristo. 5 ꞌKoaá̱ ꞌsín kjomà-ni nga jñà xiṯa ̱na̱xiṉdá-la ̱Cristo, isaá̱ 
ꞌñó nda kjokjiín-isa-la;̱ ko̱ nic̱hjin nchijón kjokjìn-ya-isa xiṯa ̱ra 
makjiín-la.̱

Kóꞌsín nga tsatsíjen tsijeén jngo-la ̱xiṯa ̱Macedonia jè Pablo
6  Jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá mì kì kitsjáꞌnde-la ̱Pablo ko̱ xiṯa ̱

xákjién ra kjihijtako̱ nga ya ̱iꞌ̱kénaj̱míya ꞌén-la ̱Cristo ya ̱
nangi Asia; ꞌkoaá̱ ma-ni nga ya ̱tsatojin ya ̱nangi ñánda ̱
ꞌmì Frigia ko̱ Galacia. 7 ꞌKia ̱nga ijchò ya ̱nangi Misia, 
kjomejèn-la ̱nga kij̱i ̱nangi Bitinia, tanga jè Inìma ̱Tsje-la ̱
Jesús mì kì kitsjáꞌnde-la.̱ 8  ꞌKia ̱nga ꞌjahato Misia, yaá̱ ijchò 
skanda na̱xiṉdá Troas. 9 ꞌKia ̱nga ijye títsaj̱na Troas, ꞌkia ̱
nga niṯjeṉ, jè Pablo tsatsíjen tsijeén jngo-la ̱xiṯa,̱ koni tsa 
nijñá tíꞌbì-la ̱ra ya ̱nangi Macedonia iꞌ̱nde-la ̱ra tsasijna 
kixi ̱ya ̱ngixkoṉ Pablo. Tsikítsaꞌba-la,̱ kitsò-la:̱ “Nchrabí i ̱
nangi Macedonia. Tis̱iḵo̱-nájiṉ.” 10 ꞌKia ̱nga ijye kijtse kjoa ̱

Hechos 16
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kìi ̱jè Pablo, ndiṯo̱ón tsikitsaj̱nanda-jiṉ nga tsangì-jiṉ ya ̱ján 
nangi Macedonia, ꞌkoaá̱ ꞌsín tjíjngo takòn-jiṉ nga jè Nainá 
tíchja-̱najiṉ mé-ni nga siḵaꞌbí-jiṉ ꞌén xiṯse-̱la ̱Cristo ra nda 
tsò ya ̱iꞌ̱nde ra̱kìi.̱

Kóꞌsín nga kjokjiín-la ̱jè chjo̱ón ra ꞌmì Lidia
11 ꞌKia ̱nga ítjo̱-najiṉ ya ̱na̱xiṉdá Troas, ichjíbé jngo-jiṉ 

chitso, tsangì kixi-̱jiṉ ya ̱nangi ra kjijna aj̱in nandá ra ꞌmì 
Samotracia; ra kjomà nchijòn yaá̱ tsangì-jiṉ na̱xiṉdá ra ꞌmì 
Neápolis. 12  ꞌKia ̱nga ítjo̱-najiṉ Neápolis, a̱kjòn tsangì-jiṉ 
Filipos, jngo na̱xiṉdá ítjòn ꞌtse ̱nangi Macedonia ra nda 
tjábé-la ̱ngaꞌñó aꞌ̱ta ꞌtse ̱Roma. Kjín nic̱hjin tsikitsaj̱na-jiṉ ya ̱
iꞌ̱nde ra̱kiòo.̱ 13  Jngo nic̱hjin níkjáya tsangì-jiṉ jngo iꞌ̱nde ya ̱
a̱ndi na̱xiṉdá ñánda ̱tíꞌfa jngo xa̱ngá nandá, nga ̱ꞌkoaá̱ ꞌsín 
iníkítsjen-jiṉ nga tjín jngo iꞌ̱nde ñánda ̱chjaꞌ̱ta-la ̱Nainá jñà xiṯa ̱
judío. Tsikitsaj̱na-nájiṉ nga kinakjoáko̱-jiṉ aꞌ̱ta ꞌtse ̱ꞌén nda-la ̱
Cristo jñà íchjín ra maxkóya ya ̱iꞌ̱nde ra̱kiòo.̱ 14 Yaá̱ tíjnajin 
jngo chjo̱ón ra ꞌmì Lidia ra batína nikje chjí ra chjiꞌ̱ndi ̱nájtsé 
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kjòn is̱én-la;̱ yaá̱ iꞌ̱nde-la ̱ñánda ̱ꞌmì Tiatira; jè chjo̱ón ra̱kìi ̱
ndaá bexkón Nainá; ko̱ jè Nainá isìchiy̱a-la ̱nga nda kiíꞌnchré 
koni ꞌsín tíchja ̱Pablo. 15 Jè Lidia isatíndá-ní; ko̱ ngaꞌtsì xiṯa ̱ra 
títsaj̱na ya ̱niꞌya-la.̱ Ra kjomà a̱skan-ni tsikítsaꞌba-najiṉ nga 
kitsò-najiṉ:

―Tsa kixi ̱kjoa ̱nga makjiín-no nga ꞌa̱n, ndaá makjiín-na aꞌ̱ta 
ꞌtse ̱Nainá, tjiaán ya ̱niꞌya-na,̱ ya ̱siḵjáya-no.

Kjoꞌ̱ñó kiꞌsìn-najiṉ nga tsikìtsa̱hijyo-jiṉ.

ꞌKia ̱nga kijì nday̱á jè Pablo ko̱ Silas ya ̱na̱xiṉdá Filipos
16 Jngo nic̱hjin ꞌkia ̱nga iṉchimangí-jiṉ ya ̱iꞌ̱nde ñánda ̱

nakjoáꞌta-laj̱iṉ Nainá, kiskàjiín jngo-jiṉ tsati ra inìma ̱ꞌcho-la ̱
nií̱ tjíjin ya ̱inìma-̱la;̱ maá-la ̱bínda nga kjóꞌtasòn jñà xiṯa.̱ Jñà 
ni-la ̱tsati chiꞌ̱nda ra̱kìi ̱ꞌñó nda síkijne to̱n ꞌkia ̱nga ko̱tjín xá 
ra ꞌsín. 17 Tsati ra̱kìi,̱ tjeṉ-ngi-la ̱Pablo ko̱ ngaꞌtsì-najiṉ; ꞌñó chja ̱
nga tsò:

―Jñà xiṯa ̱kìi,̱ jñà chiꞌ̱nda-la ̱Nainá ra ꞌñó ꞌnga tíjna; ko̱ jè 
ꞌbénaj̱mí-najiòn ndiy̱á ra ma kítjo̱kajin-no kjoẖiꞌin ꞌtse ̱jé-no.

18  Kjín nic̱hjin koꞌ̱sín kitsò-najiṉ jè tsati ra̱kìi.̱ Jè Pablo, ta ̱
chaán kjojti-la;̱ isíkáfaꞌtá-la;̱ kitsò-la ̱jè inìma ̱ꞌcho-la ̱nií̱ ra 
tjíjin ya ̱inìma-̱la ̱tsati:

―ꞌKoaá̱ ꞌsín xin-la ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesucristo, nga títjo̱jin ya ̱
inìma-̱la ̱jè tsati ra̱kìi.̱

Tiꞌ̱kiaá̱-ni, jè inìma ̱ꞌcho-la ̱nií̱, ndiṯo̱ón itjo. 19 Jñà ni-la ̱tsati, 
ꞌkia ̱nga kijtse nga itjahíxìn-la ̱jè kjoa ̱ra ma-la,̱ nga mì ti ̱
kì kisikijne-ni toṉ, itsabáꞌñó jè Pablo ko̱ Silas, nga kiìko̱ ya ̱
ngixkoṉ xiṯa̱xá. 20 Tsinchá masen ñánda ̱nga títsaj̱na jñà xiṯa̱xá, 
kitsò:

―Jñà xiṯa ̱kìi ̱ra xiṯa ̱judío, kjo̱sií iṉchibátsji i ̱na̱xiṉdá-ná. 
21 Kií bakón-ya kjoṯéxoma ra mì kì tjíꞌnde-ná nga siẖitjasén ko̱ 
nga koꞌ̱sín ꞌsieé̱n, ta ngaṯjì-la ̱nga xiṯa ̱romano-ná ra jién.

22  Ngaꞌtsì xiṯa ̱na̱xiṉdá saba kondraá̱ kijì-la ̱jè Pablo ko̱ 
Silas; jñà xiṯa̱xá, ꞌkoaá̱ ꞌsín kitsjà kjoẖixi ̱nga katachrjayájno 
nikje-la,̱ a̱kjòn kataꞌse-la ̱yá. 23  ꞌKia ̱nga ijye ꞌñó tsajá-la,̱ nday̱á 
isìkjahaꞌsen; a̱kjòn kitsjá-la ̱kjo̱hixi ̱jè ra síkinda ̱nday̱á nga 
nda katasíkinda ̱jñà xiṯa ̱kìi.̱ 24 Jè xiṯa ̱ra síkinda ̱nday̱á ꞌkia ̱
nga kiꞌtsì-la ̱kjo̱hixi,̱ yaá̱ isíkítsaj̱na ñánda ̱isa ̱ꞌñó na̱nga.̱ 
Tsakánèꞌñó ndsa̱ko̱ yá ra ꞌñó iyí ra xá isinda-ni nga koꞌ̱sín 
machjeén.
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25 ꞌKia ̱nga ijye ijchò masen niṯjeṉ, jè Pablo ko̱ Silas, 
iṉchichjaꞌ̱ta-la ̱Nainá, tiꞌ̱koaá̱ iṉchise-la ̱Nainá, so ra jè Nainá 
jeya síkíjna; ko̱ jñà xiṯa ̱ra iꞌka ra tiꞌ̱koa ̱kjo̱hiꞌin títsaj̱na, 
iṉchiꞌnchré-la.̱ 26 Ta ndiṯo̱ón ꞌji jngo chón ra ꞌñó jchán ꞌtsa; jñà 
chrjó tjàꞌtsin nday̱á, ngi kjojtiyaá-la.̱ Jñà xo̱tjo̱ba-̱la ̱nday̱á ngi 
itjáꞌxa-̱ní, tiꞌ̱koaá̱ jñà naꞌñó kic̱ha ̱kadena ̱ra tjíꞌtáꞌñó-ni xiṯa ̱ra 
ya ̱títsaj̱na nday̱á, ngi jngo kjá tsájnda̱kjo. 27 Jè xiṯa ̱ra síkinda ̱
nday̱á, ꞌkia ̱nga itjaꞌfá-la,̱ kijtse-ní nga tiꞌ̱xá ijye jñà xo̱tjo̱ba-̱la ̱
nday̱á. ꞌKoaá̱ ꞌsín isíkítsjen tsa ijyeé tsanga ijye xiṯa ̱ra títsaꞌ̱ya 
nday̱á. Iskábé jngo kic̱ha ̱ndajò nga mejèn-la ̱siì̱ꞌken ijo-la.̱ 28  Jè 
Pablo, ꞌkia ̱nga kijtse, ꞌñó kiìchja ̱nga kitsò-la:̱

―Kì tà chjàn ko̱ꞌsín nìkiì̱ ijo-li; titsaj̱na ijyeé-nájiṉ ij̱ndíi.̱
29 Jè xiṯa ̱ra síkinda ̱nday̱á, ꞌkiaá̱ isíjé jngo niꞌí; ndiṯo̱ón 

ꞌjahaꞌsen, ngi tífatsé-ní nga itsakjòn, isìkàtjeṉ ijo-la ̱ya ̱a̱ngi 
ndsa̱ko̱ Pablo ko̱ Silas. 30 A̱kjòn tsachrje-ni nday̱á Pablo ko̱ 
Silas; iskonangi-la ̱nga kitsò-la:̱

―Jiòn nàmi,̱ ¿mé ra ꞌsiaa̱n nga ma kítjo̱kàjiaa̱n kjo̱hiꞌin?
31 Pablo ko̱ Silas kitsó-la:̱
―Katakjiín-li aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesucristo ra tíjna ítjòn-ná mé-ni nga 

ma kítjoḵajin-ni kjoẖiꞌin ngaji ̱ko̱ ngaꞌtsì xiṯa ̱ra títsaj̱na ya ̱
niꞌya-li.

32  Tsiꞌkénaj̱mí-la ̱ꞌén-la ̱Naꞌ̱ín-ná ko̱ ngaꞌtsì xiṯa ̱ra títsaj̱na 
ya ̱niꞌya-la.̱ 33  Tij̱é-ni niṯjeṉ, jè xiṯa ̱ra síkinda ̱nday̱á, tsiníjno 
ñánda ̱nga kiti-la ̱Pablo ko̱ Silas; ra ijye kjomà isatíndá-ní ko̱ 
ngaꞌtsì xiṯa ̱ra títsaj̱na ya ̱niꞌya-la.̱ 34 ꞌKiaá̱ kiìko̱ ya ̱niꞌya-la ̱nga 
ta̱ña tsakjèn-kjo; ko̱ kóhotjín xiṯa ̱niꞌya-la,̱ ꞌñó tsja kiꞌse-la ̱nga 
ijye kjokjiín-la ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱Nainá.

35 ꞌKia ̱nga ijye kiꞌse is̱én, jñà xiṯa̱xá isìkasén polsìya-̱la ̱nga 
kitsjà kjo̱hixi ̱nga katitjo-ni nday̱á Pablo ko̱ Silas. 36 Jè xiṯa ̱ra 
síkinda ̱nday̱á isíkjíꞌnchré Pablo kitsò-la:̱

―Ijyeé kàsíkasén-na kjoẖixi ̱jè xiṯa̱xá nga ijyeé ma 
kiṯsa̱hijyondií̱-no. Tangí-la nda-no.

37 Tanga jè Pablo kitsó-ní:
―Ngajiṉ, xiṯa ̱Roma-nájiṉ. [Mì kì tjíꞌnde nga taxki ̱

siì̱ko̱-najiṉ.] Kiꞌseé-najiṉ yá ya ̱ngixkoṉ na̱xiṉdá, ꞌkia ̱nga 
nda kjeé ꞌya-la ̱tsa mé jé ra tjín-najiṉ, ko̱ ra kjomà, tsangì-jiṉ 
nday̱á; ko̱ ꞌndi ̱ꞌndi ̱mején-la ̱nga tà kjo̱ꞌma siì̱kítsaj̱nandií̱-najiṉ; 
isaá̱ nda-ni nga jñà kjòn katanchrabá kachrje-najiṉ.
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38  Jñà polsìya,̱ ꞌkoaá̱ ꞌsín tsiꞌkénaj̱mí-la ̱jñà xiṯa̱xá. Ko̱ ꞌkia ̱nga 
kiíꞌnchré jñà xiṯa̱xá nga jè Pablo ko̱ Silas nga xiṯa ̱Roma-ní, ꞌñó 
itsakjòn. 39 Ndiṯo̱ón kijì nga tsachrje-ni nday̱á Pablo ko̱ Silas; 
a̱kjòn isíjé-la ̱kjoa̱nìhijchaꞌta jè kjoa ̱ra isìko,̱ ko̱ tsikítsaꞌba-la ̱
nga katabitjojin ya ̱na̱xiṉdá. 40 Pablo ko̱ Silas, ꞌkia ̱nga ijye 
itjo-ni nday̱á, yaá̱ kijì ya ̱niꞌya-la ̱chjo̱ón ra ꞌmì Lidia. Ko̱ ꞌkia ̱
nga kijtse india-ni xákjién, tsakáko̱naj̱mí-ní nga ꞌñó kataꞌbé-la ̱
ikon jñà xiṯa ̱kìi,̱ a̱kjòn kijì.

Kóꞌsín isakò kjo̱si ya ̱Tesalónica

17  1 ꞌKoaá̱ ꞌsín ꞌjahato Anfípolis ko̱ Apolonia, ijchó 
Tesalónica ya ̱na̱xiṉdá ñánda ̱nga tjín jngo niꞌya 

sinagoga ñánda ̱nga maxkóya xiṯa ̱Judío. 2  Jè Pablo, koni ꞌsín 
nga ijye nga-la ̱ꞌjahaꞌsen 
ya ̱niꞌya sinagoga; jàn 
nic̱hjin níkjáya tsajo̱óya-ni 
nga iskotáꞌyájin Xaj̱oṉ 
Tsje-la ̱Nainá. 3  ꞌKoaá̱ ꞌsín 
tsiꞌkénaj̱mí-la ̱nga jè Cristo 
[ra xá inikasén-ni] nga 
tjínè-la ̱nga kiy̱á; ko̱ ꞌkia ̱
nga ijye kiy̱á tjíné-la ̱nga 
kjoaá̱ya-ila;̱ ko̱ kitsó-la:̱

―Jè Jesús ra koꞌ̱sín 
tíꞌbènájmí-no, jè-ní Cristo 
[ra xá inikasén-ni].

4 Tjín iꞌka xiṯa ̱judío ra 
kjokjiín-la ̱ꞌén-la ̱Nainá; 
ko̱ yaá̱ tsakáhijtako̱ Pablo 
ko̱ Silas. Tiꞌ̱koaá̱ kjín xiṯa ̱
griego ra bexkón Nainá kjokjiín-la ̱ko̱ kjín íchjín ra ij̱ncha 
ítjòn kjokjiín-te-la.̱ 5 Tanga jñà xiṯa ̱judío ra mì kì makjiín-la,̱ 
kjòchiṉiḵeé jè Pablo ko̱ Silas. Tsikíxkóya xiṯa ̱ra ta ya ̱
tjímaꞌtsè ra xiṯa ̱ꞌcho; tsikíꞌtsia ̱nga tsiꞌké kjo̱si ya ̱aj̱in na̱xiṉdá; 
kiskajànꞌta niꞌya-la ̱xiṯa ̱ra ꞌmì Jasón, tsakátsji Pablo ko̱ Silas 
nga mejèn-la ̱ko̱chrje nga siì̱ngaṯsja xiṯa ̱na̱xiṉdá. 6 Tanga mì kì 
kjomà isakò-la;̱ kjo̱jchán inachrje-ni Jasón ko̱ xiṯa-̱la ̱Cristo ra 
ya ̱títsaj̱na iꞌka nga kiìko̱ ya ̱ngixkoṉ xiṯa̱xá; ꞌñó kiìchja ̱kitsò:
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―Jñá xiṯa ̱kìi ̱ra iṉchisíkitsón xiṯa ̱is̱àꞌnde ijyeé ꞌji-te i ̱
iꞌ̱nde tsaj̱ién. 7 Ngaꞌtsì jñà xiṯa ̱kìi,̱ kitsjáꞌnde-la ̱jè Jasón nga 
tsikitsaj̱na ya ̱niꞌya-la.̱ Sabà kondraá̱ fì-la ̱kjo̱téxoma-la ̱César 
ra xiṯa̱xá ítjòn tíjna; ko̱ ꞌkoaá̱ ꞌsín tsò nga tíjna-ró ìjngo-isa 
xiṯa̱xá ítjòn ra ꞌmì Jesús.

8  Jñà xiṯa̱xá ko̱ xiṯa ̱na̱xiṉdá, ꞌkia ̱nga kiíꞌnchré jñà ꞌén kìi ̱
kjojtií-la.̱ 9 ꞌKia ̱nga ijye isinè-la ̱toṉ jè Jasón ko̱ xiṯa ̱ra iꞌka, 
isíkítsa̱hijyondií̱-ni.

Kóꞌsín tsiꞌkénaj̱míya ꞌÉn-la ̱Nainá jè Pablo ko ̱
Silas ya ̱na̱xiṉdá Berea

10 ꞌKia ̱nga ijye kjòjñò, jñà ꞌndsé ndiṯo̱ón isìkasén jè Pablo 
ko̱ Silas skanda ján na̱xiṉdá Berea. ꞌKia ̱nga ijchò ya ̱iꞌ̱nde 
ra̱kìi,̱ yaá̱ ꞌjahaꞌsen ya ̱niꞌya sinagoga ñánda ̱nga maxkóya xiṯa ̱
Judío. 11 Jñà xiṯa ̱ra títsaj̱na ya ̱Berea, isaá̱ nda tjín kjo̱bítsjen-la ̱
mì ꞌkoa-̱ni koni jñà ra títsaj̱na ya ̱Tesalónica; isaá̱ ndiṯo̱n 
kjokjiín-la ̱ꞌén-la ̱Nainá. Nic̱hjin nchijòn nda iskotáꞌyájin jè 
xaj̱oṉ ra tjíꞌta ꞌén-la ̱Nainá nga mejèn-la ̱ske ̱a kixií̱ kjoa ̱nga 
koꞌ̱sín tjín kiti koni ꞌsín nga tíꞌsenaj̱mí-la.̱ 12  ꞌÑó kjìn xiṯa ̱
judío kjokjiín-la,̱ tiꞌ̱koa ̱kjín íchjín ra ij̱ncha ítjòn ko̱ xiṯa ̱ꞌxiṉ 
kjokjiín-te-la ̱ra xiṯa ̱griego. 13  Jñà xiṯa ̱judío ra títsaj̱na ya ̱
Tesalónica, ꞌkia ̱nga kiíꞌnchré nga jè Pablo ko̱ Silas yaá̱ títsaj̱na 
ján Berea, nga yaá̱ iṉchiꞌbénaj̱mí ꞌén-la ̱Nainá, kijì ya ̱na̱xiṉdá 
ra̱kìi ̱nga kiì kincháꞌa xiṯa ̱nga katasakó kjo̱si. 14 Jñà ꞌndsé, 
ndiṯo̱ón isìkasén Pablo ya ̱a̱ndi ndáchikon ján; tanga Silas 
ko̱ Timoteo yaá̱ tsikitsaj̱na Berea. 15 Jñà xiṯa ̱ra tsakáhijtako̱ 
Pablo nga kiìko̱ índia, skanda yaá̱ kiìko̱ Atenas. ꞌKia ̱nga 
ijye tsáfa-ni, yaá̱ ꞌya kjo̱hixi ̱nga jè Silas ko̱ Timoteo ndiṯo̱ón 
katafìtjiṉgi-la.̱

ꞌKia ̱nga ijchò jè Pablo ya ̱Atenas
16 Pablo, ꞌkia ̱nga tíjna ya ̱na̱xiṉdá Atenas nga tíkoñá-la ̱jè 

Silas ko̱ Timoteo, taxki ̱baá kjomà-la ̱ꞌkia ̱nga kijtse nga ya ̱
na̱xiṉdá ra̱kìi,̱ taxki ̱kjín xkósòn bexkón ra mì tsa Nainá. 
17 ꞌKoaá̱ ma-ni nga ya ̱niꞌya sinagoga tsajo̱óya-ni ko̱ xiṯa ̱judío, 
ko̱ ra taxki ̱xiṯa ̱ra tiꞌ̱koa ̱bexkón Nainá; ko̱ nic̱hjin nchijón 
tsakáko̱naj̱mí ngaꞌtsì xiṯa ̱ra maxkóya ya ̱ndiṯsiṉ. 18  Tiꞌ̱koaá̱ 
tjín iꞌka xiṯa ̱ra kjoḇítsjen ꞌtse ̱xiṯa ̱epicúreo ko̱ ꞌtse ̱xiṯa ̱estoico 
bakón-ya. Tiꞌ̱koaá̱ tsajo̱óya-ni ko̱ Pablo. Tjín iꞌka ra kitsò:
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―¿Kó tsò-ni ꞌén ra chjay̱a jè xiṯa ̱xiꞌ̱a ra̱kìi?̱
Tiꞌ̱koa ̱tjín iꞌka ra kitsò:
―A̱ꞌta ꞌtse ̱nainá xiṯseé̱-la ra ꞌbénaj̱míya.
Kií koꞌ̱sín kitsò-ni nga jè Pablo, jè tsiꞌkénaj̱mí-la ̱ꞌén ra 

nda tsò aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesús, ko̱ tiꞌ̱koaá̱ tsiꞌkénaj̱mí-la ̱nga jè Jesús 
jaáya-ila ̱ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱kjo̱biya. 19 ꞌKiaá̱ kiìko̱ jngo iꞌ̱nde ñánda ̱ꞌmì 
Areópago. Iskonangi-la ̱kitsò-la:̱

―¿A ko̱maá nda kiṉáꞌya-lajiṉ jè kjoṯéxoma xiṯse ̱ra ji ̱
ꞌbènaj̱míyi? 20 Jè ꞌén ra bakon-yi, ꞌñó xiṯse ̱ko̱ ꞌñó kjꞌií tsò. 
Mején-najiṉ nga ko̱ꞌkín-nájiṉ kóꞌsín tsò-ni.

21 Kií koꞌ̱sín kitsò-ni nga ngaꞌtsì jñà xiṯa ̱ra ya ̱Atenas 
iꞌ̱nde-la ̱ko̱ xiṯa ̱ra xìn nangi-la,̱ tà ꞌkoaá̱ ꞌsín iṉchisíkaꞌya 
kiꞌta nic̱hjin-la ̱nga ta jé ra ꞌñó mejèn-la ̱nga kjiꞌ̱nchré ko̱ nga 
kic̱hja-̱te kótsò kjoḇítsjen xiṯse ̱ra tíbatsíjen.

22  Pablo, ꞌkiaá̱ tsasijna kixi ̱ya ̱masen-la ̱iꞌ̱nde Areópago, kitsò:
―Ngaꞌtsì-no ra i ̱iꞌ̱nde-no Atenas, ꞌkoaá̱ ꞌsín tsijen-na nga 

ꞌñó nda ꞌyaxkón jiòn ko̱ ꞌñó nda makjiín-no aꞌ̱ta ꞌtse ̱ra nainá 
ꞌmì-la.̱ 23  ꞌKia ̱nga ꞌjáhato ya ̱jngó jngó iṉgo̱ ñánda ̱maxkóya 
jiòn, kíjtse-náa ̱nga tjíꞌta jngo ꞌén ra tsò: “Jè Nainá ra mì kì 
ꞌyaxkon-la.̱” Ko̱ jè Nainá ra koꞌ̱sín ꞌyaxkón jiòn niꞌ̱sín mì kì 
ꞌyaxkon, jè-ní ra ꞌa̱n koꞌ̱sín ꞌbenájmíya-no.

24 ’Jè Nainá, mì tsa ya ̱bijnaya iṉgo̱ ra tsja xiṯa ̱kisinda-ni; 
nga ̱jè tsikínda is̱àꞌnde ko̱ ngajmi ko̱ nangi ko̱ ngaꞌtsì tsajmì ra 
tjín, ko̱ jè ma ni-la.̱ 25 Ko̱ mì kì machjeén-la ̱tsa jñà xiṯa ̱is̱àꞌnde 
ko̱siḵoꞌ̱ta, nga ̱nim̱é ra chijaꞌta-la ̱ra jè. Nga ̱jé-ní ra tsjá-ná 
kjo̱binachon, ko̱ tsjá-ná tjo̱ ra chjeén, ko̱ tsjá-ná ta mé tsajmì 
ra machjeén-ná.

26 ’Ta jngoó xiṯa ̱kisìchjeén nga tsikínda ngaꞌtsì xiṯa ̱ra tjín 
nga tjíjtsa is̱àꞌnde; kiskosòn-la ̱kó ꞌki tse ko̱ma-la ̱ko̱ ñánda ̱
nga kítsaj̱na, 27 mé-ni nga katabátsji-ni Nainá; katabátsjijno 
katabátsjiꞌta, tsa kií nic̱hjin sa̱kò-la.̱ Niꞌ̱sín, kixií̱ kjoa,̱ jè Nainá 
mì tsa kjin tíjna; yaá̱ tíjnaꞌta chraña-ná nga jngó jngó-ná. 
28  Nga ̱jè Nainá ra tísíkíjnakon-ná, jé ra tsjá-ná ngaꞌñó nga ma 
nikíꞌbieé̱, nga tiꞌ̱koa ̱ma titsaj̱nasén i ̱is̱àꞌnde. Koni ꞌsín kitsò 
jngo ra ti ̱xiṯa ̱tsaj̱iòn-no ra xiṯa ̱chjiṉe ̱xaj̱oṉ nga kitsò: “Jién, 
xiṯa ̱tje-̱la ̱Nainá ꞌmì-ná ra jién.” 29 Tsa kixi ̱kjoa ̱nga tje-̱la ̱
Nainá ꞌmì-ná, mì kì ma koꞌ̱sín siḵítsjeén nga ko̱ꞌki Nainá koni 
jñà xkósòn ra kic̱ha ̱sinè ko̱ ra kic̱ha ̱chroba ko̱ tsa naj̱o̱ ra tsja 
xiṯa ̱bínda-ni koni ꞌsín nga jñà síkítsjen. 30 Nga ꞌsa ̱ítjòn, Nainá 
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mì kì kiꞌsìn kinda ̱kjoaj̱ñò-la ̱xiṯa.̱ Tanga ꞌndi ̱ꞌndi,̱ ꞌkoaá̱ ꞌsín 
tsjá kjo̱hixi ̱nga ngaꞌtsì xiṯa ̱nga tjíjtsa is̱àꞌnde, katasíkájno-ni 
jé-la,̱ ko,̱ kì ti ̱jé bátsji-ni, ko̱ ya ̱kátáfaꞌta-la ̱ra jè. 31 Nga ̱jè 
Nainá ijyeé tsikíjna jngo nic̱hjin ꞌkia ̱nga ngi kixií̱ kiì̱ndajín-la ̱
ngaꞌtsì xiṯa ̱is̱àꞌnde. Nga ̱ijyeé jahájin jngo xiṯa ̱ra kitsjà-la ̱
kjo̱hixi ̱nga jè ko̱ma xiṯa̱xá ra kiì̱ndajín-la ̱ngaꞌtsiòo̱. Ko̱ yaá̱ 
tsakón nga kixií̱ kjoa,̱ ꞌkia ̱nga isikjaáya-ila ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱kjo̱biya.

32  ꞌKia ̱nga kiíꞌnchré-la ̱kjoa ̱ꞌtse ̱ra faháya-ila ̱miꞌken aꞌ̱ta ꞌtse ̱
kjo̱biya, tjín ra tà isìsobá-la ̱ko̱ tjín iꞌka ra kitsò:

―Kjꞌií nic̱hjin-la kiṉáꞌya india-lajiṉ jñà ꞌén ra nakjí.
33  Jè Pablo, ꞌkiaá̱ itjojin-la.̱ 34 Tanga tjín iꞌka ra kjokjiín-la ̱ra 

ya ̱kjóxkóya: jngo xiṯa ̱ra ꞌmì Dionisio ra ya ̱chja-̱ni ꞌtse ̱xiṯa ̱ra 
títsaj̱tín ra ꞌmì Areópago, tiꞌ̱koaá̱ jngo chjo̱ón ra ꞌmì Dámaris, 
ko̱ tjín iꞌka xiṯa ̱ra kjꞌií.

ꞌKia ̱nga tsikijna jè Pablo ya ̱Corinto

18  1 ꞌKia ̱nga ijye kjomà a̱skan-nioo,̱ Pablo itjokàjiín ya ̱
Atenas, a̱kjòn kijì ya ̱Corinto. 2  Yaá̱ iskajin jngo xiṯa ̱

judío ra ꞌmì Aquila ko̱ chjo̱ón-la ̱ra ꞌmì Priscila. Yaá̱ nangi-la ̱
ñánda ̱ꞌmì Ponto. Sa ta ꞌkiaá̱ ꞌji-ni ya ̱nangi Italia, ta ngaṯjì-la ̱
nga ̱jè Claudio ra xiṯa̱xá ítjòn tíjna tsachrjeé jngo kjoṯéxoma 
nga ngaꞌtsì xiṯa ̱judío katitjokàjin ya ̱na̱xiṉdá Roma. Pablo 
kiìꞌtsé jñà xiṯa ̱kìi.̱ 3  Jñà xiṯa ̱kìi,̱ tiꞌ̱koaá̱ kií xá ꞌsín jè xá ra ꞌsín 
Pablo nga niꞌya nikje bínda. Yaá̱ tsikijnako̱ nga ̱ta̱ña isíxákjo. 
4 Xki ̱jin nic̱hjin fì Pablo, ꞌkia ̱nga nic̱hjin níkjáya, ya ̱niꞌya 
sinagoga nga fíkáko̱ jñà xiṯa ̱judío ko̱ ra mì tsa xiṯa ̱judío, jè ra 
mejèn-la ̱nga katakjiín-la.̱

5 ꞌKia ̱nga ꞌji-ni ya ̱Macedonia jè Silas ko̱ Timoteo; jè Pablo 
ngi ta jè xá kiꞌsìn nga tsiꞌkénaj̱míya-la ̱ꞌén-la ̱Nainá jñà xiṯa ̱
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judío. Koḵitsò-la ̱nga jé Jesús, jè Cristo [ra xá inikasén-ni]. 
6 Tanga jñà xiṯa ̱judío, tsatéchjà-la ̱jè Pablo ko̱ kiìchjaj̱no-la;̱ 
ꞌkoaá̱ ꞌsín kjomà-ni nga jè Pablo tsikítsajne nikje-la ̱[jè ra 
bakón nga mì tsa jè Pablo tjín-la ̱jé nga mì kjokjiín-la ̱xiṯa ̱kìi]̱; 
ko̱ ꞌkiaá̱ kitsò-la:̱

―Tsaj̱ión-nó jé tsa mì kì makjiín-no; tij̱iòn iṉchinìjchìjà-no 
ijo-no. Mì tsa mé jé tjín-na ra ꞌa̱n. ꞌNdi ̱ꞌndi,̱ yaá̱ jnchro kjín-
tjiṉgi-la ̱jñà ra mì tsa xiṯa ̱judío nga kokon-yá-la ̱jñà ꞌén kìi.̱

7 Pablo, itjo-ní ya ̱niꞌya sinagoga; yaá̱ kijì jngo niꞌya ra ya ̱
kjijnaꞌta chraña-la ̱ꞌtse ̱xiṯa ̱ra Ticio Justo ꞌmì ra nda bexkón 
Nainá. 8  Jè xiṯa ̱ra ꞌmì Crispo, jè ra tíjna ítjòn ya ̱niꞌya sinagoga, 
kjokjiín-la ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱Naꞌ̱ín-ná ko ̱ngaꞌtsì xiṯa ̱ra títsaj̱na ya ̱niꞌya-la;̱ 
tiꞌ̱koaá̱ kjín xiṯa ̱Corinto ra kiíꞌnchré ꞌén ra tsakón-ya Pablo 
kjokjiín-la,̱ a̱kjòn isatíndá. 9 India, ꞌkia ̱nga niṯjeṉ, jè Naꞌ̱ín-ná 
kiìchja-̱la ̱Pablo nga tsatsíjen-la ̱koni tsa nijñá tíꞌbì-la.̱ Kitsò-la:̱

―Kì tà chjàn skon-jìn, tiṉákjoa-̱ní, ko̱ kì jyò bijni 10 Mì kì ma 
yá ra kó siì̱ko̱-li, ꞌaá̱n tíjna̱ko̱-la; ya ̱na̱xiṉdá ra̱kìi,̱ kjín ma-ni 
jñà ra ijye xiṯa ̱tsaꞌ̱a̱n ma.

11 Jè Pablo, inó masen tsikijna ya ̱Corinto nga tsakón-ya ꞌén-la ̱
Nainá.

12  Tanga ꞌkia ̱kjomà xiṯa̱xá ítjòn jè ra ꞌmì Galión, jè ra 
batéxoma-la ̱ngaꞌtsì na̱xiṉdá ya ̱iꞌ̱nde ra ꞌmì Acaya, jñà xiṯa ̱
judío tsajo̱óya-ni nga itsabáꞌñó Pablo, nga kiìko̱ ya ̱niꞌya 
masen. 13  Kitsò-la ̱jè xiṯa̱xá:

―Xiṯa ̱ra̱kìi,̱ ꞌkoaá̱ ꞌsín tímincháꞌa xiṯa ̱na̱xiṉdá nga kjꞌií-ró 
ꞌsín jcha̱xkén Nainá koni ꞌsín tjín kjoṯéxoma ꞌtse ̱Roma.

14 ꞌKia ̱nga mejèn kiìchja ̱Pablo, jè Galión kitsó-la ̱xiṯa ̱judío:
―Tsa jngoó kjoa ̱ra tse tjín ko̱ ra iꞌin tjín, tjínè-la ̱nga ꞌa̱n 

kìndájián; 15 tanga tsa tà ꞌén-ní, tsa tà kjoṯéxoma tsaj̱ión-nó; tà 
jiòn tindajión; ꞌa̱n mì kì koṯjín kjoa ̱ra skaájiaa̱n.

16 A̱kjòn tsachrje ya ̱niꞌya masen. 17 Ngaꞌtsì jñà xiṯa ̱griego 
itsabáꞌñó jè xiṯa ̱ítjòn ra ꞌmì Sóstenes ra ya ̱chja-̱ni ya ̱niꞌya 
sinagoga ñánda ̱nga maxkóya xiṯa ̱Judío. Iskajàn-ko̱ ya ̱ay̱a 
niꞌya masen ya ̱ngixkoṉ xiṯa̱xá ítjòn ra ꞌmì Galión, tanga ra jè, 
mì kì isìsin-la.̱

Kóꞌsín nga kijì india-ni ya ̱Antioquía jè Pablo
18  Pablo, kjín nic̱hjin tsikijna-isa ya ̱Corinto. Ra kjomà 

a̱skan isíkjáya-la ̱xákjién nga kijì ya ̱Siria. Tsakáhijtako̱ 
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Priscila ko̱ Aquila. Ya ̱Cencrea tsikíjno-la ̱tsja-̱sko̱ koni 
jngo chiḇa ̱ra bakón nga ijyeé itjasòn-la ̱koni ꞌsín kitsjà-la ̱
tsaꞌba jè Nainá. 19 ꞌKia ̱nga ijchò ya ̱Éfeso, yaá̱ isíkítsaj̱na 
Priscila ko̱ Aquila. Jè Pablo, yaá̱ kijì ya ̱niꞌya sinagoga nga 
tsakáko̱naj̱mí jñà xiṯa ̱judío ra ya ̱maxkóya. 20 Jñà xiṯa ̱kìi ̱
tsikítsaꞌba-la ̱Pablo nga isa ̱kjìn nic̱hjin katijnako̱, tanga jè 
Pablo, mì kì kjokjiín-la.̱ 21 Isíkjáyaá-la ̱jñà xiṯa ̱xákjién nga 
kijì-ni, kitsò-la:̱

―Tsa Nainá mejèn-la,̱ as̱kan kjíhiꞌ̱tse india-no.
A̱kjòn kijì nga itjojin ya ̱Éfeso, iskábé jngo chitso. 22  ꞌKia ̱

nga ijchò Cesarea, kijì ján Jerusalén nga ꞌjaha katsíjen-la ̱xiṯa ̱
na̱xiṉdá-la ̱Cristo. A̱kjòn kijì skanda Antioquía. 23  Kjín nic̱hjin 
tsikijna ya ̱Antioquía; ra kjomà a̱skan, jngó jngó na̱xiṉdá 
kijì ra chja-̱ni kóhoꞌki ya ̱iꞌ̱nde Galacia ko̱ Frigia. Kitsjá-la ̱ꞌén 
ngaꞌtsì xiṯa ̱ra kotáꞌyáꞌta-la ̱Cristo nga isa ̱nda kataꞌñó ikon nga 
kixi ̱katincha aꞌ̱ta ꞌtse ̱Nainá.

Kóꞌsín tsiꞌkénaj̱míya ꞌÉn-la ̱Nainá jè Apolos ya ̱Éfeso
24 Ya ̱Éfeso, ijchó jngo xiṯa ̱judío ra ꞌmì Apolos ra ya ̱

iꞌ̱nde-la ̱Alejandría. Xiṯa ̱ra̱kìi,̱ ꞌñó nda ma-la ̱ꞌbénaj̱míya. 
ꞌÑó nda tjíjin-la ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱Xaj̱oṉ ra tjíꞌta ꞌÉn-la ̱Nainá. 25 Jè 
Apolos, xá iskotáꞌyá-ni ndiy̱á-la ̱Nainá; ꞌñó tsja tjín-la ̱
aj̱in inìma-̱la ̱nga ngi kixií̱ ꞌbénaj̱míya tiꞌ̱koaá̱ ꞌñó kixi ̱
tsakón-ya aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesús; niꞌ̱sín jè kjoa ̱ꞌtse ̱satíndá, tà 
jé tjíjin-la ̱kóꞌsín nga tsakón-ya Juan. 26  Jè Apolos, ꞌñó 
tjín ikon nga kiìchja ̱ya ̱ay̱a niꞌya sinagoga ñánda ̱nga 
maxkóya xiṯa ̱Judío. ꞌKia ̱nga kiíꞌnchré jè Priscila ko̱ 
Aquila, kiìchjaꞌ̱tàxín-la ̱nga isa ̱kixi ̱tsakón-ya-la ̱jè ndiy̱á-la ̱
Nainá. 27 Jè Apolos, ꞌkia ̱nga kjomejèn-la ̱kijì ya ̱iꞌ̱nde Acaya, 
ngaꞌtsì ꞌndsé, kisíꞌñó ikon nga kjomà kijì. A̱kjòn tsikínda 
jngo xaj̱oṉ ra isìkasén-la ̱jñà xiṯa ̱ra kotáꞌyáꞌta-la ̱Cristo ra 
tjítsaj̱na ya ̱iꞌ̱nde Acaya nga katasísin-la ̱jè Apolos ꞌkia ̱nga 
kij̱chò. Ko̱ ꞌkia ̱nga ijchò, jè Apolos, ꞌñó nda kjochjeén-la ̱
jñà xiṯa ̱ra ta kjo̱nda ꞌtse ̱Nainá nga kjokjiín-la ̱aꞌ̱ta Jesús. 
28  Apolos, ꞌñó nda tsajo̱ókjo-ko̱ xiṯa ̱Judío ya ̱ngixko̱n 
na̱xiṉdá. Ko̱ isikijneé-la ̱nga ma isíkítsaj̱najyò, nga ̱jé 
Xaj̱oṉ-la ̱Nainá isìchjeén nga tsakón-la ̱nga jè Jesús, jè-ní ra 
Cristo [ra xá inikasén-ni].
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ꞌKia ̱nga ijchò jè Pablo ya ̱na̱xiṉdá Éfeso

19  1 ꞌKia ̱nga takó tíjna-isa Apolos ya ̱na̱xiṉdá Corinto, jè 
Pablo kjín iꞌ̱nde tsatojin ñánda ̱nga nindo chon. Yaá̱ 

ijchò na̱xiṉdá Éfeso. Ko̱ yaá̱ iskajin iꞌka xiṯa ̱ra kotáꞌyáꞌta-la ̱
Cristo. 2  Iskonangií-la,̱ kitsò-la:̱

―¿A ꞌjahaꞌsen-jiín-no jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá ꞌkia ̱nga 
kjokjiín-no ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Cristo?

Jñà xiṯa ̱kìi ̱kitsó-nì:
―Ngajiṉ skanda kjeé naꞌyá-jiṉ tsa tjín ra Inìma ̱Tsje-la ̱

Nainá.
3  Jè Pablo ꞌkiaá̱ kitsò-la:̱
―¿Kóꞌsín isatíndá jiòn?
Jñà xiṯa ̱kìi ̱kitsó-nì:
―A̱ꞌta ꞌtseé̱ Juan isatíndá-jiṉ.
4 Jè Pablo kitsó-la:̱
―Kixií̱ kjoa.̱ Juan, tsatíndá-ní xiṯa ̱ra isíkájno-ni jé-la ̱

nga mì ti ̱jé koaà̱tsji-nì, tanga ꞌkoaá̱ ꞌsín kitsò-la ̱xiṯa ̱nga 
katakjiín-te-la ̱ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesús, jè ra a̱skan kjꞌií̱.

5 ꞌKia ̱nga ijye kiíꞌnchré jñà ꞌén kìi,̱ isatíndá-ní ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱
Naꞌ̱ín-ná Jesús. 6 Pablo, ꞌkia ̱nga ijye tsakásòn-la ̱tsja, jñà xiṯa ̱
kìi ̱ꞌjahaꞌsen-jin ya ̱inìma-̱la ̱jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá, a̱kjòn 
kiìchja ̱ꞌén ra kjꞌií tsò, tiꞌ̱koa ̱kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá. 7 Ta ngaꞌtsì 
jñà xiṯa ̱ꞌxiṉ kìi,̱ tejò ma-ni.

8  Jè Pablo, ján sá tsikijna ya ̱Éfeso nga xki ̱xòhoto̱ kijì ya ̱
niꞌya sinagoga ñánda ̱nga maxkóya xiṯa ̱Judío; mì kì itsakjòn 
nga ꞌbénaj̱míya, ꞌñó tsakáko̱ jñà xiṯa ̱nga katakjiín-la ̱aꞌ̱ta 
ꞌtse ̱kóꞌsín batéxoma Nainá. 9 Tanga tjín iꞌka xiṯa ̱ra bato xíjin 
kiꞌsìn; mì kì kjokjiín-la ̱koni ꞌsín tsakón-ya Pablo. ꞌChoó kiìchja ̱
ya ̱ngixkoṉ xiṯa ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱ndiy̱á xiṯse-̱la ̱Cristo. ꞌKiaá̱ tsasìꞌtaxìn 
Pablo; kiìko̱ ijye xiṯa ̱ra kotáꞌyáꞌta-la ̱Cristo. Yaá̱ kiìko̱ ya ̱jngo 
niꞌya ñánda ̱bakón-ya xiṯa ̱ra ꞌmì Tirano. Yaá̱ tsajo̱óya-ni nga 
nic̱hjin nchijòn. 10 Jó nó tsikijna Pablo nga tsakón-ya-la ̱xiṯa.̱ 
ꞌKoaá̱ ꞌsín kjomà-ni nga kiíꞌnchré ꞌén-la ̱Naꞌ̱ín-ná Jesús ngaꞌtsì 
xiṯa ̱judío ko̱ ra mì tsa xiṯa ̱judío ra títsaj̱na ya ̱nangi Asia. 
11 ꞌÑó tse kjox̱kón kiꞌsìn Nainá ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Pablo nga kisìchjeén. 
12  Skanda jñà pahìto̱-la ̱ko̱ nikje ra síchjeén Pablo fíꞌká jñà 
xiṯa ̱nga fìko̱-la ̱xiṯa ̱ra kiya. ꞌKia ̱nga ijye kaꞌta-la ̱jñà nikje 
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kìi,̱ mandaá-ni jñà xiṯa ̱jè ꞌchin ra tjín-la ̱ko̱ bitjojiín jñà inìma ̱
ꞌcho-la ̱nií̱ ra ya ̱títsaj̱in inìma-̱la.̱

13  Tjín iꞌka xiṯa ̱judío ra jndíi ̱ra ján tsikima nga bachrjekàjin 
ya ̱inìma-̱la ̱xiṯa ̱jñà inìma ̱ꞌcho-la ̱nií̱ ra tjítsaj̱in-la.̱ Ko̱ 
mejèn-la ̱nga ꞌkoaá̱ tiꞌ̱sín ꞌí-la ̱Jesús siì̱chjeén nga ko̱chrjekàjin 
inìma ̱ꞌcho-la ̱nií̱ ra tjítsaj̱in ya ̱ijo-la ̱xiṯa.̱ A̱kjòn kitsò-la:̱

―¡ꞌA̱n, ꞌkoaá̱ ꞌsín xin-no nga aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesús ra jè Pablo 
bakón-ya, títjoḵajion ya ̱inìma-̱la ̱xiṯa ̱kìi!̱

14 Jñà ix̱ti-la ̱jngo xiṯa ̱judío ra ꞌmì Esceva ra xiṯa ̱ítjòn-la ̱
naꞌ̱mì tíjna, ra koꞌ̱sín kiꞌsìn, jñà ra ito ma-ni. 15 Tanga jè inìma ̱
ꞌcho-la ̱nií̱, kiìchjaá̱-la ̱nga kitsò-la:̱

―ꞌA̱n bexkon-ná Jesús, ko̱ tiꞌ̱koaá̱ bexkon-ná jè Pablo; tanga, 
¿yá xiṯa-̱no ra jiòn?

16 Tiꞌ̱kiaá̱-ni jè xiṯa ̱ra inìma ̱ꞌcho-la ̱nií̱ tjíjin ya ̱inìma-̱la ̱
kiìkanè nga iskajàn-ko̱ jñà ix̱ti kìi;̱ ngi ko̱ó ngaꞌñó-la ̱nga 
isikijne-la ̱ngaꞌtsiòo̱; ngi isíkíhijyo líka-̱ní ko̱ ta ꞌkoaá̱ ꞌsín 
itjochinga ya ̱niꞌya, nga ̱batoó ꞌñó isikiꞌon. 17 Ngaꞌtsì xiṯa ̱
judío ko̱ ra mì tsa xiṯa ̱judío ra tjítsaj̱na ya ̱na̱xiṉdá Éfeso, 
kiíꞌnchré-ní koni ꞌsín kjomà; batoó ꞌñó itsakjòn. Ko̱ isaá̱ ꞌñó 
jeya isíkíjna Jesús ra tíjna ítjòn-ná.

18  Kjín xiṯa ̱ra ijye makjiín-la ̱ꞌén-la ̱Cristo ꞌji nga tsiꞌkénaj̱mí 
ya ̱ngixkoṉ xiṯa ̱kjoaꞌ̱cho ra kiꞌsìn nga tiꞌ̱sa ̱ítjòn. 19 Tiꞌ̱koaá̱ kjín 
ma-ni xiṯa ̱tjꞌee ̱ra ma-la ̱bínda nga tiꞌ̱sa ̱ítjòn ꞌjiìkó ijye jñà 
xaj̱oṉ-la ̱ra isìchjeén. Tsinchájin ya ̱niꞌí nga kitì ya ̱ngixkoṉ 
ngaꞌtsì xiṯa.̱ ꞌKia ̱nga kiꞌsìn kinda ̱jè chjí-la ̱xaj̱oṉ, icháte 
jmi nic̱hjin chjí-la ̱xiṯa ̱tjín-ni. 20 ꞌKoaá̱ ꞌsín kjomà-ni nga ꞌñó 
tsangasòn ꞌén-la ̱Cristo; tseé ngaꞌñó kiꞌse-la.̱

21 ꞌKia ̱nga ijye ijyeheꞌtà kjoa ̱kìi,̱ Pablo, ꞌkoaá̱ ꞌsín tjíjngo 
ikon nga ya ̱kij̱i ̱na̱xiṉdá Jerusalén ꞌkia ̱nga ijye ko̱tojin nangi 
Macedonia ko̱ Acaya. Tiꞌ̱koaá̱ kitsó-ní: “ꞌKia ̱nga ijye ya ̱tíjna ̱
Jerusalén, tiꞌ̱koaá̱ machjeén-ní nga kjín-te ya ̱ján Roma.”

22  ꞌKiaá̱ isìkasén ján Macedonia jñà xiṯa ̱ra jò ma-ni ra 
basìkoꞌ̱ta, jngo ra ꞌmì Timoteo ko̱ jè ra ìjngo-isa, Erasto ꞌmì; jè 
Pablo, yaá̱ tsikijna chiba nic̱hjin-isa ya ̱nangi Asia.

Kóꞌsín nga kiꞌse kjo̱si ya ̱na̱xiṉdá Éfeso
23  Jñà nic̱hjin kìi,̱ ꞌñó tse kjo̱si kiꞌse ya ̱Éfeso, ta ngaṯjì-la ̱

jè Ndiy̱á xiṯse-̱la ̱Cristo. 24 Jngo xiṯa ̱ra ꞌmì Demetrio ra 
síxáko̱ kic̱ha ̱chroba nga bínda iṉgo̱ iṯsíñá ra xkósòn-la ̱jè 
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iṉgo̱-la ̱Diana; ko̱ ngaꞌtsì xiṯa ̱ra síxáko̱ ꞌñó nda síkijne to̱n. 
25 Tsikíxkóya ngaꞌtsì xiṯa-̱la ̱ra síxáko̱ ko̱ xiṯa ̱ra kjꞌií ra tiꞌ̱koa ̱ki 
xá ꞌsín, kitsò-la:̱

―Ngaꞌtsì-najiòn, ndaá ꞌya jiòn, nga jè xá ra̱kìi ̱ra 
ma nikijne-iná toṉ. 26 Tanga tiꞌ̱koaá̱ iṉchiꞌya-nájiòn ko̱ 
iṉchinaꞌyá-no nga jè xiṯa ̱ra ꞌmì Pablo, ꞌkoaá̱ ꞌsín mincháꞌa ijye 
xiṯa ̱nga mì-ró tsa nainá jñà ra ta tsja xiṯa ̱sinda-ni; ko̱ kjín 
ma-ni ra ijye itjoꞌtaxìn, ko̱ mì tsa tà i ̱Éfeso koꞌ̱sín tíma, kja̱meé 
tà kó tíjngo nangi Asia nga ko̱tíma. 27 Jè kjoa ̱ra̱kìi,̱ mì kì nda 
tjín. Mì tsa tà jé-jìn kjoa ̱nga jchij̱a xá-ná ra ꞌnié. Tiꞌ̱koaá̱ tjín 
kjo̱xkón tsa mì ti ̱kì yá xiṯa ̱ra skex̱kón-ni jè iṉgo̱-la ̱nainá-ná 
Diana ra ꞌñó xkón tíjna; ko̱ yaá̱ jchij̱a kjoaj̱eya-la ̱jè nainá-ná. 
Mì tsa tà i ̱Asia nga ꞌyaxkón, ꞌyaxkón-ni nga tíjngo is̱àꞌnde.

28  Jñà xiṯa ̱kìi,̱ ꞌkia ̱nga kiíꞌnchré jñà ꞌén kìi,̱ ꞌñó kjojti-la,̱ 
a̱kjòn ꞌñó kiìchja ̱nga kitsò:

―¡ꞌÑó jeya katijna jè nainá Diana ra ꞌñó xkón tíjna ra ya ̱
chja-̱ni na̱xiṉdá Éfeso!

29 Mì ti ̱be-ni jñà xiṯa ̱mé ra ꞌsii̱n; itsabáꞌñó jè xiṯa ̱ra ꞌmì Gayo 
ko̱ ra ꞌmì Aristarco. Ngajò xiṯa ̱kìi,̱ yaá̱ kjihijtako̱ jè Pablo; 
yaá̱ iꞌ̱nde-la ̱ya ̱nangi Macedonia. Kjo̱ꞌñó tsikínga nga kiìko̱ 
ya ̱niꞌya ra ꞌñó teyá ñánda ̱nga maxkóya xiṯa ̱na̱xiṉdá. 30 Jè 
Pablo, mején-la ̱ꞌjahaꞌsen-jin-la ̱na̱xiṉdá nga koaa̱ko̱, tanga jñà 
xiṯa ̱ra kotáꞌyáꞌta-la ̱Cristo mì kì kitsjáꞌnde-la.̱ 31 Tiꞌ̱koaá̱ yaá̱ 
títsaj̱na iꞌka xiṯa ̱ra nda báko̱ Pablo ra xá tjín-la ̱ꞌtse ̱nangi Asia. 
Isìkasén ꞌén-la ̱nga, kì tà chjàn ya ̱ꞌfahaꞌsen-jin-la.̱ 32  Ya ̱ñánda ̱
nga kjóxkóya xiṯa,̱ mì kì ꞌya-la ̱mé kjoa-̱ni ra tjín. Jndíi ̱ra ján 
chja ̱xiṯa,̱ kja-̱tsò kja-̱tsò nga jngó jngó. Skanda kjín ma-ni 
ra mì kì be mé-ni koꞌ̱sín kjóxkóya-ni xiṯa.̱ 33  Jñà xiṯa ̱judío 
tsasíjna masen jè Alejandro nga isìkìchja.̱ Jè Alejandro, ꞌkiaá̱ 
iskimítjeṉ tsja nga isíkítsaj̱najyò xiṯa.̱ Mején-la ̱nga kic̱hjaṯji 
jñà xiṯa ̱judío ya ̱aj̱in-la ̱xiṯa ̱na̱xiṉdá. 34 Jñà xiṯa,̱ ꞌkia ̱nga 
kijtsexkon Alejandro nga xiṯa ̱judío-te, jngoó jta ̱kijì ngaꞌtsiòo,̱ 
ꞌñó kiìchja ̱nga kitsò:

―¡Jeya katijna jè Diana ra ꞌñó xkón tíjna ra nainá ꞌtse ̱
na̱xiṉdá Éfeso!

ꞌKoaà̱-la ꞌsín kitsò tsa jò hora. 35 Jè xiṯa ̱ra bínda xaj̱oṉ ꞌtse ̱
na̱xiṉdá, ꞌkia ̱nga ijye isíkítsaj̱najyò-ni xiṯa ̱na̱xiṉdá kitsó-la:̱

―Ngaꞌtsì-no ra xiṯa ̱Éfeso ꞌmì-no, ꞌya-nájiòn nga ngaꞌtsì 
xiṯa ̱ra tjín nga tjíjtsa is̱àꞌnde be-ní nga jè na̱xiṉdá Éfeso 
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tjíkindaá̱-la ̱iṉgo̱-la ̱ko̱ xkósòn-la ̱nainá Diana ra ꞌñó jeya tíjna, 
ra ngajmi ꞌji-ni. 36 Nij̱ngo ra kom̱a kjóꞌma ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱kjoa ̱kìi.̱ 
Machjeén-ní nga jyò tiṯsaj̱na; kì taxki ̱ꞌnià kjoa ̱ra kjè nda 
níkítsjen. 37 Jñà xiṯa ̱ra káfíiḵo̱o jiòn ij̱ndíi,̱ mì tsa mé kjoa ̱ra 
ꞌcho tjín kiꞌsìn ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱iṉgo̱-ná, tiꞌ̱koaá̱ mì tsa jè nainá-ná 
Diana ra ꞌñó xkón tíjna iṉchichjaj̱no-la.̱ 38  Jè Demetrio ko̱ xiṯa ̱
ra síxáko,̱ tsa mé kjoa ̱ra tjín-la ̱ko̱ xiṯa ̱ra kjꞌií, kií xá tjín-ni 
xiṯa̱xá ra ma-la ̱bíndajín, ko̱ tjín niꞌya masen ñánda ̱nga ma 
siṉdajín-la ̱mé kjoa ̱ra tjín-la ̱nga jngó jngó. 39 Jiòn, tsa mé 
kjoa ̱ra mejèn-isa-najiòn, yaá̱ katasindajín ꞌkia ̱nga ma jngo 
junta ra ngi kixi ̱tjín koni ꞌsín tíchja ̱kjo̱téxoma. 40 Jè kjoa ̱ra 
kàma ꞌndi-̱ni,̱ tjín-la ̱kjo̱skòoṉ tsa koꞌ̱sín ꞌkín-ná nga kjo̱sií 
iṉchibìꞌtsieé̱, nga ̱mì kì ma kóꞌsín kixé tsa chjiṉangi-ná aꞌ̱ta ꞌtse ̱
kjo̱si ra kaꞌse ꞌndi-̱ni.̱

41 ꞌKia ̱nga ijye kiìchja,̱ kitsò-la ̱ngaꞌtsì xiṯa:̱ “Maá tangí-no.”

ꞌKia ̱nga jè Pablo kijì ya ̱Macedonia ko ̱Grecia

20  1 ꞌKia ̱nga ijye isikjòn-la ̱kjo̱si, jè Pablo tsikíxkóya 
ijyeé jñà xiṯa ̱ra kotáꞌyáꞌta-la ̱Cristo nga kitsjà-la ̱

ꞌén ra nda tsò nga isíꞌñó ikon. A̱kjòn isíkjáya-la ̱ngaꞌtsiòo̱ 
nga kijì ján nangi Macedonia. 2  ꞌJahato ijyeé ngaꞌtsì 
na̱xiṉdá koni ꞌsín nga tífì; ꞌjaha katsíjen-la ̱jñà xiṯa ̱
ra ꞌndse ̱ma ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Cristo; kitsjá-la ̱ꞌén ra nda tsò 
nga isíꞌñó ikon; skanda nga ijchò ya ̱Grecia. 3  Ján sá 
tsikijna Pablo ya ̱Grecia. ꞌKia ̱nga ijye mejèn tíkjábé jngo 
chitso nga tífì ján Siria, kiíꞌnchré-ní nga jñà xiṯa ̱Judío 
títsac̱hjà ikon-la ̱nga mejèn-la ̱siì̱ꞌken; ko̱ mì tsa ko̱ꞌsín 
kijì-ni, tiꞌ̱koaá̱ tiꞌ̱sín tsáfa india-ni ya ̱ndiy̱á Macedonia. 
4 Tsakáhijtako̱ jè xiṯa ̱ra ꞌmì Sópater ra ya ̱Berea iꞌ̱nde-la,̱ 
(ti-la ̱Pirro); tiꞌ̱koaá̱ tjeṉ-ko̱ jè Aristarco ko̱ jè xiṯa ̱ra ꞌmì 
Segundo ra Tesalónica iꞌ̱nde-la;̱ ko̱ jè xiṯa ̱ra ꞌmì Gayo 
ra ya ̱Derbe iꞌ̱nde-la;̱ ko̱ Timoteo; tiꞌ̱koaá̱ tjeṉ-ko̱ xiṯa ̱ra 
ꞌmì Tíquico ko̱ Trófimo ra ya ̱nangi Asia iꞌ̱nde-la.̱ 5  Jñà 
xiṯa ̱xàngieé̱ kìi,̱ tjeṉ kijì ítjòn-ní skanda ján Troas. Yaá̱ 
iskoñá-najiṉ. 6  ꞌKia ̱nga ijye ijyeheꞌtà jñà nic̱hjin-la ̱ꞌsí nga 
bichi niṉ̃o̱ nchraj̱ín ra tsìn-la ̱naꞌ̱yo̱ san, ichjíbé jngo-jiṉ 
chitso ya ̱Filipos; a̱kjòn tsangì-jiṉ; ra kjomà ꞌòn nic̱hjin, 
yaá̱ ijchòtjiṉgi-laj̱iṉ ján Troas; yaá̱ tsikìtsa̱hijyo jngo 
xomàna-̱jiṉ.
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ꞌKia ̱nga jè Pablo ꞌjahato ya ̱na̱xiṉdá Troas
7 ꞌKia ̱nga tahingo̱ nga tjàꞌtsin-la ̱xomàna ̱kjóxkóya ijye-nájiṉ 

nga inìjòya-jiṉ niṉ̃o̱ nchraj̱ín; jè Pablo ꞌñó tse kiìchja ̱nga 
tsiꞌkénaj̱míya-la ̱ꞌén-la ̱Cristo jñà xiṯa ̱ra makjiín-la ̱ta ngaṯjì-la ̱
nga ̱tífì ra ma nchijòn. Kiìchja-̱ní skanda nga ijchò masen 
niṯjeṉ. 8  Yaá̱ titsaj̱na-jiṉ ya ̱niꞌya ra kjijnasònꞌnga, ko̱ ꞌñó kjìn 
ma-ni niꞌí isen ra iṉchitì. 9 Jngo ndí ti ra ꞌmì Eutico, yaá̱ tíjnajto 
ya ̱ñánda ̱tiꞌ̱xákji aꞌ̱ta xiꞌ̱nde-̱la ̱niꞌya ra jàn piso tjín-la.̱ Ko̱ jè 
Pablo ꞌñó tse kiìchja ̱nga tíꞌbénaj̱mí; jè ndí ti ra̱kìi ̱isijnafé-ní, 
nga ̱ꞌñó nijñá-la.̱ ꞌKia ̱nga ijye ꞌñó isìfè iskàtjeṉ-ngi-ní skanda 
ya ̱aꞌ̱ta nangi. ꞌKia ̱nga iskiítjeṉ-ní xiṯa,̱ ijyeé miꞌken-ní. 10 ꞌKiaá̱ 
inchrabàjen jè Pablo; itsabákjá jè ijo-la ̱ndí ti, kitsò:

―Kì tà chjàn skon-jiòn, tíjnakon-ní.
11 ꞌKia ̱nga ijye kjomà, kijìmijín india-ni; a̱kjòn isìjòya niṉ̃o̱ 

nchraj̱ín, ko̱ tsakjèn-ko̱ xákjién. Ìjngo ꞌká tsikíꞌtsia ̱india-ni nga 
tsiꞌkénaj̱míya skanda nga kiꞌse is̱én. A̱kjòn kijì-ni. 12  Jñà xiṯa ̱
kiìko̱ó ya ̱niꞌya-la ̱jè ti ra iskàtjeṉ-ngi; ko̱ ijyeé nda jaáya-ila;̱ 
ko̱ ꞌkoaá̱ ꞌsín kjomà-ni nga tse kjoꞌ̱nchán-takòn kiꞌse-la.̱

ꞌKia ̱nga jè Pablo itjo ya ̱Troas nga kijì ján na̱xiṉdá Mileto
13  Ngajiṉ, tsangì ítjòn-nájiṉ, ichjíbé jngo-jiṉ chitso nga 

tsatojin-ndá-jiṉ skanda ñánda ̱ꞌmì Asón; yaá̱ itjáhajcható-jiṉ 
jè Pablo; nga ̱ꞌkoaá̱ ꞌsín kitsò-najiṉ, nga ̱ndiy̱á ndsa̱ko̱ó kij̱i-̱ni 
ra jè. 14 ꞌKia ̱nga ijye ijchò-jiṉ ján Asón nga iskàkjo-najiṉ ko̱ jè 
Pablo, tsikijnaya ko̱ò-te-najiṉ chitso nga tsangì-jiṉ skanda ján 
Mitilene. 15 Ítjo̱-nájiṉ ya ̱Mitilene. Ra kjomà nchijòn, yaá̱ tsiꞌtàa ̱
chraña-jiṉ ya ̱Quío. Ra ma-ni jò nic̱hjin, ijchó-jiṉ Samos. Yaá̱ 
iníkjáya-jiṉ Trogilio. A̱kjòn, ra kjomà jàn nic̱hjin, ijchò-jiṉ ya ̱
Mileto. 16 Jè Pablo, ꞌkoaá̱ ꞌsín isíkítsjen nga tà ꞌjahato kixií̱ ya ̱
Éfeso; isíxátíya-ni nga mì kì ya ̱kic̱hjin-ila ̱ya ̱nangi Asia; nga ̱
jé ra mejèn-la ̱tsa isa ̱ndiṯo̱n kij̱chò Jerusalén tsa kií nic̱hjin-la ̱
ya ̱tíjna ꞌkia ̱nga kiṯjo ꞌsí ꞌtse ̱Pentecostés.

ꞌÉn ra kitsjà-la ̱jè Pablo jñà xiṯa ̱jchínga ꞌtse ̱na̱xiṉdá-la ̱
Cristo ra títsaj̱na Éfeso

17 Pablo, ꞌkia ̱nga tíjna ya ̱Mileto, kisìkasén kjoaá̱-la ̱jñà xiṯa ̱
jchínga ra síkinda ̱na̱xiṉdá-la ̱Cristo ra títsaj̱na ya ̱Éfeso nga 
katanchrabá. 18  ꞌKia ̱nga ꞌji jñà xiṯa ̱jchínga, kitsó-la:̱
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―Jiòn, ndaá tjíjin-no kóꞌsín tíjna̱ko̱-no skanda ꞌkia ̱nga 
tiꞌ̱sa ̱ꞌjía ̱i ̱nangi Asia. 19 Nga kjiꞌtá nic̱hjin, ꞌñó indakjoa ̱
tísíxá-la ̱Nainá; ko̱ mì ꞌkoa ̱ꞌki ndáxkoaa̱n tíbìxtén, kjín kjoa ̱
tíbatojiàa̱n koni ꞌsín isìko̱-na jñà xiṯa ̱judío. 20 Tanga ꞌa̱n, ni ̱
india ítsikikjón-la ̱nga tsiꞌkènájmíya-najiòn ngaꞌtsì ꞌén ra 
machjeén-no ra kjoṉda tsaj̱iòn. Ítsiꞌkenájmíya-ná ya ̱ñánda ̱
maxkóya xiṯa ̱ko̱ tiꞌ̱koaá̱ ya ̱niꞌya-no. 21 ꞌKoaá̱ ꞌsín tsiꞌkènájmíya 
ijye-la,̱ ngaꞌtsì ra xiṯa ̱judío ko̱ ra mì tsa xiṯa ̱judío nga 
katasíkájno-ni jé-la ̱ko̱ kì ti ̱jé bátsji-ni, ya ̱kátáfaꞌta-la ̱Nainá 
ko̱ katakjiín-la ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesucristo ra tíjna ítjòn-ná. 22  ꞌNdi ̱
ꞌndi,̱ yaá̱ tífia ján Jerusalén; nga ̱jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá kjoꞌ̱ñó 
tífìko̱-na. Nda mí kì be mé kjoa ̱ra kom̱aꞌtian; 23  ta jé-ní ra be 
nga jngó jngó na̱xiṉdá ya ̱ñánda ̱nga bijchoo̱, jè Inìma ̱Tsje-la ̱
Nainá, ꞌkoaá̱ ꞌsín ꞌbénaj̱míya-na, nga nday̱á-ró kótij̱na, ko̱ nga 
tseé kjo̱hiꞌin sikjiáa̱n. 24 Ra kjoa ̱ꞌtse ̱kjo̱hiꞌin, mì kì makájno-na 
niꞌ̱sín siì̱ꞌken-na jñà xiṯa.̱ Nga ̱jé ra mejèn-na nga nda sikjéheꞌta 
jè xá ra kitsjà-na Jesús ra tíjna ítjòn-ná nga sìkáꞌbía ̱ꞌén xiṯse ̱ra 
nda tsò aꞌ̱ta ꞌtse ̱kjo̱nda-la ̱Nainá ra tsjá kjoṯjò-ná.

25 ’ꞌNdi ̱ꞌndi,̱ ꞌkoaá̱ ꞌsín xín kixi-̱no ngaꞌtsì-najiòn ra ya ̱
tsajmejín-no nga tsiꞌkènájmíya-no koni ꞌsín batéxoma Nainá, 
mì kì ti ̱jcha-̱nájiòn. 26 ꞌKoaá̱ xín-no ꞌndi ̱ꞌndi,̱ mì tsa ꞌa̱n 
tjín-na jé tsa mì kì makjiín-no ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesús ko̱ tsa sij̱chija 
iꞌka ijo-no. 27 Ra ꞌa̱n, ijyeé tsiꞌkènájmí ijye-no kóꞌsín nga ijye 
tjínda-la ̱Nainá; mì tsa mé ra tsikiꞌmá-najiòn. 28  Jiòn jiòn, nda 
tiḵindaa̱ ijo-no, tiꞌ̱koa ̱nda tiḵinda-̱te ngaꞌtsì xiṯa ̱na̱xiṉdá-la ̱
Cristo ñánda ̱nga jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá xá koꞌ̱sín kitsjà-no 
xá nga jiòn siḵindaa̱ koni chjiṉgo̱ cho,̱ jè na̱xiṉdá-la ̱Cristo 
ra jní-la ̱tsikíxten nga ma isikijne. 29 ꞌA̱n, be-ná, ꞌkia ̱nga ijye 
kjiáa̱n, kjoa̱haꞌsen-jiín-no ra kjꞌií xiṯa,̱ ra koꞌ̱sín ꞌsii̱n koni 
tsij̱én ra ꞌñó ꞌtseṉ, nga ko̱mejèn-la ̱sii̱kjehesòn xiṯa ̱na̱xiṉdá-la ̱
Cristo. 30 Skanda tiꞌ̱koaá̱ kiṯjokajiín iꞌka ra ti ̱xiṯa ̱tsaj̱iòn-no 
nga koḵòn-ya ꞌén ra mì tsa kixi ̱kjoa;̱ iḵo̱ó xiṯa ̱ra kotáꞌyáꞌta-la ̱
Cristo nga ya ̱kij̱iꞌ̱ta-la ̱nga sko̱óndac̱ha-̱la.̱ 31 Tiṯsaj̱nakon; 
tiḵítsjen, ꞌa̱n, jàn nó tsakátij̱nako̱-no ko̱ nic̱hjin ko̱ niṯjeṉ 
bixtéeṉ ndáxkoaa̱n nga tsiꞌkènájmíya-no

32  ’ꞌNdi ̱ꞌndi ̱ngaꞌtsì-no ꞌndsé, yaá̱ síkítsaj̱naya-no tsja Nainá ko̱ 
tiꞌ̱koaá̱ síkítsaj̱najin-no ꞌén-la,̱ jè ꞌén ra tjín-la ̱kjo̱nda, jè ꞌén ra 
kom̱a tsjá-la ̱ngaꞌñó inìma-̱no, ko̱ tsjá-no kjoṯjò-la ̱ra ijye koꞌ̱sín 
kitsjà tsaꞌba Nainá nga tjábé ijye-la ̱xiṯa ̱ra jè sabà koꞌ̱sín ijye 
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tsijen tsjahíjin nga tsje tsikítsaj̱na. 33  ꞌA̱n, nim̱é toṉ ko̱ nij̱ngo 
nikje-la ̱xiṯa ̱kjotsjàke.̱ 34 Tà isaá̱ nda tjíjin-no ra jiòn, nga ndsaá̱ 
isíxá-na nga isakò-na ngaꞌtsì tsajmì ra ꞌa̱n ísichjéeṉ ko̱ ra 
kjochjeén-la ̱xiṯa ̱ra tsikitsaj̱nako̱-na. 35 ꞌKoaá̱ ꞌsín ítsakon-yá-no, 
nga machjeén-ní nga six̱é mé-ni nga ma kis̱iḵo̱-ná jñà xiṯa ̱ra 
iꞌin tjítsaj̱na; tiḵítsjen koni tsò ꞌén-la ̱Jesús ra tíjna ítjòn-ná nga 
tsò: “Isaá̱ nda ko̱chikonꞌtieén tsa jién ꞌkieé̱ nda mí ꞌkoa-̱ni tsa 
jién tjábé-ná.”

36 ꞌKia ̱nga ijye ko̱ꞌsín kitsò, a̱kjòn tsasèn-xkóꞌnchiꞌta nangi 
jè Pablo; kiìchjaꞌ̱ta-la ̱Nainá ko̱ kóhotjín xiṯa.̱ 37 Ngaꞌtsì xiṯa ̱
ꞌñó itsabákjá ko̱ kitsobà ngisin Pablo, ꞌñó iskindaya ngaꞌtsiòo̱. 
38  ꞌÑó ba tjín-la ̱jñà xiṯa ̱koni ꞌsín ijye kitsò-la ̱jè Pablo nga mì 
ti ̱kì ya ̱ske-̱ni xákjién. A̱kjòn iko̱ índia skanda ñánda ̱kjijna 
chitso.

ꞌKia ̱nga jè Pablo kijì ján Jerusalén

21  1 ꞌKia ̱nga ijye iníkítsaj̱na-jiṉ jñà xiṯa ̱xàngi-̱jiṉ, ꞌkiaá̱ 
tsihijin jngo-jiṉ chitso nga tsangì kixi-̱jiṉ ya ̱ñánda ̱

ꞌmì Cos; ra kjomà nchijòn ijchò-jiṉ ñánda ̱ꞌmì Rodas, a̱kjòn 
tsangì-jiṉ skanda ján Pátara. 2  Ya ̱Pátara kisakò jngo-najiṉ 
chitso ra tífì ya ̱Fenicia, jè tsikitsaj̱naya-jiṉ a̱kjòn tsangì-jiṉ. 
3  ꞌKia ̱nga iṉchimangí-jiṉ ya ̱aj̱in nandá, kijcha-nájiṉ jè nangi 
ra kjijnajin-ndá ra ꞌmì Chipre; yaá̱ kjijna ya ̱ngaskoán-naj̱iṉ; 
ꞌkoaá̱ ꞌsín tsangì kixi-̱jiṉ skanda Siria. Yaá̱ ꞌjahaꞌsen chitso ya ̱
na̱xiṉdá Tiro nga ̱yaá̱ itjajén ꞌchá ra ꞌya. 4 Ya ̱Tiro, iskajin-nájiṉ 
xiṯa ̱ra kotáꞌyáꞌta-la ̱Cristo. Ito nic̱hjin tsikitsaj̱nako̱-jiṉ. Jñà 
xiṯa ̱kìi,̱ ꞌkoaá̱ ꞌsín isìchiy̱a-la ̱jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá nga 
jè Pablo mì kì ma kij̱i ̱ján Jerusalén ko̱ ꞌkoaá̱ ꞌsín kitsò-la.̱ 
5 ꞌKia ̱nga ijye tsato jngo xomàna ̱nga titsaj̱na-jiṉ, a̱kjòn 
tsangì india-najiṉ. Tsakáhijtako̱ ijye-najiṉ jñà xiṯa-̱la ̱Cristo 
ko̱ íchjín-la ̱ko̱ ix̱ti-la ̱skanda ya ̱a̱ndi na̱xiṉdá. Ya ̱a̱ndi 
ndáchikon tsincha-xkóꞌnchi-nájiṉ nga tsikitsaꞌba-laj̱iṉ Nainá. 
6 A̱kjòn tsiꞌkì-laj̱iṉ ndsa-̱jiṉ xàngi-̱jiṉ nga tsangì-najiṉ; ra jiṉ 
itjàhaꞌsen-nájiṉ chitso, ko̱ jñà xiṯa ̱kìi,̱ kijí-ni niꞌya-la.̱

7 Tsangìjin-ndá-isa-jiṉ nga titsay̱a-jiṉ chitso; ítjo̱-jiṉ ya ̱
na̱xiṉdá Tiro skanda nga ijchò-jiṉ ya ̱na̱xiṉdá Tolemaida. 
Yaá̱ itjahatsíjen-laj̱iṉ jñà ra ꞌndsé ma ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Cristo; jngo 
nic̱hjin tsikitsaj̱nako̱-jiṉ. 8  ꞌKia ̱ra ma nchijòn, tsangì-nájiṉ 
ján Cesarea. Ijchò-jiṉ ya ̱niꞌya-la ̱Felipe ra chjay̱a ꞌén nda-la ̱
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Cristo. Yaá̱ iníkjáya-najiṉ niꞌya-la.̱ Jè xiṯa ̱ra̱kìi,̱ jè-ni jngo xiṯa ̱
ra ito itjahájin nga ma ko̱siḵoꞌ̱ta xiṯa ̱na̱xiṉdá-la ̱Cristo. 9 Jè 
Felipe, ijòn ma-nì ix̱ti íchjín xa̱ngó-la ̱ra síchjeén Nainá nga 
chja ̱ngajo-la.̱ 10 Kjín nic̱hjin tsikitsaj̱nako̱-jiṉ jè Felipe; yaá̱ ꞌji 
jngo xiṯa ̱ra ꞌmì Agabo ra síchjeén Nainá nga chja ̱ngajo-la ̱ra 
inchrabà-ni ya ̱Judea. 11 ꞌKia ̱nga ijchòjkon-najiṉ, iskábé xìncho̱ 
ra bíkjá Pablo; tsikíꞌñó tsja ko̱ ndsa̱ko,̱ a̱kjòn kitsò:

―ꞌKoaá̱ ꞌsín tsò jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá. Kií̱ ꞌsín kií̱téꞌñó jñà 
xiṯa ̱judío ján Jerusalén jè xiṯa ̱ra bíkjá jè xìncho̱ ra̱kìi,̱ a̱kjòn 
ya ̱siì̱ngaṯsja ra mì tsa xiṯa ̱judío.

12  Ngajiṉ ko̱ xiṯa ̱ra ya ̱Cesarea iꞌ̱nde-la,̱ ꞌkia ̱nga inaꞌyá-jiṉ 
ꞌén kìi,̱ tsikitsaꞌba-laj̱iṉ jè Pablo nga kì tà chjàn fì jnchro ya ̱
Jerusalén. 13  Tanga jè Pablo kitsó-ní:

―¿Mé-nì nga chindáya-najiòn ko̱ mé-ni nga ko̱ꞌsín 
mejèn-najiòn nga tiꞌ̱koa ̱katamaba-te-na? ꞌA̱n ijyeé tíjna̱nda-ná, 
mì tsa tà jè nga katasitéꞌñóo,̱ tiꞌ̱koaá̱ tíjna̱nda-ná nga niꞌ̱sín 
katasíꞌken-na xiṯa ̱ján Jerusalén ra ta ngaṯjì ꞌtse ̱Jesús ra tíjna 
ítjòn-ná.

14 Mì kì kjomà tsichàkjáya-laj̱iṉ; tà ꞌkoaá̱ ꞌsín kiꞌmì-laj̱iṉ:
―Koꞌ̱sín katama koni ꞌsín mejèn-la ̱Nainá.
15 Ra ijye kjomà, tsikitsaj̱nanda-nájiṉ, a̱kjòn tsangì-jiṉ ján 

Jerusalén. 16 Tsakáhijtako̱ iꞌka-najiṉ jñà xiṯa ̱ra kotáꞌyáꞌta-la ̱
Cristo ra ya ̱Cesarea iꞌ̱nde-la.̱ Kiìko̱-najiṉ ya ̱niꞌya-la ̱jngo xiṯa ̱
ra ꞌmì Mnasón ra ya ̱Chipre iꞌ̱nde-la.̱ Xiṯa ̱ra̱kìi ̱ijyeé kjotseé 
kotáꞌyáꞌta-la ̱Cristo. Yaá̱ iníkjáyako̱-jiṉ.

ꞌKia ̱nga ijchò jè Pablo ya ̱Jerusalén
17 ꞌKia ̱nga ijchò-jiṉ ya ̱Jerusalén, jñà ra ꞌndsé ma ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱

Cristo ra ya ̱títsaj̱na, ꞌñó tsja kiꞌse-la ̱nga ijchò-jiṉ. 18  Ra ma 
nchijòn, yaá̱ tsangì-jiṉ ko̱ Pablo ya ̱niꞌya-la ̱Jacobo; ko̱ yaá̱ 
títsaj̱na-te ngaꞌtsì jñà xiṯa ̱jchínga ra síkinda ̱na̱xiṉdá-la ̱Nainá. 
19 Pablo isíkjáyaá-la ̱jñà xiṯa ̱kìi,̱ a̱kjòn nda kjón tsiꞌkénaj̱mí 
ijye-la ̱kjoa ̱ra tíꞌsín Nainá aꞌ̱ta ꞌtse ̱xá ra tíꞌsín ra jè, ya ̱aj̱in-la ̱
ra mì tsa xiṯa ̱judío. 20 ꞌKia ̱nga kiíꞌnchré jñà ꞌén kìi,̱ jeyaá 
isíkíjna Nainá ko̱ kitsó-la ̱jè Pablo:

―Ji ̱ꞌndsé, tjiꞌya-ní nga ijyeé kjín jmi ma-ni jñà xiṯa ̱
judío ra makjiín-la ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesús. Ngaꞌtsì xiṯa ̱kìi,̱ ꞌñó 
mejèn-la ̱nga kiṯjasòn kjoṯéxoma ra Nainá kitsjà-la ̱Moisés. 
21 Tanga ꞌkoaá̱-ró ꞌsín ijye kiíꞌnchré ra aꞌ̱ta tsaj̱i nga ꞌkoaá̱-ró 
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ꞌsín bakon-ya-la ̱ji ̱ngaꞌtsì xiṯa ̱judío ra títsaj̱najin ya ̱
na̱xiṉdá-la ̱ra mì tsa xiṯa ̱judío, nga mí-ró ti ̱kì siẖitjasòn-ni 
kjoṯéxoma-la ̱Moisés, nga katasíjchija-ró koni ꞌsín ꞌnga-ná 
ra jién, tiꞌ̱koaá̱ mì-ró ti ̱kì kátíꞌta chiḇa-̱ni jñà ndí ix̱ti-la ̱ra 
kjoa ̱ꞌtse ̱circuncisión. 22  ¿Kóꞌsín kom̱a-ni? Nga ̱xá kjiꞌ̱nchré-ni 
xiṯa ̱nga i ̱tijni. 23  Koꞌ̱sín ꞌtiì̱n koni ꞌsín ꞌkín-lajiṉ; títsaj̱najin 
ijòn-najiṉ ij̱ndíi ̱xiṯa ̱ra ijyeé ko̱ꞌsín kitsjà tsaꞌba nga 
siẖitjasón-la ̱Nainá. 24 Ta̱ña tikii̱ jñà xiṯa ̱kìi.̱ Tiṯsje-ti ijo-li. 
Tíchjí ijyi kótjín kjeheya mé-ni nga katasijno-la ̱tsja-̱sko̱, ko̱ 
mé-ni nga ske-̱ni xiṯa ̱nga mì tsa kixi ̱kjoa ̱koni ꞌsín tsò ra 
aꞌ̱ta tsaj̱i. Yaá̱ ske-̱ni nga tiꞌ̱koaá̱ nihitjasón-ti jè kjo̱téxoma-la ̱
Moisés. 25  A̱ꞌta ꞌtse ̱xiṯa ̱ra mì tsa xiṯa ̱judío ra ijye makjiín-la ̱
ꞌén nda-la ̱Cristo, ijyeé inikasén-laj̱iṉ xaj̱oṉ koni ꞌsín nga 
ijye ichosòn-laj̱iṉ nga mì kì ma skiṉe ̱tsajmì ra ya ̱sinchá 
ya ̱ngixkoṉ xkósòn ra nainá tsò-la ̱xiṯa;̱ ko̱ mì ti ̱kì kom̱a 
skiṉe-̱ni jní ko̱ jñà cho̱ ra mì kì xaájten jní-la;̱ nga tiꞌ̱koaá̱, kì 
ti ̱kjoac̱hijngi sísin-la.̱

Kóꞌsín nga kindabáꞌñó jè Pablo ya ̱iṉgo ̱ítjòn
26 Ra ma nchijòn, Pablo kiìko̱ó nga ijòn xiṯa ̱kìi.̱ Ta̱ñaá 

kiì sítsje ijo-la ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱jé-la ̱[koni ꞌsín tjín kjoṯéxoma ꞌtse ̱
xiṯa ̱judío]; a̱kjòn kiì ya ̱ñánda ̱tíjna iṉgo̱ ítjòn mé-ni nga 
isíkjíꞌnchré-ni xiṯa ̱mé nic̱hjin-ni nga kjeẖeꞌtà nic̱hjin-la ̱nga 
koꞌ̱sín iṉchisítsje ijo-la;̱ a̱kjòn ꞌkiaá̱ ko̱ma iḵo̱ cho̱ jngó jngó xiṯa ̱
kìi ̱ra tsjá-la ̱Nainá koni jngo kjoṯjò.

27 ꞌKia ̱nga ijye kja̱me bijchó ito nic̱hjin, jñà xiṯa ̱judío ra 
inchrabà-ni ya ̱nangi Asia, kijtseé jè Pablo nga ya ̱tíjna ndiṯsin 
iṉgo̱ ítjòn; tsincháꞌa ngaꞌtsì xiṯa,̱ a̱kjòn itsabáꞌñó jè Pablo, 28  ꞌÑó 
kiìchja,̱ kitsò:

―¡Ngaꞌtsì ra xiṯa ̱Israel ꞌmì-no, tis̱iḵo̱-nájiṉ! Jé xiṯa ̱ra̱kìi ̱
ra ꞌñó tsáꞌba ya ̱ngaꞌtsì na̱xiṉdá nga bakón-ya kjo̱téxoma ra 
kondra ̱ꞌtse ̱na̱xiṉdá, ra kondra ̱fì-te-la ̱kjo̱téxoma ꞌtse ̱Moisés, 
ko̱ ra kondra ̱fì-la ̱iṉgo̱ ítjòn. Skanda tiꞌ̱koaá̱ kàꞌfiìkó iꞌka ra mì 
tsa xiṯa ̱Judío nga tísíkjahaꞌsen ya ̱ndiṯsin iṉgo̱ nga tísítjé jè 
iꞌ̱nde tsje-la ̱Nainá.

29 Jñà xiṯa ̱kìi,̱ kií koꞌ̱sín kitsò-ni, ꞌkia ̱nga ꞌsa ̱ítjòn, kijtseé jè 
Pablo ya ̱aj̱in na̱xiṉdá nga ta̱ña tjeṉ-ko̱ jngo xiṯa ̱ra mì tsa xiṯa ̱
judío ra ꞌmì Trófimo ra Éfeso iꞌ̱nde-la;̱ ꞌkoaá̱ ꞌsín isíkítsjen tsa 
tiꞌ̱koaá̱ yaá̱ kiìko̱ ya ̱ndiṯsin iṉgo̱.
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30 Ngaꞌtsì xiṯa ̱na̱xiṉdá kiíꞌnchré-ní nga kjo̱si isakò. Ndiṯo̱ón 
kjóxkóya jñà xiṯa.̱ Itsabáꞌñó jè Pablo; kjo̱ꞌñó tsikínga nga 
tsachrje ya ̱ndiṯsin iṉgo̱; a̱kjòn tsikíchjàjto jè xoṯjo̱ba ̱iṉgo̱. 
31 Ijyeé mejèn iṉchisíꞌken. ꞌKoaá̱ ma-ni nga ndiṯo̱ón kiíꞌnchré 
jè xiṯa ̱ítjòn-la ̱chíchàn ꞌtse ̱Roma nga kjo̱si isakò ya ̱na̱xiṉdá 
Jerusalén. 32  Jè xiṯa ̱ítjòn-la ̱chíchàn, ndiṯo̱ón tsikíxkóya 
jñà chíchàn-la ̱ko̱ xiṯa ̱ra tjíhijyo ítjòn-la ̱chíchàn; ndiṯo̱ón 
tsahachikon nga kijì ya ̱ñánda ̱nga tjín kjo̱si. Jñà xiṯa,̱ ꞌkia ̱
nga kijtse jñà chíchàn, ꞌkiaá̱ kitsjin-nì jè Pablo; mì ti ̱kì 

iskajàn-ko̱-ni. 33  ꞌKia ̱nga ijchò jè xiṯa ̱ítjòn-la ̱chíchàn, itsabáꞌñó 
jè Pablo ko̱ tsikíꞌtin jñà chíchàn-la ̱nga jò naꞌñó kic̱ha ̱kadena ̱
kátíꞌtáꞌñó-ni. A̱kjòn iskonangi-la ̱jñà xiṯa,̱ yá xiṯa-̱ni ra ꞌmì 
Pablo ko̱ mé ra kiꞌsìn. 34 Ngaꞌtsì jñà xiṯa ̱kìi,̱ jndíi ̱ra ján chja;̱ 
kja-̱tsò kja-̱tsò nga jngó jngó xiṯa.̱ Jè xiṯa ̱ítjòn-la ̱chíchàn, mì 
kì kjomà kijtse ñánda ̱tsikíꞌtsia ̱kjòn-ni kjoa ̱ta ngaṯjì-la ̱ꞌñó si 
kiꞌsìn jñà xiṯa.̱ Kitsjá-la ̱kjo̱hixi ̱jñà chíchàn-la ̱nga katafìko̱ jè 
Pablo ya ̱niꞌya ꞌtse ̱chíchàn. 35 ꞌKia ̱nga iṉchifìmijno ya ̱ñánda ̱
ma ꞌfahaꞌsen-ni chíchàn, jñà chíchàn, chaán tsaꞌnga jè Pablo, 
ta ngaṯjì-la ̱ꞌñó iṉchimaꞌtseṉ jñà xiṯa,̱ 36 nga tsò:

―¡Katabiya-róoi!̱

Kóꞌsín nga tsasìkoṯjì ijo-la ̱jè Pablo
37 ꞌKia ̱nga ijye iṉchiꞌfahaꞌsen-ko̱ ya ̱niꞌya ꞌtse ̱chíchàn, jè 

Pablo kiìchja-̱la ̱jè xiṯa ̱ítjòn-la ̱chíchàn, kitsò-la:̱
―¿A ko̱maá kokó jngohíjta-la?
Jè xiṯa ̱ítjòn-la ̱chíchàn kitsó-la:̱
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―¿A maá-li nakjí ꞌén griego? 38  ¿A mí tsa ji ̱ra Egipto iꞌ̱nde-li, 
ra tsikíꞌtsia ̱jngo kjoj̱chán jñà nic̱hjin ra ijye tsato nga ijòn jmi 
xiṯa ̱kiìko̱ kjo̱jchán ya ̱iꞌ̱nde aꞌ̱ta xìn ñánda ̱nga nangi kixì?

39 Pablo kitsó-la:̱
―ꞌA̱n, xiṯa ̱judío-ná, yaá̱ iꞌ̱nde-na ̱ya ̱Tarso, jngo na̱xiṉdá ra 

ꞌñó nda naꞌyá-la ̱ya ̱nangi Cilicia; ꞌtiì̱n kjo̱nda, tiꞌ̱nde-ná nga 
kokó naj̱miá jñà xiṯa ̱na̱xiṉdá.

40 Jè xiṯa ̱ítjòn-la ̱chíchàn, kitsjáꞌnde-la;̱ a̱kjòn tsasijna kixi ̱jè 
Pablo ya ̱a̱sòn-la ̱ñánda ̱nga kij̱oṉ chon; iskiítjeṉ tsja nga jyò 
katitsaj̱na jñà xiṯa ̱na̱xiṉdá. ꞌKia ̱nga ijye tsikìtsaj̱najyò, ꞌén 
Hebreo kiìchja ̱nga kitsò-la:̱

22  1 ―Ngaꞌtsiò ra xiṯa ̱Israel ꞌmì-no, ko̱ ra xiṯa ̱jchínga 
ꞌmì-no, nda tiṉáꞌyá-ná koni ꞌsín xin-no nga kósiḵoṯjià 

ijo-na.̱
2  Jñà xiṯa,̱ ꞌkia ̱nga kiíꞌnchré nga ꞌén hebreo kiìchja-̱la,̱ isaá̱ ta 

jyò tsikitsaj̱na. ꞌKiaá̱ kitsò-isa Pablo:
3  ―ꞌA̱n, xiṯa ̱judío-ná. Yaá̱ kitsian ya ̱Tarso, na̱xiṉdá 

ra chja-̱ni ya ̱Cilicia. Tanga ií̱ kjójcháa ̱Jerusalén. Jé 
ískotáꞌyáꞌta-la ̱jè maestro Gamaliel. ꞌÑó nda tsakón-ya-na 
koni ꞌsín tjín kjo̱téxoma ꞌtse ̱xiṯa ̱jchínga-ná. Ngi tjíjngoó 
takoàa̱n nga tísìhitjásòn-la ̱Nainá koni ꞌsín ꞌnià jiòn skanda 
nic̱hjin ꞌndi ̱ꞌndi.̱ 4 Nga ꞌsa ̱kjotseé, kítsahatjiṉgi-la ̱ko̱ skanda 
kjomején-na nga kísìꞌkéen jñà xiṯa ̱ra fìtjiṉgi-la ̱jè ndiy̱á 
xiṯse ̱ra̱kìi.̱ Ítsabáꞌñó-ná nga ísikjáhaꞌsen nday̱á ra ko̱ íchjín 
ko̱ íchjá. 5  Jñà xiṯa ̱ítjòn-la ̱naꞌ̱mì, ko̱ ngaꞌtsì xiṯa ̱jchínga ra 
títsaj̱na ítjòn, ndaá kijtse jñà kjoa ̱kìi.̱ Jñá kitsjà-na xaj̱oṉ 
ra ꞌya-la ̱xiṯa ̱xàngieé̱ ra títsaj̱na ya ̱Damasco, ko̱ kijí-ná 
ya ̱Damasco mé-ni nga kom̱a kjiṉchrabàko̱-na i ̱Jerusalén 
ngaꞌtsì xiṯa ̱ra makjiín-la ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱Cristo mé-ni nga kataꞌbì-la ̱
kjoẖiꞌin.

ꞌKia ̱nga tsiꞌkénaj̱mí jè Pablo kóꞌsín kjomà 
nga isikjahatjiya-la ̱Nainá

(Hechos 9:1-19; 26:12-18)
6 ’ꞌKia ̱nga ijye ijchò chraña ya ̱Damasco, ijchó-la tsa nchisen 

ꞌkia.̱ Tà ndiṯo̱ón tsatsíjen jngo-na niꞌí ra ngajmi inchrabà-ni ra 
isìhisen kóhoꞌki jngo tjindi ñánda ̱nga tísij̱naa.̱ 7 Iskajndoꞌtáa ̱
ya ̱nangi. Ko̱ a̱kjòn kíꞌnchre jngoo̱ ꞌén ra aj̱in is̱én kiìchja,̱ 
kitsò: “Saulo, Saulo, ¿mé-ni kondra ̱tjiꞌmi-ná, nga ꞌaá̱n ra 
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tjimihìtjiṉgi-ná?” 8  ꞌKiaá̱ ískonangi-la,̱ kíxin-la:̱ “¿Yá-ni ngaji ̱
Naꞌ̱ìn?” Kitsó-na: “ꞌA̱n-ná ra ꞌmì-na Jesús ra Nazaret tsaꞌ̱a̱n, 
ꞌa̱n-ná ra kondra ̱tjiꞌmi-la ̱ji ̱nga tjimihìtjiṉgi-la.̱” 9 Jñà xiṯa ̱ra 
tjeṉ-ko̱-na, kijtseé niꞌí ra kjohisen, tanga mì kì kjòchiy̱a-la ̱
ꞌén-la ̱jè ra ꞌa̱n kiìchja-̱na. 10 ꞌKiaá̱ ískonangi-la ̱nga kíxin-la:̱ 
“¿Mé ra ꞌsiaa̱n, Naꞌ̱ìn?” Kitsó-na: “Tis̱ítjii̱n, ꞌtin ya ̱Damasco. 
Yaá̱ ꞌseṉaj̱mí ijye-li kóꞌsín nga ijye tjínda nga ꞌsii̱n.” 11 ꞌA̱n mì 
kì ti ̱tsatsíjen-na, ta ngaṯjì-la ̱jè niꞌí ra ꞌñó jate isìxka-̱na. Jñà 
xiṯa ̱ra tjeṉ-ko̱-na itsabáꞌñó ndsa ̱nga kiìko̱-na skanda ya ̱ján 
Damasco.

12  ’Yaá̱ tíjna jngo xiṯa ̱ra ꞌmì Ananías ra nda bexkón Nainá 
koni ꞌsín tíchja ̱kjo̱téxoma-la ̱Moisés; ngaꞌtsì xiṯa ̱judío ra 
títsaj̱na ya ̱Damasco, saba ꞌkoaá̱ ꞌsín tsò nga ndaá xiṯa ̱jè 
Ananías. 13  ꞌKia ̱nga ꞌji katsíjen-na jè Ananías, kitsó-na: “ꞌNdsé 
Saulo, katatjáꞌxa ̱india-ni jñà xkìn.” Tiꞌ̱kiaá̱ itjáꞌxa-̱ni jñà 
xkoàa̱n, a̱kjòn ma kíjtsee ̱jè Ananías. 14 ꞌKiaá̱ kitsò-isa-na: “Jé 
Nainá ra ꞌtse ̱xiṯa ̱jchínga-ná tsjahíjin-li mé-ni nga jcha̱xkin 
mé ra mejèn-la,̱ tiꞌ̱koaá̱ jcha̱xkin jè ra Ngi Xiṯa ̱Kixi;̱ ko̱ kiṉáꞌyi 
ꞌén-la ̱ra tsaꞌba kiṯjo-ni. 15 Nga,̱ jií̱ ꞌki-̱la ̱ꞌén-li ngaꞌtsì xiṯa ̱nga 
ꞌkénaj̱mí-la ̱ngaꞌtsì kjoa ̱ra tjìꞌyi ko̱ ra tjinaꞌyí. 16 ¡Kì ta ̱tsja 
chiñá-ni! Tis̱ítjii̱n nga katasatíndí. Tij̱é-la ̱kjoa̱nìhijchaꞌta jè 
Jesús mé-ni nga katatsje-ni jé-li.”

Kóꞌsín inikasén jè Pablo ya ̱ñánda ̱tjín ra mì tsa xiṯa ̱judío
17 ’ꞌKia ̱nga ꞌjíi-̱na i ̱Jerusalén, yaá̱ kijiàa ̱ñánda ̱tíjna iṉgo̱ 

ítjòn nga kíchjàꞌta-la ̱Nainá. Yaá̱ tsatsíjen jngo-na ra koni 
tsa tíꞌbì-na nijñá. 18  Kíjtse-náa ̱jè Naꞌ̱ín-ná nga kitsò-na: 
“Tix̱átíyi, ndiṯo̱n títjoḵàjin i ̱na̱xiṉdá Jerusalén; nga ̱mì 
kì yá ra kjiꞌ̱nchré ꞌén ra kiṉákjoay̱i ra aꞌ̱ta tsaꞌ̱a̱n.” 19 ꞌA̱n 
kíxin-la:̱ “Naꞌ̱ìn, ijyeé tjíjiín-la,̱ nga ꞌaá̱n-ná ra ítsabáꞌñó nga 
ísikjáhaꞌsen nday̱á ko̱ nga ískajàn-ko̱ jñà xiṯa ̱ra makjiín-la ̱ra 
aꞌ̱ta tsaj̱i ñánda ̱nga jngó jngó niꞌya sinagoga kijiàa ̱ya ̱ñánda ̱
nga maxkóya xiṯa ̱Judío. 20 Ko̱ tiꞌ̱koaá̱ yaá̱ tíjna ̱ꞌkia ̱nga 
isìꞌken xiṯa ̱jè chiꞌ̱nda-li Esteban, jè ra kitsjà ꞌén ra aꞌ̱ta tsaj̱i; 
tiꞌ̱koaá̱ isìjngoó takoàa̱n ꞌkia ̱nga iniꞌken; skanda ꞌaá̱n ísikínda ̱
jñà nikje-la ̱xiṯa ̱ra isìꞌken.” 21 Tanga jè Naꞌ̱ín-ná kitsó-na: 
“ꞌTin, yaá̱ sikásén-la na̱xiṉdá ra kjin kjihijyo ya ̱ñánda ̱
títsaj̱na ra mì tsa xiṯa ̱judío.”
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Kóꞌsín kjongaṯsja jè Pablo jè xiṯa ̱ítjòn-la ̱chíchàn
22  Jñà xiṯa ̱na̱xiṉdá, skanda ta yaá̱ kiíꞌnchré-isa-la;̱ a̱kjòn ꞌkiaá̱ 

ꞌñó kiìchja,̱ kitsò:
―¡Xiṯa ̱ra̱kìi,̱ katabiya! ¡Mì ti ̱kì machjeén-ni nga 

kíjnakon-isa i ̱is̱àꞌnde!
23  Jñà xiṯa ̱kìi,̱ isa̱á ꞌñó kiìchja-̱isa; tsikítsajne nikje-la ̱ko̱ 

tsikíxten-jín chijo ya ̱aj̱in is̱én. 24  Jè xiṯa ̱ítjòn-la ̱chíchàn, 
kitsjá kjo̱hixi ̱nga ya ̱katasijnaꞌya Pablo ya ̱niꞌya ꞌtse ̱
chíchàn; tiꞌ̱koa̱á kitsjá kjo̱hixi ̱nga katajá-la ̱mé-ni nga 
kataꞌbénaj̱mí-ni mé ra kiꞌsìn, mé-ni koꞌ̱sín ta ̱si síko̱-ni 
jñà xiṯa̱. 25  ꞌKia ̱nga ijye tsikíꞌtáꞌñó nga koj̱à-la̱, jè Pablo 
kitsò-la ̱jè chíchàn ra ya ̱síjna, jè ra bíꞌtin jñà chíchàn ra 
iꞌka:

―¿A tjíꞌnde-najiòn nga ko̱ꞌsín siḵo̱o jngo xiṯa ̱romano ra kjè 
ꞌya-la ̱mé jé ra tjín-la?̱

26 Jè chíchàn ra̱kìi,̱ ꞌkia ̱nga kiíꞌnchré nga xiṯa ̱romano-ní, 
kiìjkoón jè xiṯa ̱ítjòn-la,̱ kitsò-la:̱

―¿Mé ra ꞌsii̱n? Nga ̱jè xiṯa ̱ra̱kìi,̱ xiṯa ̱romano-ró.
27 Jè xiṯa ̱ítjòn-la ̱chíchàn kijì-ní nga ikjonangi-la ̱Pablo, 

kitsò-la:̱
―Ngaji,̱ ¿a kixií̱ kjoa ̱nga xiṯa ̱romano-ní?
Jè Pablo kitsó-la:̱
―Jon, ꞌén kixi-̱ní.
28  Jè xiṯa ̱ítjòn-la ̱chíchàn kitsó-la ̱Pablo:
―Tse jchán toṉ isingi-na nga ma xiṯa ̱romano kjomà.
Ko̱ jè Pablo kitsó-la:̱
―Tanga ra ꞌa̱n, xá ꞌkoaá̱ ꞌsín kitsin-na nga xiṯa ̱romano.
29 Jñà chíchàn ra tjín-ni nga koj̱à-la ̱tsinchaꞌtaxìn-ní; tiꞌ̱koaá̱ 

jè xiṯa ̱ítjòn-la ̱chíchàn skanda itsakjón-ní ta ngaṯjì-la ̱nga jè 
kitsjà kjo̱hixi ̱nga kisiꞌtáꞌñó.

ꞌKia ̱nga jè Pablo ijchò ya ̱ngixkoṉ xiṯa̱xá ítjòn
30 ꞌKia ̱nga ma nchijòn, jè xiṯa ̱ítjòn-la ̱chíchàn mejèn-la ̱

nga ske ̱mé kjoa ̱kjòn-ni ra tjín-la ̱jè Pablo mé-ni nga ko̱ꞌsín 
bángi-ni jñà xiṯa ̱judío. Iskíjndaꞌ̱ñó-ni; a̱kjòn tsikíxkóya xiṯa ̱
ítjòn-la ̱naꞌ̱mì ko̱ xiṯa̱xá ítjòn-la ̱xiṯa ̱judío; kiìko̱ Pablo, tsasíjna 
masen ya ̱ngixkoṉ xiṯa ̱kìi.̱
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23  1 Jè Pablo iskoꞌán jñà xiṯa̱xá ítjòn kitsò-la:̱
―Jiòn ꞌndsé, ra xiṯa ̱judío ꞌmì-ná, ꞌkoaá̱ xín-no, ngi 

tsjeé tíjna kjoḇítsjen-na ̱nga nda tísitjásòn koni ꞌsín mejèn-la ̱
Nainá skanda nic̱hjin ꞌndi-̱ni.̱

2  Jè naꞌ̱mì ítjòn ra ꞌmì Ananías, ꞌkoaá̱ ꞌsín kitsò-la ̱jñà xiṯa ̱
ra ij̱nchaꞌta chraña-la ̱Pablo nga katasíjtsinꞌá jngo ya ̱tsaꞌba. 
3  Pablo kitsó-la:̱

―¡Nainá siì̱jtsinꞌá-te ya ̱ndsaꞌ̱bì, ji ̱ra jò is̱én tjín-li! Nga ̱ngaji,̱ 
kií xá tijna-ni nga kíndajín-ná koni ꞌsín nga tíchja ̱kjo̱téxoma 
ko̱ tij̱ií̱ tjibatonè-la ̱jè kjoṯéxoma nga tjiꞌbi kjoẖixi ̱nga 
katanijtsinꞌá-na.

4 Jñà xiṯa ̱ra iṉchaꞌta chraña-la ̱Pablo kitsó-la:̱
―¿Mé-ni koꞌ̱sín nakjoájno-ila ̱jè ra naꞌ̱mì ítjòn-la ̱Nainá tíjna?
5 Jè Pablo kitsó-la:̱
―ꞌNdsé, mì kì be tsa jè ra naꞌ̱mì ítjòn tíjna. Nga ̱ꞌkoaá̱ ꞌsín 

tíchja ̱xaj̱oṉ ra tjíꞌta ꞌén-la ̱Nainá nga tsò: “Jè ra xiṯa̱xá ítjòn-la ̱
na̱xiṉdá, mì kì kom̱a kiṉákjoaj̱no-la.̱”

6 Pablo, ꞌkia ̱nga kijtse jñà xiṯa ̱ra títsaj̱na nga jò-ya tjín, nga 
tjín xiṯa ̱fariseo ko̱ tjín xiṯa ̱saduceo, ꞌñó kiìchja,̱ kitsò:

―ꞌNdsé, ꞌa̱n, xiṯa ̱fariseo-náa;̱ iꞌndí-la ̱xiṯa ̱fariseo-náa;̱ kií 
koꞌ̱sín tísingi-na ta ngaṯjì-la ̱nga ꞌkoaá̱ ꞌsín makjiín-na nga 
faháya-ila ̱jñà xiṯa ̱ra biya.

7 ꞌKia ̱nga ijye ko̱ꞌsín kitsò Pablo, tsikíꞌtsiaá̱ nga tsakátikjo 
jñà xiṯa ̱fariseo ko̱ xiṯa ̱saduceo nga kjojòya kjo̱bítsjen-la,̱ 8  ta 
ngaṯjì-la,̱ nga ̱jñà xiṯa ̱saduceo mì kì makjiín-la ̱tsa kixi ̱kjoa ̱
nga faháya-ila ̱xiṯa ̱ra biya, tiꞌ̱koaá̱ mì kì makjiín-la ̱tsa tjín ra 
ꞌmì ìkja̱li ̱ko̱ tsa tjín ra is̱én nic̱hjin ꞌmì; tanga jñà xiṯa ̱fariseo 
makjiín ijyeé-la ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱ngaꞌtsì kjoa ̱kìi.̱ 9 ꞌÑó jchán kiìchja ̱
ngaꞌtsiòo̱ ko̱ ꞌkiaá̱ tsasítjeṉ iꞌka xiṯa ̱ra bakón-ya kjo̱téxoma-la ̱
Nainá ra ya ̱chja-̱ni xiṯa ̱fariseo nga ꞌñó tsakátikjo nga kitsò:

―Jè xiṯa ̱ra̱kìi,̱ nim̱é ra sakó-najiṉ ra ꞌcho tíꞌsín; tsa kì 
nic̱hjin, tsa jngo is̱én nic̱hjin kiìchja-̱la ̱ko̱ tsa jngo ìkja̱li ̱
tsakáko̱, tanga mì kì ma jién saṯéchjá-ná ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Nainá.

10 ꞌKia ̱nga kijtse jè xiṯa ̱ítjòn-la ̱chíchàn nga sa ꞌñó sa ꞌñó 
makjan-isa-la ̱xiṯa,̱ itsakjón-ní nga ꞌkoaá̱ ꞌsín kjomà-la ̱tsa 
ya ̱siì̱ꞌken jè Pablo. ꞌKiaá̱ kiìchja ̱iꞌka-la ̱jñà chíchàn; kitsjá-la ̱
kjo̱hixi ̱nga katafìko̱ india-ni ya ̱niꞌya ꞌtse ̱chíchàn.

11 Ra ma nchijòn nga niṯjeṉ, jè Naꞌ̱ín-ná ijchò kasiꞌta-la ̱Pablo 
nga kitsò-la:̱
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―Kì tà chjàn skon-jìn, koni ꞌsín inakjí i ̱Jerusalén ra aꞌ̱ta 
tsaꞌ̱a̱n, ꞌkoaá̱ tiꞌ̱sín machjeén nga kiṉákjii̱ ján Roma.

Kóꞌsín tsajo̱óya-ni xiṯa ̱judío nga siì̱ꞌken jè Pablo
12  ꞌKia ̱nga ijye kiꞌse is̱én, jñà xiṯa ̱judío tsajo̱óya-ni nga siì̱ꞌken 

jè Pablo, ꞌkoaá̱ ꞌsín kitsjà kixi ̱ꞌén-la ̱nga mì ti ̱kì koḵjeṉ-ni ko̱ 
mì ti ̱kì nandá skꞌí-ni skanda ꞌkia ̱nga siì̱ꞌken jè Pablo ko̱ nga jé 
Nainá katatsjá-la ̱kjo̱hiꞌin tsa mì kì kiṯjasòn-la.̱ 13  Tsatoó ichán 
ma-ni jñà xiṯa ̱judío ra koꞌ̱sín tsajo̱óya-ni. 14 Jñà xiṯa ̱kìi,̱ kiìjkón 
jñà xiṯa ̱ítjòn-la ̱naꞌ̱mì ko̱ xiṯa ̱jchínga ꞌtse ̱xiṯa ̱judío, kitsò-la:̱

―ꞌKoaá̱ ꞌsín ijye tsiꞌkì kixi-̱jiṉ ꞌén-naj̱iṉ nga mì kì mé ra 
chjiṉe-̱jiṉ skanda ꞌkia ̱nga kij̱chò nic̱hjin nga siꞌ̱ken-jiṉ jè Pablo, 
ko̱ nga Nainá katatsjá-najiṉ kjo̱hiꞌin tsa mì kì kiṯjasòn-najiṉ. 
15 Ngaꞌtsì-no ra tjín-no xá ítjòn koni ꞌsín nga titsaj̱najtién, 
koꞌ̱tìn-la jè xiṯa ̱ítjòn-la ̱chíchàn nga katanchrabáko̱-no ij̱ndíi ̱
nchijòn. Ta ꞌkoaá̱ ꞌsín ꞌtin-la nga jè mejèn-najiòn nga isa ̱nda 
jchaa̱ jè kjoa ̱ra tjín-la.̱ Ngajiṉ, kiṯsaj̱nanda-nájiṉ ya ̱ay̱a ndiy̱á 
nga siꞌ̱ken-jiṉ ꞌkia ̱nga tiḵje ꞌfiì ij̱ndíi.̱

16 Tanga jè ti-la ̱ndichja Pablo, kiíꞌnchré-ní kjoa ̱ra tsajo̱óya-ni 
jñà xiṯa ̱judío; ꞌkiaá̱ kisíkjíꞌnchré jè Pablo ya ̱niꞌya ꞌtse ̱chíchàn. 
17 Jè Pablo kiìchja ̱jngo-la ̱chíchàn, kitsò-la:̱

―Tikii̱ jè ti ra̱kìi ̱ya ̱ñánda ̱tíjna xiṯa ̱ítjòn-la ̱chíchàn. Tjín ꞌén 
ra ꞌkeè̱naj̱mí-la.̱

18  Jè chíchàn kiìko̱ó jè ti ra̱kìi ̱ya ̱ñánda ̱tíjna xiṯa ̱ítjòn-la ̱
chíchàn, kitsò-la:̱

―Jè Pablo ra tíjnaya nday̱á kàchja-̱na nga kàtsò-na: “Tikii̱ jè 
ti ra̱kìi.̱ Tjín-ró jngo ꞌén ra ꞌkeè̱naj̱mí-la.̱”

19 Jè xiṯa ̱ítjòn-la ̱chíchàn, itsabáꞌñó tsja jè ti, kiìkoꞌ̱tàxìn nga 
iskonangi-la ̱mé ꞌén ra ꞌkeè̱naj̱mí-la.̱ 20 Jè ti ra̱kìi ̱kitsó-ní:

―Jñà xiṯa ̱judío, ijyeé tsajo̱óya-ni [nga mején-la ̱
sko̱óndac̱ha-̱li] nga ꞌkoa-̱ró ꞌsín kiì̱tsaꞌba-li nga íkii̱ nchijòn 
jè Pablo ya ̱ngixkoṉ xiṯa̱xá judío nga mejèn-ró-la ̱isa ̱nda 
skoṉangi-la ̱mé kjoa ̱ra tjín-la.̱ 21 Ngaji,̱ kì tà chjàn makjiín-li. 
Nga ̱tsatoó-la tsa ichán ma-ni jñà xiṯa ̱kìi ̱ra títsaj̱nanda nga 
kítsaj̱nachjà-la ̱Pablo ya ̱ay̱a ndiy̱á nga mejèn-la ̱siì̱ꞌken. Ijyeé 
koꞌ̱sín kitsjà kixi ̱ꞌén-la ̱nga mì-ró ti ̱kì koḵjeṉ-ni, nga mì-ró 
ti ̱kì nandá skꞌí-ni skanda ꞌkia ̱nga siì̱ꞌken jè Pablo ko̱ nga 
Nainá-ró katatsjá-la ̱kjo̱hiꞌin tsa mì kì kiṯjasòn-la.̱ Ko̱ ꞌndi ̱ꞌndi,̱ 
tà jé iṉchikoñá-la ̱nga kóꞌsín síi ̱ra ji.̱

Hechos 23

en el mazateco de San Antonio Eloxochitlán. ©La Liga Bíblica 2013



402

22  Jè xiṯa ̱ítjòn-la ̱chíchàn, ꞌkoaá̱ ꞌsín kitsò-la ̱jè ti nga 
katafì-ni, ꞌkoaá̱ ꞌsín tsikíꞌtin, kì tà chjàn yá ra koṯsò-la ̱koni ꞌsín 
nga ijye jè tsiꞌkénaj̱mí-la ̱jñà ꞌén kìi.̱

ꞌKia ̱nga jè Pablo inikasénꞌta-la ̱jè xiṯa̱xá ítjòn ra ꞌmì Félix
23  Jè xiṯa ̱ítjòn-la ̱chíchàn, jò chíchàn-la ̱kiìchja-̱la ̱ra 

bíꞌtin xákjién. Kitsjá-la ̱kjo̱hixi ̱nga katasíkítsaj̱nanda jò 
sindo̱ chíchàn ra ndsa̱ko̱ kij̱i-̱ni, ko̱ jàn-kan ko̱ te ra kabàyo̱ 
kítsa̱sòn-la,̱ ko̱ jò sindo̱ ra kic̱ha ̱lanza ꞌkoa ̱nga kij̱i ̱skanda ya ̱
Cesarea ꞌkia ̱nga kij̱chò las nueve nga ijye ko̱jñò. 24 Tiꞌ̱koa ̱kitsjá 
kjo̱hixi ̱nga kátíjnanda jngo kabàyo̱ ra kíjnakjá-la ̱jè Pablo 
mé-ni nga nda kjòn katafìko̱ skanda ñánda ̱tíjna jè xiṯa̱xá ítjòn 
ra ꞌmì Félix. 25 Jngo xaj̱oṉ tsikínda ra ma nikasén ra tsò:

26 “Tjín-li kjoṉda ngaji ̱Félix ra xiṯa̱xá ítjòn tijni; ꞌa̱n, Claudio 
Lisias, ꞌkoaá̱ ꞌsín tísixóꞌtá-la. 27 Jè xiṯa ̱ra tísikásén-la, jñà xiṯa ̱
judío kitsabáꞌñó. Kja̱meé kisìꞌken, tanga ꞌkia ̱nga kíꞌnchrè nga 
xiṯa ̱romano-ní, ꞌaá̱n kiìko̱ jñà chíchàn-na ̱nga ìtsjàꞌán. 28  Ko̱ 
yaá̱ kiìko̱ ya ̱ñánda-̱nioo̱ títsaj̱na jñà xiṯa̱xá-la ̱xiṯa ̱judío nga 
mejèn-na skee ̱mé kjoa ̱ra tjín-la.̱ 29 ꞌKia ̱nga ijchòko̱, kíjtse-náa ̱
nga ta kií ngaṯjì-la ̱kjoa ̱ꞌtse ̱kjo̱téxoma ra tjín-la.̱ Ko̱ jè xiṯa ̱
ra̱kìi,̱ nì mé jé tjín-la ̱ra bakèn-la ̱nga kiy̱á, skanda mí kì 
bakèn-la ̱nga nday̱á kij̱i.̱ 30 ꞌA̱n, ꞌkoaá̱ ꞌsín kiꞌsenaj̱mí-na nga 
jñà xiṯa ̱judío ꞌkoaá̱ ꞌsín ijye tsajo̱óya-ni nga mejèn-la ̱ta siì̱ꞌken 
chijé. ꞌKoaá̱ ma-ni nga ji ̱tísikásén-la. Ko̱ ꞌkoaá̱ tiꞌ̱sín kíxin-la ̱
jñà xiṯa ̱ra bángi nga ya ̱ngixkìiṉ katasindajín-la ̱tsa mé kjoa ̱ra 
tjín-la ̱ra kondra ̱ꞌtse.̱”

31 ꞌKia ̱nga ijye kjòjñò, jñà chíchàn kiìko̱ó jè Pablo skanda 
ján Antípatris koni ꞌsín nga ijye kisiꞌtin. 32  Ra ma nchijòn 
jñà chíchàn ra ndsa̱ko̱ kijì-ni, tsáfaá-ni; ꞌji-ni skanda ya ̱
niꞌya ꞌtse ̱chíchàn. Tà jñá kiìko̱ Pablo jñà chíchàn ra kabàyo̱ 
títsaj̱nasòn. 33  Jñà chíchàn kìi,̱ ꞌkia ̱nga ijchò ya ̱Cesarea, 
isìngaṯsjaá jè xiṯa̱xá ítjòn xaj̱oṉ ra ꞌya ra inikasén-la;̱ 
tiꞌ̱koa ̱isìngaṯsja jè Pablo. 34 Jè xiṯa̱xá ítjòn, ꞌkia ̱nga ijye 
tsikíxkiy̱ajin jè xaj̱oṉ ra inikasén-la,̱ iskonangi-ní ñánda-̱ni 
iꞌ̱nde-la ̱Pablo. ꞌKia ̱nga ijye kijtse nga yaá̱ nangi Cilicia 
iꞌ̱nde-la,̱ 35  kitsó-la:̱

―ꞌKiaá̱ kjiꞌnchrè-la ꞌkia ̱nga kjꞌií̱ jñà xiṯa ̱ra bángi-li.
A̱kjòn kitsjá kjoẖixi ̱nga katamakìnda,̱ ko̱ ya ̱katijna ya ̱niꞌya 

masen ra tsikínda Herodes.
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Kóꞌsín nga tsasìkoṯjì ijo-la ̱Pablo ya ̱ngixkoṉ 
xiṯa̱xá ítjòn ra ꞌmì Félix

24  1 Ra kjomà ꞌòn nic̱hjin, ijchó ya ̱Cesarea jè xiṯa ̱ítjòn-la ̱
naꞌ̱mì ra ꞌmì Ananías. Tjeṉ-ko̱ iꞌka xiṯa ̱jchínga ra 

tjíhijyo ítjòn-la ̱xiṯa ̱judío; tiꞌ̱koa ̱tjeṉ-ko̱ jngo xiṯa ̱ra ma-la ̱
chjaṯjì jngo kjoa ̱jè ra ꞌmì Tértulo. Jñà xiṯa ̱kìi,̱ kijì ñánda ̱nga 
tíjna jè Félix ra xiṯa̱xá ítjòn tíjna nga tsakángi jè Pablo. 2  ꞌKia ̱
nga ꞌjiìkásen masen Pablo, tsikíꞌtsiaá̱ jè Tértulo nga kitsjàꞌtin 
ꞌén ra kondra ̱ꞌtse;̱ kitsò-la ̱jè Félix:

―Ngaji ̱ra xiṯa̱xá ítjòn tijni, kjo̱nda tsaj̱i-ní nga ꞌnchán 
titsa̱hijyo-jiṉ. Kjín kjoa ̱ra nda tíbitjasòn ya ̱na̱xiṉdá-naj̱iṉ ra 
kjoac̱hjiṉe ̱tsaj̱i. 3  Kjiꞌtá nic̱hjin tjín kjoṉda tsaj̱i nga tíjngo. 
Koꞌ̱sín Nainá ra kátíchjí-li nga koꞌ̱sín ta ̱nda tjibisiko̱-nájiṉ. 
4 Majìn-najiṉ nga tse chjinìchjin-lajiṉ; tjín-li kjo̱nda nga ko̱ꞌsín 
tiṉáꞌya jngohíjta-nájiṉ. 5 ꞌKoaá̱ ꞌsín ijye kijcha-la ̱nga jè xiṯa ̱
ra̱kìi,̱ ꞌñó ꞌcho tíꞌsín nga tjíjtsa is̱àꞌnde síjòyaá xiṯa ̱na̱xiṉdá 
judío; jé tíjna ítjòn-la ̱jñà xiṯa ̱nazareno ra síkaatjìya-la ̱
ndiy̱á-la ̱Nainá. 6 Tiꞌ̱koaá̱ kjomejèn-la ̱isìkitsón ya ̱Iṉgo̱ Tsje-la ̱
Nainá nga mejèn-la ̱isìkjahaꞌsen jngo kjoa ̱ra mì tsa ya ̱bako̱-la;̱ 
ꞌkoaá̱ ma-ni nga indabáꞌñó-jiṉ. [Mején-najiṉ koꞌ̱sín siḵo̱-jiṉ 
koni ꞌsín tjín kjoṯéxoma tsaj̱iṉ, 7 tanga jé xiṯa ̱ítjòn-la ̱chíchàn 
ra ꞌmì Lisias tsasìko,̱ ngi ko̱ó kjo̱ꞌtseṉ nga tsjaꞌán-najiṉ ꞌkia ̱
nga ijye nda indabáꞌñó-jiṉ tsiki, 8  ko̱ ꞌkoaá̱ ꞌsín kitsò nga jñà 
xiṯa ̱ra bángi, tjíné-la ̱nga i ̱ngixkìiṉ kátíndajín.] Ko̱maá ngaji ̱
sabà chjiṉangi-la ̱ngaꞌtsì kjoa ̱kìi,̱ mé-ni nga jcha-̱ni kóꞌsín tjín 
kjòn-ni nga ko̱ꞌsín fangi-jiṉ.

9 Jñà xiṯa ̱judío ra ya ̱títsaj̱na, tiꞌ̱koaá̱ ꞌkoaá̱ ꞌsín kitsò nga 
ꞌkoaá̱ ꞌsín tjín kiti. 10 Jè xiṯa̱xá ítjòn iskimítjeé̱n tsja nga 
kitsjáꞌnde-la ̱Pablo nga kiìchja.̱ Jè Pablo kitsó-ní:

―Ngaji ̱ra xiṯa̱xá ítjòn tijni, ijyeé be-náa ̱nga kjokjín nó 
tijnajin kjo̱téxoma ya ̱iꞌ̱nde ra̱kìi;̱ ꞌkoaá̱ ma-ni nga ngi ko̱ó 
kjo̱tsja-na ̱nga kichjàa,̱ nga kósiḵo̱ ijo-na.̱ 11 Ngaji,̱ kom̱aá 
kjótsjiyi, yaá̱ jchaa̱-ni nga ꞌén kixi-̱ní koni ꞌsín nga xiáa̱n; ꞌsaá̱ 
tjín-ni tejò nic̱hjin ꞌkia ̱nga ꞌjía ̱ya ̱Jerusalén nga ꞌjáhaꞌ̱seṉ ya ̱
iṉgo̱ ítjòn nga kíjtsexkón Nainá. 12  Mì kì tsijen kijcha-na tsa 
xiṯa ̱tíbatíko̱, ko̱ ni ̱mì tsa xiṯa ̱na̱xiṉdá ítsinchaꞌá ya ̱ndiṯsin 
iṉgo̱ ítjòn, ko̱ ya ̱niꞌya sinagoga ñánda ̱maxkóya xiṯa ̱Judío, ko̱ 
ya ̱aj̱in na̱xiṉdá. 13  Jñà xiṯa ̱ra bángi-na mì kì ñánda ̱iꞌ̱ká-ni nga 
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koḵiṯso̱ nga ꞌén kixi-̱ní jñà kjoa ̱ra bánè-na. 14 Tanga ꞌkoaá̱ xián 
kixi-̱la ra ngi kjoẖixi,̱ ꞌa̱n, jè sìhitjásòn-la ̱jè Nainá ra Nainá 
tsò-la ̱xiṯa ̱jchínga-naj̱iṉ; ꞌkoaá̱ ꞌsín sìhitjásòoṉ koni ꞌsín tjín jè 
ndiy̱á xiṯse-̱la ̱Cristo, jè ra tsò-la ̱jñà xiṯa ̱kìi ̱nga kjꞌií ndiy̱á-ní 
aꞌ̱ta ꞌtse ̱Nainá. ꞌA̱n makjiín ijyeé-na koni ꞌsín tíchja ̱xaj̱oṉ ra 
tjíꞌta kjoṯéxoma-la ̱Nainá ra tsikínda Moisés ko̱ ꞌtse ̱jñà xiṯa ̱ra 
kiìchja ̱ngajo-la ̱Nainá kjotseé. 15 ꞌKoaá̱ ꞌsín tjíjngo takoàa̱n ra 
aꞌ̱ta ꞌtse ̱Nainá nga tíkoñá-la ̱koni ꞌsín iṉchikoñá-la ̱jñà xiṯa ̱kìi,̱ 
nga kjoaá̱yaá-la ̱jñà xiṯa ̱ra ijye ꞌken, jñà ra xiṯa ̱kixi ̱ko̱ ra mì 
tsa xiṯa ̱kixi ̱kjomà. 16 ꞌKoaá̱ ma-ni nga ꞌkoaá̱ ꞌsín binè-la ̱ijo-na ̱
nga tsjeé síkíjna kjoḇítsjen-na ̱ya ̱ngixkoṉ Nainá ko̱ ya ̱ngixkoṉ 
xiṯa.̱

17 ’ꞌKia ̱nga ijye kjokjín nó xìn na̱xiṉdá tsáꞌba,̱ ꞌjíhií̱ india-na 
ya ̱na̱xiṉdá-na ̱nga ꞌjíiḵo̱-la ̱toṉ jñà ndí xiṯa ̱im̱a ̱ko̱ ꞌjíi ̱tsja-la ̱
kjo̱tjò jè Nainá ya ̱Jerusalén. 18  ꞌKoaá̱ ꞌsín tjín kjoa ̱ra tíꞌsiaa̱n 
ya ̱ndiṯsin iṉgo̱ ꞌkia ̱nga ijye ísitsjée ̱ijo-na ̱[koni ꞌsín tjín 
kjo̱téxoma-la ̱xiṯa ̱judío]. ꞌKia ̱nga kijtse-na jñà xiṯa ̱judío ra ya ̱
Asia iꞌ̱nde-la,̱ mì tsa kjìn ma-ni xiṯa ̱ra títsaj̱nako̱-na, tiꞌ̱koaá̱ 
mì tsa kjo̱si tíbìꞌtsiáa.̱ 19 Jñá-la xiṯa ̱kìi ̱ra kixi ̱kjoa ̱ra ma 
kjiṉchrabà mé-ni nga tsjá-ni ꞌén-la ̱tsa mé kjoa ̱ra tjín-la ̱ra 
kondra ̱tsaꞌ̱a̱n. 20 Ko̱ tsa majìn, jñà xiṯa ̱ra i ̱títsaj̱na káꞌténaj̱mí 
tsa mé jé ra isakò-la ̱ra aꞌ̱ta tsaꞌ̱a̱n ꞌkia ̱nga tsakátij̱naa ̱ya ̱
ngixkoṉ xiṯa̱xá judío. 21 O̱ ra kií jé ra tíma-na nga ꞌñó kíchjà 
ꞌkia ̱nga tíjnaj̱in-la ̱xiṯa̱xá judío nga kíxin-la:̱ “Nic̱hjin ra̱kìi,̱ ta 
kií kjoa ̱nga tísinéjé-na ta ngaṯjì-la ̱nga ko̱ꞌsín makjiín-na nga 
faháya-ila ̱jñà xiṯa ̱ra biya.”

22  Jè Félix, ndaá tjíjin-la ̱koni ꞌsín tjín jè ndiy̱á xiṯse-̱la ̱
Jesucristo. Tsikíjna chráꞌbá jè kjoa ̱ra̱kìi.̱ Kitsò:

―ꞌKia ̱nga kjꞌií̱ sabà jè Lisias jè xiṯa ̱ítjòn-la ̱chíchàn, ꞌkiaá̱ 
kox̱ín-no kóꞌsín siṉdajín jè kjoa ̱ra tjín-no.

23  Jè Félix kitsjá-la ̱kjo̱hixi ̱jñà chíchàn nga takó kátíjnaꞌya 
nday̱á jè Pablo, tanga tiꞌ̱koaá̱ maá katatsjáꞌnde-la ̱tsa mé ra 
mejèn-la ̱nga ꞌsii̱n ko̱ tiꞌ̱koaá̱ katatsjáꞌnde-te-la ̱nga katasísin-la ̱
jñà xiṯa ̱xákjién ra kij̱chòꞌtsè ra nda báko.̱

24 ꞌKia ̱nga ijye tsato chiba nic̱hjin, ijchó india-ni Félix; 
tjeṉ-ko̱ jè chjo̱ón-la ̱ra ꞌmì Drusila ra tiꞌ̱koa ̱xiṯa ̱judío. Kitsjá 
kjo̱hixi ̱nga kiìjchꞌà jè Pablo nga ma kiíꞌnchré-la ̱kóꞌsín 
makjiín-la ̱ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Cristo Jesús. 25 Jè Pablo, tsiꞌkénaj̱mí-la ̱
kóꞌsín tjín ra kjoa̱kixi,̱ ko̱ kóꞌsín nga maá siḵijne-lá ijo-ná nga 
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mì ti ̱kì ꞌcho ꞌsia̱n-ná; tiꞌ̱koaá̱ tsiꞌkénaj̱mí-la ̱nga ꞌsaá̱ nchrabá 
jè nic̱hjin nga siṉdajín ijye-la ̱jé-la ̱xiṯa.̱ Jè Félix tà itsakjón-ní; 
ꞌkiaá̱ kitsò-la:̱

―ꞌTin-nì ꞌndi-̱ni.̱ ꞌKia ̱kichjà india-la ꞌkia ̱nga ko̱ꞌa-na.
26 Jè Félix, ꞌkoaá̱ ꞌsín koñá-la,̱ tsa kií nic̱hjin, toṉ tsjá-la ̱jè 

Pablo mé-ni nga ma siì̱kíjnandií̱-ni; ꞌkoaá̱ ma-ni nga kjín 
ꞌka ̱kiìchja-̱la ̱nga tsakáko̱naj̱mí. 27 ꞌKia ̱nga ijye tsato jò nó, 
jahatjìyaá xá-la ̱Félix. Jè ꞌjahaꞌsen ngajo-la ̱xiṯa ̱ra ꞌmì Porcio 
Festo. Jè Félix, mején-la ̱nga mì ꞌcho kíjna-la ̱jñà xiṯa ̱judío; 
ꞌkoaá̱ ma-ni nga takó isíkíjna-isa nday̱á jè Pablo.

ꞌKia ̱nga ijchò jè Pablo ya ̱ngixkoṉ jè xiṯa ̱ra ꞌmì Festo

25  1 Jè Festo ijchó ya ̱Cesarea nga ꞌjahaꞌsen xá ítjòn ra 
itjábé-la;̱ ra kjomà jàn nic̱hjin itjo ya ̱Cesarea, nga 

kijì ján Jerusalén. 2  ꞌKia ̱nga ijye tíjna ya ̱Jerusalén ijchòjkoón 
jñà naꞌ̱mì ítjòn ko̱ xiṯa ̱ítjòn-la ̱xiṯa ̱judío nga tsakángi jè Pablo. 
3  Isíjé-la ̱kjo̱nda jè Festo nga katasíkjinchrobá-nì jè Pablo 
ya ̱Jerusalén. Ta ngaṯjì-la ̱jñà xiṯa ̱kìi,̱ ijye tjínda-la ̱nga ya ̱
kítsac̱hjà ikon-la ̱ya ̱ay̱a ndiy̱á mé-ni nga siì̱ꞌken-ni. 4 Tanga jè 
Festo, kitsó-ní:

―Mì kì kom̱a-jìn. Nga ̱jè Pablo nday̱á tíjnaꞌya ya ̱Cesarea, ko̱ 
ꞌa̱n, tiꞌ̱koaá̱ koaá̱fa ndiṯo̱ón-te-na. 5 Katabáhijtako̱ iꞌka-na jñà 
xiṯa̱xá-no ya ̱ján Cesarea mé-ni ma katabángi-ni jè xiṯa ̱ra̱kìi,̱ 
tsa mé jé ra tjín-la ̱ra kondra ̱tsaj̱iòn.

6 Jè Festo tsikijnaá-la tsa jin nic̱hjin ko̱ tsa te nic̱hjin ján 
Jerusalén; a̱kjòn tsáfa-ni ya ̱Cesarea; ra kjomà nchijòn, ꞌkia ̱
nga ijchò-ni ya ̱Cesarea, tsikijnané jè íxile ̱ꞌtse ̱kjo̱téxoma-la,̱ 
a̱kjòn kitsjá kjoẖixi ̱nga kiìjchꞌà jè Pablo. 7 ꞌKia ̱nga ꞌjahaꞌsen 
ya ̱niꞌya masen jè Pablo, jñà xiṯa ̱judío ra ꞌji-ni Jerusalén, kiì 
kinchaꞌta chraña-la,̱ ko̱ kjín sko̱ya ꞌén ndiso ra ꞌñó ꞌcho tsò 
tsakánè-la,̱ tanga nij̱ngo ra kjomà kisìkìxiy̱a jñà ꞌén ra kitsjà. 
8  Jè Pablo tsasìko̱ó ijo-la ̱kitsò:

―Nim̱é jé ra tsakatsjía ̱ra kondra ̱tífì-la ̱kjo̱téxoma-la ̱xiṯa ̱
judío, ko̱ ni ̱mì tsa kondra ̱tífì-la ̱jè iṉgo̱ ítjòn-la ̱Nainá, ko̱ ni ̱
mì tsa kondra ̱tíjna-̱la ̱xiṯa̱xá ítjòn ꞌtse ̱Roma.

9 Tanga jè Festo mején-la ̱nga mì ꞌcho kíjna-la ̱jñà xiṯa ̱judío; 
iskonangií-la ̱jè Pablo, kitsò-la:̱

―¿A mején-li ꞌkín ya ̱Jerusalén mé-ni nga ya ̱kíndajién jè 
kjoa ̱ra tjín-li?
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10 Pablo kiìchja-̱ní kitsò:
―Ijyeé jnchro i ̱tíjna ̱ñánda ̱nga tjín kjo̱téxoma-la ̱xiṯa̱xá 

ítjòn ꞌtse ̱Roma. Machjeén-ní nga i ̱katasindajín-na. Ngaji ̱
ndaá tjíjin-li, mì tsa mé kjoa ̱ra tsakatsjía ̱ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱xiṯa ̱
judío. 11 Tsa tjín-na jé ra bakèn-la ̱nga kiy̱áa,̱ tjíjngoó takoàa̱n 
nga katasíꞌken-na xiṯa;̱ tanga tsa mì tsa kixi ̱tjín-ni ꞌén ra 
títjahínè-na, niy̱á ra tjíꞌnde-la ̱nga ya ̱siì̱ngaṯsja-na jñà xiṯa ̱
kìi.̱ Isaá̱ nda, jè kátíndajín-na jè César [ra xiṯa̱xá ítjòn tíjna ya ̱
Roma ra batéxoma-la ̱ngaꞌtsì xiṯa̱xá ítjòn ra iꞌka].

12  Jè Festo, ꞌkiaá̱ tsajo̱óya-ni ko̱ xiṯa-̱la ̱ra títsaj̱nako̱, a̱kjòn 
kitsò:

―Tsa ꞌkoaá̱ ꞌsín níjí nga jè xiṯa̱xá ítjòn-la ̱Roma kiì̱ndajín-li, 
yaá̱ sikásén-la.̱

ꞌKia ̱nga ijchò jè Pablo ya ̱ngixkoṉ jè xiṯa̱xá ra ꞌmì Agripa
13  ꞌKia ̱nga ijye tsato chiba nic̱hjin, jè xiṯa̱xá ítjòn ra ꞌmì 

Agripa ko̱ chjo̱ón ra ꞌmì Berenice ijchó ya ̱Cesarea nga ijchò 
síhixoꞌta-la ̱jè Festo. 14 Kjín nic̱hjin tsikitsaj̱na ya ̱Cesarea; 
ꞌkoaá̱ ma-ni nga jè Festo tsiꞌkénaj̱mí-la ̱Agripa kjoa ̱ꞌtse ̱Pablo, 
kitsò-la:̱

―Jngo xiṯa ̱tíjnaꞌya ya ̱nday̱á ra jè Félix isíkíjna. 15 ꞌKia ̱
nga kijiàa ̱ján Jerusalén, jñà xiṯa ̱ítjòn-la ̱naꞌ̱mì ko̱ xiṯa ̱
jchínga-la ̱xiṯa ̱judío kitsjá-na ꞌén nga bángi. Isíjé-na nga koꞌ̱sín 
katasinè-la ̱nga katiya. 16 Tanga ꞌa̱n, ꞌkoaá̱ ꞌsín kíxin-la ̱nga jñà 
xiṯa̱xá ꞌtse ̱Roma, mì tsa koꞌ̱sín ꞌsín nga taxki ̱síꞌken xiṯa ̱ꞌkia ̱
nga tiḵje ꞌya-la ̱mé jé ra tjín-la.̱ Ítjòn kjón katajo̱óꞌa ko̱ jñà xiṯa ̱
ra bángi mé-ni nga ko̱ma ko̱siḵo̱-ni ijo-la.̱ 17 ꞌKoaá̱ ma-ni, ꞌkia ̱
nga ꞌji ij̱ndíi ̱jñà xiṯa ̱kìi,̱ mì kì tsa ìskanichjín-la;̱ ra kjomà 
ma nchijòn, ꞌkia ̱nga ijye tsakátij̱nasòn íxile-̱na ̱ñánda ̱nga 
batexóma ya ̱niꞌya masen, ndiṯo̱ón kiìjchꞌà jè xiṯa ̱ra̱kìi.̱ 18  ꞌKia ̱
nga ijye títsaj̱na masen jñà xiṯa ̱ra bángi, nim̱é ꞌén ra koꞌ̱sín 
tsakánè-la ̱koni ꞌsín ísikítsjeeṉ ra ꞌa̱n. 19 Tà kií ꞌén ra tsakánè-la ̱
ra kondra ̱ꞌtse ̱Pablo koni ꞌsín nga makjiín-la ̱ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Nainá, 
ko̱ aꞌ̱ta ꞌtse ̱jngo xiṯa ̱ra ꞌmì Jesús ra ijye ꞌken; tanga, tsò ra jè 
Pablo nga tíjnakon-ní. 20 Koni ꞌa̱n, mì kì be mé ra ꞌsiaa̱n aꞌ̱ta 
ꞌtse ̱kjoa ̱kìi,̱ ꞌkoaá̱ ma-ni nga ískonangi-la ̱jè Pablo, a mején-la ̱
nga kij̱i ̱ján Jerusalén mé-ni nga ya ̱katasindajín-la ̱jè kjoa ̱
ra tísingi. 21 Tanga ꞌkoaá̱ ꞌsín isíjé-na jè Pablo nga jè xiṯa̱xá 
ítjòn-la ̱Roma kátíndajín-la.̱ Kií koꞌ̱sín kítsja-na kjoẖixi ̱nga 
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katìjnaya-isa nday̱á skanda ꞌkia ̱nga ko̱ma sikásén-la ̱César ra 
xiṯa̱xá ítjòn tíjna ꞌtse ̱Roma.

22  Jè Agripa kitsó-la ̱jè Festo:
―Tiꞌ̱koaá̱ ꞌa̱n, mején-na nga kjiꞌnchrè-la ̱xiṯa ̱ra̱kìi.̱
Jè Festo kitsó-la:̱
―Nchijòn-la kiṉáꞌya-la.̱
23  Ra ma nchijòn, ꞌkia ̱nga jè Agripa ko̱ Berenice ꞌjahaꞌsen 

ya ̱niꞌya masen, ꞌñó nda kinisin-la.̱ Tjeṉ-ko̱ jñà xiṯa ̱ítjòn-la ̱
chíchàn ko̱ jñà xiṯa ̱ítjòn-la ̱na̱xiṉdá; jè Festo kitsjá kjoẖixi ̱nga 
katijchꞌa jè Pablo. 24 Ko̱ a̱kjòn kitsò:

―Ngaji ̱Agripa ra xiṯa̱xá ítjòn tijni, ko̱ ngaꞌtsì-no ra i ̱
titsaj̱nako̱-nájiṉ: Chítsijen-la xiṯa ̱ra̱kìi.̱ Ngaꞌtsì jñà xiṯa ̱judío 
ra ya ̱Jerusalén iꞌ̱nde-la ̱ko̱ ra i ̱Cesarea iꞌ̱nde-la ̱ꞌñó jchán 
iṉchisíjéꞌta-na nga mejèn-la ̱nga katabiya. 25 Tanga ꞌa̱n, nì mé 
kjoa ̱matsji-na ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱ra bakèn-la ̱nga kiy̱á. Tanga tsaꞌbaá 
isíjé-ni nga jè xiṯa̱xá ítjòn ra tíjna ya ̱Roma katabíndajín-la.̱ 
ꞌA̱n, ꞌkoaá̱ ꞌsín ijye ískosòn-la ̱nga ya ̱sikásén-la.̱ 26 Tanga ꞌa̱n, 
nim̱é jé ra sakó-na ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱xiṯa ̱ra̱kìi ̱kóꞌsín ko̱ma-ni nga 
sikásén-la ̱xaj̱oṉ jè xiṯa ̱ítjòn-na ̱ꞌtse ̱Roma. ꞌKoaá̱ ma-ni nga 
síjé-najiòn ra i ̱titsaj̱na ko̱ ngaji ̱nàmi ̱Agripa ra xiṯa̱xá ítjòn 
ꞌmì-li, mé-ni ꞌkia ̱nga ijye ko̱jtsò, sa̱kò-na kjo̱hixi ̱kóꞌsín nga ma 
sikásén-la ̱xaj̱oṉ jè xiṯa̱xá ítjòn ꞌtse ̱Roma. 27 ꞌA̱n, ꞌkoaá̱ ma-na, 
nga nì mé chjí-la ̱tsa taxki ̱sikásén jngo xiṯa ̱preso tsa mì kì 
sikásén-te jngo xaj̱oṉ aꞌ̱ta ꞌtse ̱mé jé ra tjín-la.̱

Hechos 25

ꞌKia ̱nga ijchó jè Pablo ya ̱ngixko̱n Agripa 

en el mazateco de San Antonio Eloxochitlán. ©La Liga Bíblica 2013



408

Kóꞌsín tsasìkoṯjì ijo-la ̱Pablo ya ̱ngixkoṉ 
xiṯa̱xá ítjòn ra ꞌmì Agripa

26  1 Jè Agripa kitsó-la ̱Pablo:
―Tjíꞌndeé-li nga kiṉákjii̱ nga tis̱iḵii̱ ijo-li.

Pablo iskimítjeé̱n tsja; tsikíꞌtsia ̱nga kiìchjaṯjì ijo-la;̱ kitsò:
2  ―Ngaji ̱Agripa, matsjaá-na nga ma ji ̱kichjàko̱-la mé-ni nga 

ma kósiḵo̱o ijo-na ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱ngaꞌtsì kjoa ̱ra bánè-na jñà xiṯa ̱
judío nga bángi-na. 3  Be-náa ̱ngaji ̱Agripa, nga ndaá tjíjin ijye-li 
ngaꞌtsì kjoa,̱ kóꞌsín nga-la ̱jñà xiṯa ̱judío ko̱ kjoa ̱ra jñà jo̱óya-ni. 
ꞌKoaá̱ ma-ni nga síjé-la, ꞌtiì̱n kjo̱nda, tiṉáꞌya-la nda nda-ná.

Kóꞌsín isíjchá ijo-la ̱Pablo nga tiꞌ̱sa ̱kjotseé
4 ’Ngaꞌtsì jñà xiṯa ̱judío ndaá tjíjin-la ̱kóꞌsín tísíjchá ijo-na ̱ya ̱

nangi-na ̱ko̱ ya ̱Jerusalén skanda ꞌkia ̱nga tiꞌ̱sa ̱ti ꞌkiaa.̱ 5 Jñà 
xiṯa ̱kìi,̱ kom̱aá káꞌténaj̱mí-li tsa mejèn-la.̱ Nga ̱ndaá tjíjin-la ̱
ra jñà; skanda tiꞌ̱sa-̱ni, yaá̱ iskotáꞌyájin-la ̱ꞌa̱n jñà xiṯa ̱fariseo. 
Jñà xiṯa ̱fariseo taxki ̱iꞌiín tjín koni ꞌsín nga bínè-la ̱ijo-la ̱nga 
bexkón kjo̱téxoma-la ̱Nainá koni ra jñà xiṯa ̱judío ra iꞌka. 
6 Ta ꞌkoaá̱ tjín jnchro-ni kjoa ̱ra i ̱tíjna-̱na, ta ngaṯjì-la ̱ra ꞌa̱n, 
ꞌkoaá̱ ꞌsín tjíjngo takoàa̱n nga kiṯjasón kjoa ̱ra ꞌa̱n tíkoñá-la ̱
koni ꞌsín nga Nainá ijye kitsjà-la ̱ꞌén jñà xiṯa ̱jchínga-naj̱iṉ. 
7 Jñà tje-̱la ̱na̱xiṉdá Israel ra tejò ma-ni, ko̱ nic̱hjin ko̱ niṯjeṉ, 
jeya iṉchisíkíjna Nainá nga iṉchikoñá-la ̱nga kiṯjasòn jñà kjoa ̱
kìi.̱ ꞌKoaá̱ ꞌsín xin-la nga ji ̱Agripa, ra ꞌa̱n, tij̱ñá-ni kjoṉda kìi ̱
ra tíkoñá-la;̱ ꞌkoaá̱ ma-ni nga bángi-na jñà xiṯa ̱judío. 8  Jiòn, 
¿mé-ni nga mì kì makjiín-no nga maá-la ̱Nainá síkjaáya-la ̱jñà 
xiṯa ̱ra ijye ꞌken?

Tsiꞌkénaj̱mí jè Pablo kóꞌsín nga kisìjtike 
xiṯa-̱la ̱Cristo nga ꞌsa ̱ítjòn

9 ’Nga tiꞌ̱sa ̱kjotseé, skanda ꞌa̱n, ꞌkoaá̱ tiꞌ̱sín isíkítsjen tsa 
machjeén-ní nga ꞌñó kondra ̱kjín-la ̱ꞌa̱n jè Jesús ra Nazaret 
iꞌ̱nde-la.̱ 10 ꞌKoaá̱ ꞌsín kíꞌsiaa̱n ya ̱ján Jerusalén. Jñà xiṯa ̱
ítjòn-la ̱naꞌ̱mì kitsjá-na kjoẖixi ̱nga ꞌñó kjìn xiṯa ̱tsje-la ̱Nainá 
ítsinchaꞌyá nday̱á. Ko̱ ꞌkia ̱nga iniꞌken jñà xiṯa ̱kìi,̱ ꞌa̱n, tiꞌ̱koaá̱ 
yaá̱ isíngásòn-ko̱ xiṯa ̱ra koḵiꞌsiòoṉ. 11 Nga ̱jndíi ̱ra ján kijiàa ̱
ya ̱niꞌya sinagoga ñánda ̱nga maxkóya xiṯa ̱Judío; kjín ꞌka ̱
kítsja-la ̱kjo̱hiꞌin nga mejèn-na nga katachjaj̱no-la ̱jè Cristo. ꞌÑó 
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ísijtíkee,̱ skanda kiìtjiṉgi-la ̱ra kondra ̱ꞌtse ̱ya ̱ñánda ̱na̱xiṉdá 
kjin.

ꞌBénaj̱mí Pablo kóꞌsín kjomà ꞌkia ̱jahatjìya-la ̱kjoḇinachon-la̱
(Hechos 9:1-19; 22:6-16)

12  ’Kií xá kijì-na ya ̱na̱xiṉdá Damasco ꞌkia ̱nga ijye tsatéxá-na 
ko̱ tiꞌ̱koa ̱kitsjá-na kjoẖixi ̱jñà xiṯa ̱ítjòn-la ̱naꞌ̱mì. 13  Ijchó-la tsa 
masen nic̱hjin, ji ̱nàmi ̱Agripa, ꞌkia ̱nga tífia ya ̱ay̱a ndiy̱áa,̱ 
kíjtseé jngo niꞌí ra ngajmi inchrabà-ni ra ꞌñó fate tsatsíjen 
nda mí ꞌkoa-̱ni koni jè ndabá-la ̱tsáꞌbí. Ngi isìhiseén ya ̱jngo 
tjindi-la ̱ñánda ̱nga tífia ko̱ kóhoꞌki ñánda ̱nga ij̱ncha xiṯa ̱ra 
tjeṉ-ko̱-na. 14 Ngaꞌtsì-najiṉ ngi iskatsajoꞌtá-nájiṉ ya ̱nangi, ko̱ 
a̱kjòn kíꞌnchrè jngo ꞌén ya ̱aj̱in is̱én ra ꞌén hebreo kiìchja-̱na 
nga kitsò: “Saulo, Saulo, ¿mé-ni ꞌa̱n mihìtjiṉgi-ná nga kondra ̱
ꞌmì-ná? Tij̱ií̱ tjifatsji-la ̱kjo̱hiꞌin ijo-li, koni ꞌsín ꞌsín nchraj̱a ̱
ꞌkia ̱nga tsjòn-la ̱yákjo̱n ra bíchjà-ila ̱ni-la.̱” 15 ꞌA̱n, kíxiín-la:̱ 
“¿Yá-ni ngaji ̱Naꞌ̱ìn?” ꞌKiaá̱ kitsò-na: “ꞌA̱n-ná ra ꞌmì-na Jesús ra 
kondra ̱tjiꞌmi-la ̱ji ̱nga mihìtjiṉgi-la.̱ 16 Tis̱ítjii̱n; tis̱ij̱na kixií̱; kií 
xá kasìkatsíjen-la ijo-na ̱mé-ni nga ꞌa̱n six̱áko̱-ná ko̱ jií̱ íkii̱ ꞌén 
aꞌ̱ta ꞌtse ̱kjoa ̱ra ijye kàꞌyi ko̱ ra ꞌsa ̱jcha ̱isi, jñà ra ꞌsa ̱kokon-
isa-la. 17 ꞌA̱án sikónda-̱la nga mì mé siì̱ko̱-li jñà xiṯa ̱na̱xiṉdá-li 
ra xiṯa ̱judío ko̱ ra mì tsa xiṯa ̱judío. Nga ̱yaá̱ sikásén-la ꞌndi ̱
ya ̱ñánda ̱nga tjíhijyo jñà xiṯa ̱kìi,̱ 18  mé-ni nga chjíꞌxa̱ngi 
xko̱n nga mì ti ̱ya ̱katimaya-ni ya ̱ndiy̱á ra jñò chon; ndiy̱á 
iseén katimaya. Katitjokàjin ñánda ̱nga jè xiṯa-̱nií̱ itsabáꞌñó, 
jè Nainá katafìꞌta-la.̱ Katakjiín-la ̱ra aꞌ̱ta tsaꞌ̱a̱n, mé-ni nga 
ma sijcháꞌta-la ̱jé-la ̱tiꞌ̱koaá̱ tjábé-te-la ̱kjo̱tjò ra tjábé-la ̱xiṯa ̱
na̱xiṉdá-la ̱Nainá ra xá tsjahíjin-ni.”

Kóꞌsín nga isìhitjasòn jè Pablo koni ꞌsín kitsò-la ̱Jesús
19 ’Ngaji ̱Agripa ra xiṯa̱xá ítjòn tijni, ꞌa̱n mì kì tsa isítája 

jiàa̱n jè inìma-̱na ̱ꞌkia ̱nga kíjtsee ̱jè kjoa ̱ra̱kìi ̱nga kíꞌnchrè ra 
ngajmi inchrabà-ni. 20 Ta isaá̱ ya ̱kjón tsiꞌkènájmí ítjòn-la ̱jñà 
xiṯa ̱Damasco, a̱kjòn tsiꞌkènájmí-la ̱xiṯa ̱Jerusalén, ko̱ kóhoꞌki 
nangi Judea, ko̱ ngaꞌtsì jñà ra mì tsa xiṯa ̱judío. ꞌKoaá̱ ꞌsín 
ítsiꞌkenaj̱mí-la ̱nga katasíkájno-ni jé-la,̱ ko̱ kì ti ̱tsja jé bátsji-ni; 
Nainá katafìꞌta-la;̱ koꞌ̱sín kataꞌsín jè kjoṉda ra ꞌya-la ̱nga ijye 
jahatjìya-la ̱kjo̱bítsjen-la.̱ 21 ꞌKoaá̱ ma-ni nga kitsabáꞌñó-na jñà 
xiṯa ̱judío ya ̱ndiṯsin iṉgo̱, nga mejèn-la ̱nga siì̱ꞌken-na. 22  Tanga 
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jé Nainá tíbasìko̱-ná; ꞌkoaá̱ ma-ni nga takó koꞌ̱sín tíꞌsiaa̱n 
skanda ꞌndi ̱ꞌndi;̱ ꞌkoaá̱ ꞌsín tíꞌbènájmí ijye-la ̱ngaꞌtsì ra ix̱ti ko̱ 
ngaꞌtsì jñà ra xiṯa ̱jchínga. Mì tsa kjꞌií ꞌsín tíbakon-yá-la;̱ kií ꞌén 
ra tíꞌbènájmí-la ̱jè ra tsakón-ya-te jè Moisés ko̱ xiṯa ̱ra isìchjeén 
Nainá nga kiìchja ̱ngajo-la,̱ jñà kjoa ̱ra tjínè-la ̱ra koḵa̱ma 
nic̱hjin ra fì-isa 23  nga jè Cristo [xiṯa ̱ra xá isìkasén-ni Nainá], 
tjínè-la ̱nga ko̱ꞌsín ꞌken, tanga ꞌkia ̱nga ijye ꞌken, jè-ní ra jaáya 
ítjòn-la,̱ mé-ni nga ko̱ma ꞌkeè̱naj̱míya-ni kóꞌsín nga koẖisen-jín 
ya ̱inìma-̱la ̱ngaꞌtsì xiṯa ̱judío ko̱ ra mì tsa xiṯa ̱judío.

Kóꞌsín nga jè Agripa, mejèn ꞌjahaꞌsen-jin-la ̱ꞌén-la ̱Nainá
24 Jè Festo, ꞌkia ̱nga kiíꞌnchré ꞌén-la ̱Pablo nga tíbasìko̱ ijo-la,̱ 

ꞌñó kiìchja ̱kitsò:
―¡Ngaji ̱Pablo, ijyeé-la tímaská-li; jé-la xaj̱oṉ ra ta ̱nda 

chitáꞌyí tísíská-li!
25 Tanga jè Pablo kitsó-la:̱
―Ngaji ̱Nàmi ̱Festo ra xiṯa̱xá tijni, mì tsa ská-na; ꞌkoaá̱ 

ꞌsín tjín; ꞌén kixií̱ ra tíchjàa.̱ 26 Jè Agripa ra xiṯa̱xá ítjòn tíjna, 
tjíjin ijyeé-la ̱jñà kjoa ̱kìi;̱ ꞌkoaá̱ ma-ni nga maꞌñótakoàa̱n nga 
koꞌ̱sín tíchjàa ̱ya ̱ngixkoṉ ra jè; ꞌa̱n, ꞌkoaá̱ ꞌsín makjiín kixi-̱na 
nga ra jè, tiꞌ̱koaá̱ ꞌñó nda tjíjin-la ̱jñà kjoa ̱kìi;̱ nga mì tsa 
tjíꞌma-jìn koni ꞌsín kjomà. 27 Ngaji ̱Agripa ra xiṯa̱xá ítjòn tijni, 
¿a makjiín-li koni ꞌsín kitsò jñà xiṯa ̱ra Nainá kisìchjeén nga 
kiìchja ̱ngajo-la?̱ ꞌKoaá̱ ma-na nga makjiín-li.

28  Jè Agripa kitsó-la ̱Pablo:
―¿A ꞌkoaá̱ ma-li nga tà ndiṯo̱ón koḵjiín-na nga xiṯa-̱la ̱Cristo 

kom̱aa?̱
29 Jè Pablo kitsó-ní:
―A ndiṯo̱ón koḵjiín-li o̱ ra mí tsa ndiṯo̱n koḵjiín-li, ꞌa̱n, 

ꞌkoaá̱ ꞌsín síjé-la ̱Nainá nga mì tsa tà ji ̱katakjiín-li ra 
xiṯa̱xá ítjòn ꞌmì-li, tiꞌ̱koaá̱ katakjiín-te-la ̱ngaꞌtsì xiṯa ̱ra 
iṉchiꞌnchré-na nga koꞌ̱sín katama koni ꞌa̱n, tanga kì chjàn 
naꞌñó kic̱ha ̱siꞌta.

30 ꞌKiaá̱ tsasítjeṉ Agripa ko̱ Festo ko̱ Berenice, ko̱ ngaꞌtsì xiṯa ̱
ra ya ̱títsaj̱na. 31 Xìnꞌtá kijì nga tsajo̱óya-ni kjoa ̱kìi.̱ Kitsò-la ̱
xákjién:

―Jè xiṯa ̱ra̱kìi,̱ nim̱é kjoa ̱tjín-la ̱ra bakèn-la ̱nga kiy̱á, skanda 
tiꞌ̱koaá̱ mì kì bakèn-la ̱nga nday̱á kíjnaꞌya.

32  Agripa kitsó-la ̱jè Festo:
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―Jè xiṯa ̱ra̱kìi,̱ nda ko̱maá-la kíjnandií̱-ni tsa mì-la koꞌ̱sín 
isíjé nga jè xiṯa̱xá ítjòn-la ̱Roma kátíndajín saba-la.̱

ꞌKia ̱nga jè Pablo inikasén ján Roma

27  1 ꞌKia ̱nga ijye koꞌ̱sín iskosòn-la ̱nga yaá̱ 
siì̱kasén-najiṉ Italia, jè Pablo ko̱ xiṯa ̱preso ra iꞌka, 

yaá̱ kjongaṯsja xiṯa ̱ítjòn-la ̱chíchàn ra ꞌmì Julio ra ya ̱chja-̱ni 
jngó jtín chíchàn ra ꞌmì Emperador (ra síkinda ̱jè xiṯa̱xá 
ítjòn ꞌtse ̱Roma). 2  Yaá̱ tsitjàhaꞌ̱seṉ-jiṉ jngo chitso ra ya ̱ꞌtse ̱
Adramitio ra ijye mejèn tíbitjo ra ya ̱tífì jngó jngó na̱xiṉdá 
a̱ndi ndáchikon ꞌtse ̱nangi Asia. Tiꞌ̱koa ̱yaá̱ tsakáhijtako̱-najiṉ 
xiṯa ̱ra ꞌmì Aristarco ra ya ̱iꞌ̱nde-la ̱Tesalónica, na̱xiṉdá ra 
chja-̱ni Macedonia. 3  Ra kjomà ma nchijòn, yaá̱ ijchò-jiṉ 
na̱xiṉdá ra kjijna a̱ndi nandá ra ꞌmì Sidón. Jè Julio ndaá 
isìko̱ jè Pablo, kitsjáꞌndeé-ní nga kiì katsíjen-la ̱jñà xiṯa ̱ra 
nda báko̱, mé-ni nga jñà xiṯa ̱kìi ̱isìsin-la ̱Pablo. 4 ꞌKia ̱nga 
ítjo̱-jiṉ ya ̱Sidón, ꞌkoaá̱ ꞌsín tsangìkjájton-jiṉ ya ̱ra ijngoa-la ̱
nangi ra kjijnajin nandá ra ꞌmì Chipre, nga ̱jè tjo̱, ꞌkoaá̱ ꞌsín 
tíꞌbé koni ꞌsín iṉchimangí-jiṉ tsiki. 5  ꞌKoaá̱ ꞌsín tsatojin-jiṉ 
ndáchikon nga tsitjàha̱ndi-lajiṉ iꞌ̱nde ꞌtse ̱Cilicia ko̱ Panfilia, 
a̱kjòn ijchò-jiṉ ñánda ̱ꞌmì Mira, na̱xiṉdá ra chja-̱ni iꞌ̱nde 
Licia.

6 Jè xiṯa ̱ítjòn-la ̱chíchàn isakò jngo-la ̱chitso ra ya ̱ꞌtse ̱
Alejandría ra ya ̱tífì Italia; yaá̱ isìkjahaꞌsen-najiṉ mé-ni nga 
kjomà tsangì-isa-najiṉ. 7 Kjín nic̱hjin tsinchimajin-jiṉ ya ̱
ndáchikon nga ̱xaá̱n kijì jè chitso; ꞌñó chjá ijchò-najiṉ ya ̱
kixi-̱la ̱Gnido. Jè tjo̱ mì kì kitsjáꞌnde-la ̱jè chitso nga tsangì 
kixi-̱jiṉ; ꞌkoaá̱ ꞌsín tsangìkjájton-jiṉ ya ̱nangi Creta, ya ̱kixi-̱la ̱
na̱xiṉdá Salmón. 8  Tseé kjoẖiꞌin kiꞌnià-jiṉ nga tsatojin-ndá 
jè chitso nga tíjngo a̱ndi ndáchikon ꞌtse ̱Creta. ꞌÑó chjá 
ijchò-najiṉ ya ̱iꞌ̱nde ñánda ̱ꞌmì Buenos Puertos ya ̱chrañaꞌtá-la ̱
na̱xiṉdá Lasea.

9 Ijyeé kjìn nic̱hjin tsato; ijyeé ꞌñó xkón tjín-la ̱ya ̱aj̱in 
ndáchikon nga ̱tímachrañaá nic̱hjin cho̱ ꞌnchán ñánda ̱nga 
ꞌñó ꞌfiì tjo.̱ ꞌKoaá̱ ma-ni nga jè Pablo kitsjá-la ̱ꞌén jñà xiṯa,̱ 
10 kitsò-la:̱

―ꞌA̱n, ꞌkoaá̱ ꞌsín machiy̱a-na, nga koni ꞌsín iṉchimangié, ꞌñó 
tse kjo̱skon tjín-la;̱ sij̱chijaá-leé jè chitso ko̱ jñà ꞌchá ra ij̱ncha; 
skanda tjín-te-la ̱kjo̱skon tsa kiy̱é ra jién.
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11 Jè xiṯa ̱ítjòn-la ̱chíchàn, jé isa ̱nda kiíꞌnchréhijon-la ̱jè ni-la ̱
chitso ko̱ jè xiṯa ̱ítjòn ra batéxoma-la ̱jñà xiṯa ̱ra síxáko̱ chitso. 
Mì kì jè isìsin koni ꞌsín kitsò jè Pablo. 12  Ya ̱iꞌ̱nde ra̱kìi,̱ mì kì 
ma ya ̱sinchá chitso ꞌkia ̱nga nic̱hjin cho̱ ꞌnchán. Jñà xiṯa ̱ra 
ya ̱títsaj̱naya chitso, kjín ma-ni ra ngásòn kitsò: “Isaá̱ nda-ni 
tsa kítjoḵajieén iꞌ̱nde ra̱kìi;̱ ko̱ ꞌki ̱ngaꞌñó-lá ijo-ná nga kijcheé 
ya ̱Fenice, jngo iꞌ̱nde ra ti ̱i ̱chja-̱ni nangi Creta ñánda ̱nga nda 
chon, nga tiꞌ̱xá jngo iꞌ̱nde ya ̱a̱ndi ndáchikon nga ma ꞌfahaꞌsen 
chitso ya ̱nga kixi-̱la ̱ñánda ̱kàtjì-ni tsáꞌbí ko̱ ya ̱ngaskoán-la;̱ 
ko̱ yaá̱ ma kiṯsaj̱neé nga katato-la ̱jè nic̱hjin ꞌtse ̱cho̱ ꞌnchán.”

Tjox̱kón ra ꞌtsa ya ̱aj̱in ndáchikon
13  Jñà xiṯa ̱ra síxáko̱ chitso, ꞌkia ̱nga kijtse nga indaá tíꞌba 

tjo̱ ra ya ̱tínchrabá-ni ya ̱nga kixi-̱la ̱ñánda ̱bitjokátji-ni tsáꞌbí, 
ꞌkoaá̱ ꞌsín isíkítsjen tsa ijyeé kom̱a kongí-jiṉ; ꞌkiaá̱ ítjo jè 
chitso, tsangì-jiṉ ya ̱aj̱in ndáchikon ya ̱a̱ndi-la ̱nangi Creta. 
14 Tanga ꞌkia ̱nga ijye timajin-jiṉ ya ̱ndáchikon, ꞌjií jngo tjo̱xkón 
ra ya ̱inchrabà-ni ya ̱ngaskoán-la ̱ñánda ̱bitjokátji-ni tsáꞌbí 
ra ꞌñó ꞌtsa ko̱ ra ꞌñó isìjtiya-la ̱jè chitso, 15 a̱kjòn ꞌñó tsjahítsjá 
jè chitso. Ngajiṉ, mì ti ̱kì ma iníkáfaya-najiṉ jè chitso, nga ̱
jè tjo,̱ mì ti ̱kì kitsjáꞌnde-ni; ta kiꞌtsìꞌnde jnchro-jiṉ koni ꞌsín 
jè tjo̱ ìko̱-najiṉ. 16 ꞌKoaá̱ ꞌsín tsiꞌtà-jiṉ ya ̱aj̱to̱n íꞌtsiṉ iꞌ̱nde ra 
ꞌmì Cauda; ya ̱iꞌ̱nde ra̱kìi ̱mì tsa koꞌ̱sín ta ̱ꞌñó tíꞌba tjo̱; ta 
kjo̱him̱aá̱ ma itjábé-najiṉ jè chitso jtobá ra tjíꞌndo̱fe aj̱to̱n 
íꞌtsiṉ ra ìjngo. 17 ꞌKia ̱nga ijye itjábé-najiṉ jè chitso jtobá, naꞌñó 
tsikíꞌñókjá-najiṉ jè chitso mé-ni nga mì kox̱a̱n-la.̱ Jñà ra síxáko̱ 
chitso itsakjón-la ̱tsa ya ̱skaj̱inꞌñó ya ̱iꞌ̱nde ñánda ̱ꞌñó ij̱ncha 
chrjo̱ ya ̱iꞌ̱nde ra ꞌmì Sirte. ꞌKoaá̱ ma-ni nga tsajeṉ-ngi jè nikje 
ꞌtse ̱chitso ra ꞌmì bela;̱ tà ꞌkoaá̱ ꞌsín kiìko̱ tjo̱ jè chitso. 18  ꞌKia ̱
ma nchijòn, jè tjox̱kón takó ꞌñó jchán tíꞌba. ꞌKiaá̱ tsachrje jñà 
ꞌchá ra ij̱ncha ya ̱chitso; tsikíxten-jín ya ̱ndáchikon [mé-ni nga 
katamajna-̱isa-ni chitso]. 19 Ra kjomà jàn nic̱hjin, jñà sabá xiṯa ̱
ra síxáko̱ chitso tsachrje ijye tsajmì ra machjeén nga maxáko̱ 
chitso nga tsikíxten-jín ya ̱ndáchikon. 20 Kjín nic̱hjin mì kì ti ̱
kijcha-najiṉ tsáꞌbí ko̱ nitse, nga ̱kjìn nic̱hjin isincha ifi. Koni 
ꞌsín nga ꞌñó tíꞌbanè-najiṉ jè jtsí xkón, ꞌkoaá̱ ꞌsín iníkítsjen-jiṉ, 
tsa mì ti ̱kì ma kítjoḵajin-najiṉ ya ̱aj̱in ndáchikon.

21 Nga ̱ijyeé kjokjín nic̱hjin mì ti ̱kì iṉchibichi-najiṉ, jè Pablo 
tsasijna kixi-̱ní, kitsò-la ̱jñà xiṯa:̱
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―Ndaá-la kjomà tsa ta inisin-ná koni ꞌsín nga kíxian-no; tsa 
ta mì ítjoḵajieén ya ̱nangi Creta, mí-la kì ko̱ꞌsín tímaꞌtieén nga 
iṉchinikjieén kjoẖiꞌin ko̱ inchinìjchìjeé jñà tsajmì-ná. 22  Tanga 
ꞌndi ̱ꞌndi,̱ kì tà chjàn makájno-no; nga ̱ngaꞌtsì-ná nij̱ngo ra kiy̱é; 
tà jé chitso ra jchij̱a. 23  Naṯi niṯjeṉ, jngo nijñá kaꞌbì-na; jngo 
ìkja̱li ̱kaꞌfiíjkón-na ra jè Nainá kàsíkasén, jè Nainá ra ya ̱fìꞌta-la ̱
ꞌa̱n ko̱ ra ya ̱síxáꞌta-la,̱ 24 nga kàtsò-na: “Ji ̱Pablo, kì tà chjàn 
skon-jìn; kjoꞌ̱ñó tjín-ni nga kijchi ya ̱ngixkoṉ César, xiṯa̱xá 
ítjòn-la ̱Roma; ta ngaṯjì-la ̱kjoa̱nda ra títsjá-li Nainá, nij̱ngo 
kiy̱á xiṯa ̱ra ya ̱títsaj̱nayako̱-li chitso.” 25 ꞌÑó ꞌtè-la takòn. ꞌA̱n mì 
kì síkájno jiàa̱n. Beé-la ̱takoàa̱n, ꞌkoaá̱ ꞌsín kiṯjasòn koni ꞌsín 
ijye kàtsò-na jè ìkja̱li.̱ 26 Tanga tjínè-la ̱nga ya ̱kij̱chò sasíjna jè 
chitso ñánda ̱tíjna jngo nangi ra kjijnajin-ndá.

27 ꞌKia ̱nga ijye tsato jò xomàna ̱nga timajin-jiṉ ya ̱ndáchikon 
ra ꞌmì Adriático, jè chitso, fìkoj̱en fìkoḵjá jè tjo̱. Jngo niṯjeṉ, 
ijchó-la tsa masen niṯjeṉ, jñà xiṯa ̱ra iṉchisíxáko̱ jè chitso, 
ꞌkoaá̱ kjomà-la ̱koni tsa ijyeé iṉchibijchó chraña-jiṉ ñánda ̱
nangi. 28  Isìchiḇa-̱ní kóꞌki na̱nga ̱jè nandá skanda ya ̱aꞌ̱ta 
nangi; kijtse-ní nga kan nanga na̱nga ̱kjijna-isa nandá. ꞌKia ̱
nga kijì-isa jè chitso; isìchiḇaá̱ india-ni; ta chrjoꞌòn nanga 
na̱nga-̱isa. 29 Itsakjón-la ̱tsa jñà naj̱o̱ ra tjín ya ̱aj̱in nandá 
ska̱kjo-ko̱ jè chitso. ꞌKoaá̱ ma-ni nga ijòn kic̱ha ̱ra ka̱nchó 
kjòn isìkatsajongi-ndá ya ̱aj̱to̱n íꞌtsiṉ chitso ra tsasìko̱ nga 
mì kì kij̱i-̱isa, ko̱ chjaꞌ̱ta ko̱ ꞌsa-̱ila ̱Nainá mé-ni nga ndiṯo̱n 
kataꞌse is̱én. 30 Ngaꞌtsì jñà xiṯa ̱ra síxáko̱ chitso mején-la ̱nga 
koṉga chijé; ꞌkoaá̱ ꞌsín kiꞌsìn koni tsa jñà kic̱ha ̱ra ka̱nchó kjòn 
siì̱katsajongi-ndá ya ̱sko̱ chitso; tsikíꞌtsia ̱nga iskanijen ya ̱aj̱in 
nandá jè chitso ra jtobá ꞌkioo̱. 31 Tanga jè Pablo, kitsó-la ̱jè xiṯa ̱
ítjòn-la ̱chíchàn ko̱ jñà chíchàn ra iꞌka:

―Tsa ko̱nga jñà xiṯa ̱kìi,̱ jién, mì kì kom̱a kítjoḵajieén ya ̱
ndáchikon.

32  Jñà chíchàn ꞌkiaá̱ tsateꞌñó jè chitso jtobá nga katakàtjeṉ-jin 
ya ̱aj̱in ndáchikon.

33  ꞌKia ̱nga tínchrabá ꞌse is̱én, jè Pablo kitsó-la ̱ngaꞌtsì jñà xiṯa:̱
―Ijyeé tjín-la ̱jò xomàna ̱nga titsaj̱nachjeén nga ta jè 

iṉchichiñá-lá mé ra kom̱aꞌtieén. 34 ꞌKoaá̱ ꞌsín síjé-no, nga 
machjeén-ní nga tic̱hioò mé-ni nga ꞌse-̱no ngaꞌñó. Nga ̱
ngaꞌtsì-no ra titsa̱hijyo ij̱ndíi,̱ kì tà chjàn níkájno, nga ̱nim̱é ra 
kom̱a-no, skanda mí kì jchij̱a jngo tsja-̱skò.
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35 ꞌKia ̱nga ijye ko̱kitsò jè Pablo, iskábé niṉ̃o̱ nchraj̱ín, kitsjà-la ̱
kjo̱nda Nainá. A̱kjòn isìjòya jè niṉ̃o̱ nchraj̱ín ko̱ tsakjèn. 
36 Ngaꞌtsì xiṯa,̱ ꞌkia ̱nga ijye ꞌñó tsiꞌké-la ̱ikon, tiꞌ̱koaá̱ tsakjén-te. 
37 Ta ngaꞌtsì-najiṉ jò sindo̱ ko̱ jàn-kan ko̱ chrjoꞌòn jngo ma-najiṉ 
ra ya ̱titsaj̱naya-jiṉ chitso. 38  ꞌKia ̱nga ijye nda tsakjèn ijye 
xiṯa,̱ jñà ꞌchá trigo ra ij̱ncha ya ̱chitso, yaá̱ tsikíxten-jín ya ̱
ndáchikon mé-ni nga katamajna-̱isa-ni jè chitso.

Kóꞌsín kjomà nga iskajin-ndá jè chitso
39 ꞌKia ̱nga ijye nda kiꞌse is̱én, jñà xiṯa ̱ra síxáko̱ chitso, mì kì 

bexkon ñánda-̱ni iꞌ̱nde ra ijchò-jiṉ; tanga kijtse-ní nga kjijnaá 
jngo iꞌ̱nde ñánda ̱nga ꞌfahaꞌsen-kjá chrja-la ̱ndáchikon ñánda ̱
nga ij̱ncha chrjo;̱ ko̱ ꞌkoaá̱ ꞌsín kjomejèn-la ̱tsiki nga kij̱chòko̱ 
jè chitso skanda ján ñánda ̱ij̱ncha chrjo.̱ 40 Tsateꞌñó jñà naꞌñó ra 
tjítéꞌñó-ni chitso. Jñà kic̱ha ̱ra ka̱nchó kjòn, ta yaá̱ isìhijyongí 
ya ̱ndáchikon. Ko̱ iskíjndaꞌ̱ñó jñà yá ra síxáko̱ nga fìko̱ kixi-̱ni 
chitso. A̱kjòn iskimítjeṉ jè nikje ra bítse-la ̱tjo̱ nga mahítsjá. 
A̱kjòn tsikíꞌtsia ̱nga kijì kixi ̱ñánda ̱nga kjijna jè iꞌ̱nde ñánda ̱
nga ij̱ncha chrjo.̱ 41 Tanga yaá̱ iskajinꞌñó ñánda ̱ij̱ncha chrjo̱ 
ya ̱aj̱in ndáchikon. Jè sko̱ chitso yaá̱ iskajinꞌñó; mì kì ti ̱kjomà 
kjojtiya-ni. A̱kjòn kjoꞌtsia ̱nga kjòxi ̱jè tjàꞌtsin chitso, nga ̱jé 
ngaꞌñó-la ̱nandá isìxi.̱

42  Jñà chíchàn mején-la ̱nga isìꞌken jñà xiṯa ̱ra iṉchifì kjoẖiꞌin, 
nga ̱majìn-la ̱nga kjoaa̱chinga ya ̱aj̱in ndáchikon. 43  Tanga jè 
xiṯa ̱ítjòn-la ̱chíchàn, mì kì kitsjáꞌnde. Nga ̱jé ra mejèn-la ̱nga 
mì kì kiy̱á jè Pablo. Ta isaá̱ jnchro kitsjà kjoẖixi,̱ kitsò:

―Tsa yá ra ma-la ̱nandá, katafì ítjòn mé-ni nga kom̱a 
kij̱chò-ni ñánda ̱nga nangi; 44 ko̱ jñà xiṯa ̱ra iꞌka ra mì kì ma-la ̱
nandá, íte katjasòn nga katafìsòn nandá ko̱ tsa majìn, jñà íte 
xkoa-̱la ̱chitso katasíchjeén ―kitsò jè xiṯa ̱ítjòn-la ̱chíchàn.

Ko̱ ꞌkoaá̱ ꞌsín kjomà-ni nga nda ijchò ijye-jiṉ ñánda ̱nga nangi.

Kóꞌsín ijchò-jiṉ ya ̱iꞌ̱nde ra kjijnajin nandá ra ꞌmì Malta

28  1 ꞌKia ̱nga ijye nda ítjo̱jin tsje-jiṉ ya ̱ndáchikon, yaá̱ 
kiꞌsenaj̱mí-najiṉ nga ya ̱iꞌ̱nde ra̱kìi,̱ Malta ꞌmì. 2  Jñà 

xiṯa ̱ra ya ̱iꞌ̱nde-la,̱ ndaá isìko̱-najiṉ; tsikítseé-najiṉ niꞌí nga 
ma tsikìtsaꞌ̱ngì-jiṉ, ta ngaṯjì-la ̱nga jtsí tíꞌba ko̱ ꞌnchán tíma. 
3  Jè Pablo tsikíxkó chiba chikín kixì. ꞌKia ̱nga tsinchájin ya ̱
niꞌí, jngo ye ̱itjokàjin ya ̱niꞌí nga tsjè kjomà-la;̱ tsiꞌké-la ̱ya ̱tsja 
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Pablo. 4 Jñà xiṯa ̱ra ya ̱iꞌ̱nde-la ̱ꞌkia ̱nga kijtse nga jè ye ̱tjoꞌ̱bángi 
ya ̱tsja Pablo, kitsó-la ̱xákjién:

―Jè xiṯa ̱ra̱kìi,̱ xiṯaá̱-la kisiꞌken; nga ̱niꞌ̱sín nda 
kabitjokàjin-ni ya ̱ndáchikon, jé-la ngaꞌñó-la ̱is̱àꞌnde nga tjín-la ̱
kjo̱hixi,̱ majìn-la ̱nga kíjnakon.

5 Tanga jè Pablo, tsikítsajneé tsja nga isìkàtjeṉ-jin niꞌí jè ye;̱ 
ko̱ nim̱é ra kjomà-la.̱ 6 Ngaꞌtsì xiṯa,̱ ꞌkoaá̱ ꞌsín iṉchikoñá tsa 
kiṯjoyaá tsja ko̱ tsa kiy̱á-ní; ꞌkia ̱nga kijtse nga ijyeé kjìn hora 
tsato nga nim̱é ra kjomà-la,̱ jahatjìyaá-la ̱kjo̱bítsjen-la,̱ kitsò-la ̱
xákjín:

―Nainá-la.

7 Ya ̱chrañaꞌtá-la ̱iꞌ̱ndee ̱ñánda ̱nga ijchò-jiṉ, kjínꞌnde nangi 
kjihijyo ra chjaꞌ̱nda jè xiṯa ̱ra tíjna ítjòn ya ̱iꞌ̱nde ra̱kìi,̱ jè ra ꞌmì 
Publio. Jàn nic̱hjin kitsjáꞌnde-najiṉ nga ya ̱itsjahijyo-najiṉ; ko̱ 
ꞌñó nda isìsin-najiṉ. 8  Jñà nic̱hjin kìi,̱ jè naꞌ̱ìn-la ̱Publio, kiya-ní; 
títìjnga-ní ko̱ xoj̱má jní tíꞌfa-la.̱ Pablo kiìkatsíjeén-la,̱ a̱kjòn 
ꞌkiaá̱ kiìchjaꞌ̱ta-la ̱Nainá, ko̱ tsakásòn-la ̱tsja; ko̱ kjondaá-ni. 
9 ꞌKia ̱nga kiíꞌnchré jñà xiṯa ̱ra kiya ya ̱iꞌ̱nde ra̱kìi,̱ tiꞌ̱koaá̱ 
inchrabà-te ya ̱ñánda ̱tíjna Pablo. Ko̱ kjonda ijyeé-ni jñà ra 
ꞌjìoo.̱ 10 Jñà xiṯa,̱ ꞌñó nda isìsin-najiṉ; ko̱ ꞌkia ̱nga tsangì-najiṉ 
nga ichjíbé ìjngo-isa-jiṉ chitso, isiꞌka ijyeé-najiṉ ngaꞌtsì tsajmì 
ra ko̱chjeén-najiṉ ya ̱ndiy̱á.

ꞌKia ̱ijchò jè Pablo ya ̱na̱xiṉdá Roma
11 ꞌKia ̱nga ijye ijye jàn sá nga titsaj̱na-jiṉ ya ̱iꞌ̱nde ra̱kìi,̱ tsangì-

isa-jiṉ. Tsitjàhaꞌ̱seṉ jngo-jiṉ chitso ra ꞌtse ̱na̱xiṉdá Alejandría ra 
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tiꞌ̱koa ̱ya ̱kisijnajin-te nandá ya ̱iꞌ̱nde ra̱kìi ̱nga isìkato jè nic̱hjin-la ̱
ꞌnchán; jñá is̱én-la ̱nainá xkósòn Cástor ko̱ Pólux tjíꞌta-la.̱ 12  ꞌKia ̱
nga ijchò-jiṉ ya ̱na̱xiṉdá Siracusa, jàn nic̱hjin ya ̱tsikitsaj̱na-jiṉ. 
13 Ko ̱tsangì-isa-jiṉ skanda ijchò-jiṉ ya ̱na̱xiṉdá Regio. Ra kjomà 
ma nchijòn ꞌtsaá jngo tjo ̱ra inchrabà-ni ya ̱nga kixi-̱la ̱ñánda ̱
bitjokátji-ni tsáꞌbí. ꞌKoaá̱ ꞌsín kjomà-ni ra ma jò nic̱hjin ijchò-jiṉ 
ya ̱Puteoli. 14 Yaá̱ iskajin iꞌka-jiṉ xiṯa ̱ra ꞌndsé ma ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱
Cristo ra koḵitsò-najiṉ nga kiṯsaj̱nako̱ jngo xomàna-̱jiṉ. A̱kjòn 
ꞌkiaá̱ tsangì-jiṉ ya ̱Roma. 15 Jñà xiṯa ̱ꞌndsé ko̱ tichjeé ra títsaj̱na 
ya ̱Roma, ijyeé tjíjin-la ̱nga ya ̱iṉchimangí-jiṉ; tjín ra ijchò 
koñá-najiṉ ya ̱ndiṯsiṉ ra ꞌmì Apio, tiꞌ̱koa ̱tjín ra ijchò koñá-najiṉ 
ya ̱ñánda ̱nga jàn niꞌya kjihijyo ñánda ̱nga satína tsajmì. Jè Pablo, 
ꞌkia ̱nga kijtse, tsjaá kiꞌse-la ̱inìma-̱la;̱ ko ̱kitsjá-la ̱kjoṉda Nainá. 
16 ꞌKia ̱nga ijye titsaj̱na-jiṉ ya ̱Roma, jè Pablo itjoꞌndeé-la ̱nga xìn 
tsikijna taj̱ngo ya ̱jngo niꞌya, ko̱ ta jngoó chíchàn isikìnda.̱

Kóꞌsín tsikijna jè Pablo ya ̱Roma
17 Ra kjomà jàn nic̱hjin ꞌkia ̱nga ijye ijchò-jiṉ ya ̱Roma, jè 

Pablo, tsikíxkóyaá jñà xiṯa ̱ítjòn-la ̱xiṯa ̱judío ra ya ̱títsaj̱na. 
ꞌKia ̱nga ijye ꞌji ijye, kitsó-la:̱

―Jiòn ra xiṯa ̱xàngieé̱ judío xìn-no ra i ̱titsaj̱na Roma, ya ̱
Jerusalén itsabáꞌñó-na jñà xiṯa,̱ a̱kjòn isìngaṯsja-na aꞌ̱ta ꞌtse ̱
xiṯa̱xá Roma nga jñà tsikíndajín-na. Tanga ꞌa̱n, nim̱é jé ra 
tíbatsjía ̱aꞌ̱ta ꞌtse ̱na̱xiṉdá-ná ko̱ aꞌ̱ta ꞌtse ̱kjoṯéxoma-la ̱xiṯa ̱
jchínga-ná. 18  Jñà xiṯa̱xá ꞌtse ̱Roma ꞌkia ̱nga ijye tsikíndajín-na, 
kjomején-la ̱nga isíkíjnandií̱-na ta ngaṯjì-la ̱nim̱é jé ra isakò-la ̱
ra aꞌ̱ta tsaꞌ̱a̱n, jè ra bakèn-na nga kiy̱áa.̱ 19 Tanga jñà xiṯa ̱judío, 
mì kì kjokjiín-la;̱ ꞌkoaá̱ kjomà-ni nga ko̱ꞌsín isíjée ̱ra ꞌa̱n nga 
jè César ra jè xiṯa̱xá ítjòn ꞌtse ̱Roma kátíndajín-na. Tanga ꞌa̱n, 
mì tsa tsò-ni kjoa ̱nga tjín mé ra ma konèjé-la ̱na̱xiṉdá-ná. 
20 ꞌKoaá̱ ma-ni nga kábíxkóya-najiòn mé-ni nga kokónaj̱mí-no; 
ta kií-ní nga ko̱ꞌsín makjiín-na aꞌ̱ta ꞌtse ̱kjoa ̱ra iṉchichiñá-lá 
ra xiṯa ̱Israel ꞌmì-ná, ꞌkoaá̱ ma-ni nga koꞌ̱sín naꞌñó kic̱ha ̱
tjítéꞌñó-na.

21 Jñà xiṯa ̱judío kitsó-ní:
―Ngajiṉ, nim̱é xaj̱oṉ tíkaꞌtà-najiṉ ra kjoa ̱tsaj̱i ra ya ̱nchrabá-ni 

Judea. Ngaꞌtsì xiṯa ̱judío xàngieé̱ ra ya ̱iṉchiꞌfi-ni, nim̱é ꞌén ra 
ꞌcho tsò iṉchitsjá-najiṉ ra aꞌ̱ta tsaj̱i. 22  Mején-najiṉ nga kiṉáꞌya-jiṉ 
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kóꞌsín níkítsjin ra ji;̱ ngajiṉ, ꞌya-nájiṉ nga jndíi ̱ra ján chjaj̱no-la ̱
xiṯa ̱ko ̱kondra ̱fì-la ̱jè ndiy̱á xiṯse ̱ra ya ̱nakjoá-te-ni.

23  Tsikíjnaá jngo-la ̱nic̱hjin xákjién, mé nic̱hjin-ni nga 
kox̱kóya. ꞌKia ̱nga kjóxkóya, kjín xiṯa ̱ijchò ya ̱niꞌya ñánda ̱nga 
tíjna jè Pablo. Jè Pablo tsiꞌkénaj̱mí-la ̱kóꞌsín nga batéxoma 
Nainá, tsikíꞌtsia ̱kjòn-ni nga taj̱ñò skanda ꞌkia ̱nga kjòhixòn. Jè 
isìchjeén xaj̱oṉ ꞌtse ̱Moisés ko̱ ꞌtse ̱jñà xiṯa ̱ra kiìchja ̱ngajo-la ̱
Nainá nga kiìchja-̱la ̱ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesús mé-ni nga katamakjiín-la ̱
nga jé Jesús ra xá inikasén-ni. 24 Tjín xiṯa ̱ra kjokjiín-la,̱ tanga 
tiꞌ̱koaá̱ tjín ra mì kì kjokjiín-la.̱ 25 ꞌKia ̱nga mì kì nda kjóngásòn 
ꞌén-la ̱koni ꞌsín nga tsajo̱óya-ni, tsikíꞌtsia-̱ní nga kijì-ni. Tanga 
ꞌkia ̱nga tiḵjè fì-ni, kitsò-la ̱Pablo:

―Ndaá kiìchja ̱jè Inìma ̱Tsje-la ̱Nainá aꞌ̱ta ꞌtse ̱xiṯa ̱jchínga-no 
kjotseé ꞌkia ̱nga kisìchjeén jè Isaías, xiṯa ̱ra kiìchjay̱a ngájo-la ̱
Nainá, nga kitsò-la:̱
 26 ꞌTin, ko̱ koꞌ̱tìn-la ̱jñà xiṯa ̱na̱xiṉdá kìi:̱

Jiòn, kiṉáꞌya-no tanga mì kì kjoaà̱ꞌsen-jin-no;
jchítsijen-no tanga mì kì ko̱tsíjen-no.

 27 Nga ̱ꞌñó kisítájajín inìma-̱la ̱ko̱ kjoḇítsjen-la ̱jè na̱xiṉdá ra̱kìi,̱
tsikíchjàjtoó chíká-la,̱
tsikíchjàjtoó xkoṉ,
mé-ni nga mì kì sko̱òtsíjen-ni,
ko̱ mì kì kjiꞌ̱nchré,
tiꞌ̱koa ̱mì kì kjoa̱haꞌsen-jin-la;̱
nga majìn-la ̱nga ꞌa̱n koaá̱faꞌta-na
mé-ni nga ꞌa̱n ma sindá-na.

28  Jiòn ndaá katasijin-no, ꞌndi ̱ꞌndi,̱ yaá̱ tífì kjoṉda-la ̱Nainá ya ̱
ꞌtse ̱jñà ra mì tsa xiṯa ̱judío mé-ni nga katabitjojin-ni kjoẖiꞌin. 
Ko̱ jñà xiṯa ̱kìi,̱ siẖitjasón-ní nga kjiꞌ̱nchré ra jñà.

29 ꞌKia ̱nga ijye ko̱ꞌsín kitsò jè Pablo, jñà xiṯa ̱judío, a̱kjòn 
kijí-ni ko̱ ꞌñó tsakátiya-ni ra aꞌ̱ta ꞌtse ̱kjoa ̱kìi.̱

30 Jè Pablo, jó nó tsikijnaya ya ̱niꞌya ra iskiña. Ko̱ yaá̱ 
tsakáko̱naj̱mí ngaꞌtsì jñà xiṯa ̱ra ijchòjkon. 31 Yaá̱ tsiꞌkénaj̱mí-la ̱
kóꞌsín batéxoma Nainá tiꞌ̱koaá̱ tsakón-ya aꞌ̱ta ꞌtse ̱Jesucristo ra 
tíjna ítjòn-ná, ko̱ mì kì itsakjòn koni ꞌsín nga kiìchja ̱ko̱ niy̱á ra 
ma tsatéchjà-la.̱ 
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